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The AENO™ ADIO002 Dental Irrigator is designed to remove dental
plague and food debris from hard-to-reach areas of the mouth.

Technical Specifications

Power input: 5.0V (DC), 2.0 A, 10.0 W (max.). Battery: non-removable, lithium-ion;
2,500 mAh, 3.7 V. Water pressure: 206-965 kPa. Pulsation: 1,900 pulses/min.
Water reservoir: 200 ml. Full battery charge time: up to 3 h. Operating time on a
single charge: at least 200 min. Operating time on a full reservoir: at least 40 s.
Ingress protection rating: IPX7. Noise level (at a distance of 0.3 m): = 68dB.
Control: manual. Color: White.USB (A) /USB (C) cable length: 0.6 m. Material: ABS
plastic.Collapsed dimensions (LxWxH): 70.7x51.5x131.3 mm. Operating conditions:
temp. +5..+40 °C, RH < 75 %. Storage conditions: temp. -10..+60 °C, RH < 75 %.
Package Contents (see Fig. B, C)

AENO™ ADI0002 Dental Irrigator, removable nozzles (3 pcs.), USB (A) / USB (C)
cable, travel bag, Quick Start Guide.

Note. A power adapter is not included. The adapter output parameters must
be 50V (DC), 2.0 A.

Device Elements and Accessories (see Fig. A, B,C)

1- water reservoir, 2 - control panel, 3 - operating mode selection button,
4 — power button, 5 - operating mode indicator, 6 — battery charge indicator,
7 — water reservoir fill door, 8 - USB (C) port with a cover, 9 - main body,
10 - water drain hole with a plug, 11 - opening for the nozzle, 12 - nozzle release
button, 13 - USB (A) / USB (C) cable, 14 - travel bag, 15 - standard nozzle,
16 - orthodontic nozzle, 17 — periodontal nozzle.

Limitations and Warnings

This device is not intended for use by children under the age of 6 or by persons
with reduced physical, mental or intellectual abilities unless they have
sufficient experience and knowledge of how to use the device and are

1 If you experience any issues or difficulties while using your AENO™ device, 1
I please email support at support@aeno.com or chat with us at1
1| aeno.com/service-and-warranty. Our specialists will help you solve the I
1 problem, and you will not have to spend time and effort visiting the store. 1
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supervised by a person responsible for their safety. Do not let children play with
the device and accessories. If you have oral cavity diseases, you should consult
your dentist before using the device. Do not use a damaged device or
accessories. If the device has been transported or stored at low temperatures,
leave it at room temperature for 2 hours before use. Do not drop or throw the
device. Clean the device only after turning it off and disconnecting it from the
power supply. Do not use chemical or corrosive cleaning agents, abrasive
pastes, agents that contain acids or solvents, or metal sponges to clean the
device. Do not wash the device or its accessories in a dishwasher. Only use
original accessories. Replace nozzles at least once every 3 months. Do not point
the outlet of the nozzle into your eyes while the device is in use. If you are not
using the device for a long time, charge it every 2-3 months to prevent deep
discharge of the battery. For a detailed description of the device, its modes and
features, see the full User Manual available at aeno.com/documents.
Intended Purpose of Nozzles
e Standard nozzle (15) is designed to remove plaque and food debris from
between the teeth;
e Orthodontic nozzle (16) is designed to clean dental braces;
e Periodontal nozzle (17) is designed to clean and rinse periodontal pockets.
Functions of the Buttons

Name Action Function

Operating mode Press once Select operating mode

selection button (3)

Power button (4) Press once Turn the device on/off

Nozzle release button (12) | Press and hold Release the nozzle to
remove it

Battery Charge Indication
Color | Status Description

Green [ On The device is connected to a power supply and fully
charged

The device is turned on. The charge level is >10 %

12 aeno.com/documents



Color | Status Description

Red Blinking | The device is connected to a power supply. The device is

charging

The device is turned on. The charge level is <10 %

The device's battery is fully discharged, the device does

not turn on

Off The device is turned off or not connected to a power

supply

Operating Mode Indication

When the device is running in Beginner, Light, Medium or High modes, the

indicator located on the control panel (2) under the name of the selected mode

is solid white.

When the device is running in Spot mode, all 4 operating mode indicators on

the control panel are solid white.

Operatmg Modes of the Device
Beginner: low water pressure. Suitable for cleaning sensitive teeth and
gums, as well as for first-time users.

e Light: moderate water pressure. Suitable for gentle cleaning.
Recommended as the next mode after Beginner for a smooth transition to
modes with a stronger water pressure.

e Medium: standard water pressure. Suitable for daily cleaning.

e High: high water pressure. Suitable for intensive cleaning. Recommended
for experienced users.

e Spot: thorough cleaning of the oral cavity, removal of food debris from
interdental spaces and prevention of tartar formation.

Note. In Spot mode, the device alternately ejects a jet of water for 2 seconds

and then stops the water ejection for 2 seconds.

Preparing the Device for Use

1. Carefully open the package and take out the device and its accessories.
Remove the device from the travel bag (14).

2. Pull the main body (9) all the way up (see Fig. D).

3. Detach the reservoir (1) as shown in Fig. E. Rinse it and the nozzles under
running water, then wipe them with a soft, dry cloth.

Note. The reservoir locks in place tightly. You need to apply force to detach it.
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Reattach the reservoir and put the device on a flat, stable surface.

Remove the cover from the USB (C) port (8) and connect the device to a

power supply * using the USB (A) / USB (C) cable (13) (see Fig. F).

6. Fully charge the device (takes at least 3 hours). Once the battery is fully
charged, the battery charge indicator (6) will turn green.

7. Disconnect the device from the power supply and insert the cover into the
USB (C) port of the device.

Using the Device

1. Open the fill door (7) and fill the reservoir with water.

ATTENTION! Only use purified water without adding mouthwashes and other

liquids or substances.

2. Close the fill door.

3. Choose the desired nozzle (see “Intended Purpose of Nozzles") and insert it
into the opening (1) until it clicks into place.

Note. The nozzles can rotate 360°.

4. Set the device to the desired mode using the operating mode selection
button (see “Operating Modes of the Device”).

5. Point the outlet of the nozzle into the oral cavity and turn the device on by
pressing the power button.

6. Carry out oral hygiene by moving the outlet of the nozzle along the edge of
the gum as shown in Figure G.

Note. If the reservoir runs out of water during use, turn off the device by

pressing the power button once and refill the reservoir as described in Steps 1

and 2 above. After that, continue performing your oral hygiene.

LI

7. Turn off the device by pressing the power button once.

8. Remove the plug (10) and drain the remaining water.

9. Clean the device (see “Daily care”).

*You can use mains electricity (a power adapter is required), desktop computers and
laptops that have a USB (A) port, or portable chargers to charge the device.
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Cleaning and Maintenance

Daily care. Direct the outlet of the nozzle from yourself and turn the device on
by pressing the power button once. Wait for the device to stop ejecting water
completely. After that, turn the device off by pressing the power button again.
Press the nozzle release button and pull the nozzle up to remove it. Detach the
reservoir as shown in Figure E. Rinse the nozzle and reservoir under running
water, then dry them thoroughly. Reattach the reservoir and nozzle.

Total care. The reservoir is to be cleaned thoroughly once a week. Detach the
reservoir as shown in Figure E. Wash it outside and inside under running water
with a soft brush or sponge, without using cleaning agents, then dry it
thoroughly. Reattach the reservoir.

Troubleshooting

The device does not turn on. Possible cause: the battery is discharged.
Solution: charge the device's battery (charging time is 3 hours minimum).

The device does not eject water. Possible causes: the reservoir is out of water;
the outlet of the nozzle is clogged. Solution: fill the reservoir with water; clean
the outlet of the nozzle.

Insufficient water pressure. Possible cause: the wrong operating mode has
been selected. Solution: set the required operation mode using the mode
selection button.

ATTENTION! If none of the suggested solutions helped you eliminate the
problem, contact the supplier or an authorized service center. Do not
disassemble the device or attempt to repair it yourself.

ASBISC reserves the right to modify the device and to revise and change this document without
prior notice to users.

The warranty period and service life are 2 years from the date of retail sale of the device.
Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Made
in China. All trademarks used herein are the property of their respective owners. The date of
manufacture is marked on the package.

Up-to-date information about and a detailed description of the device, as well as connection
instructions, certificates, and details about the companies that deal with quality and warranty
claims are available at aeno.com/documents.

RoHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive 2011/65/EU on the
Restriction of Hazardous Substances (RoHS), including the requirements of the RoHS Directive
2015/863/EU.
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K Irigator AENO™ ADI0002 je namijenjen uklanjanju plaka i ostataka hrane
na tesko dostupnim mjestima u usnoj supljini.

Specifikacije

Napajanje (ulaz): 5.0 V (DC), 2.0 A, 10.0 W (najvise). Baterija: Li-ion, ugradena,
2500 mAh, 3.7 V. Pritisak vode: 206-965 kPa. Pulsacija: 1900 impulsa/min.
Rezervoar za vodu: 200 ml. Vrijeme potpunog punjenja baterije: do 3 sata.
Vrijeme rada na jednom punjenju: najmanje 200 min. Vrijeme rada s punim
rezervoarom: najmanje 40 sek. Stepen zastite kucista: IPX7. Nivo buke (na
udaljenosti od 0,3 m): = 68 dB. Upravljanje: ru¢no. Boja: bijela. Duzina USB (4) /
USB (C) kabla: 0,6 m. Materijal: ABS plastika. Veli¢ina u sklopljenom obliku
(Dx$xV): 70,7x51,5x131,3 mm. Uslovi koristenja: temp. +5..+40 °C, rel. vl. < 75 %.
Uslovi skladistenja: temp. -10..+60 °C, rel. vl. < 75 %.

Paket isporuke (v. sliku B, C)

Oralni irigator AENO™ ADI0002, zamjenske glave (3 kom.), USB (A) / USB (C)
kabl, putna torbica, kratki korisnicki vodic.

Napomena. Strujni adapter nije uklju¢en u paket isporuke. 1zlazni parametri
adaptera treba da odgovaraju vrijednostima od 5.0 V (DC), 2.0 A.

Elementi uredaja i pribor (v. sliku A, B, C)

1 - rezervoar za vodu, 2 - kontrolna tabla, 3 — dugme za izbor rezima rada,
4 - dugme za napajanje, 5 - indikatori rezima rada, 6 — indikator napunjenosti,
7 — poklopac otvora za punjenje rezervoara, 8 - USB (C) prikljuc¢ak sa ¢epom,
9 - kucoste, 10 - otvor za ispustanje vode sa ¢epom, 11 — otvor za glavu,
12 - dugme za otpustanje glave, 13 — USB (A) / USB (C) kabl, 14 - putna torbica,
15 - standardna glava, 16 - ortodontska glava, 17 - parodontalna glava.

1 Ako imate bilo kojih pitanja ili poteskoca prilikom koristenjea AENO™ |

I uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste support@aeno.com ilil

'chatujte uzivo na aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam !
! bomodi u otklanjanju problema tako da ne biste gubili vrijeme i trud radi !
opetovanog odlaska u trgovinu.
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Ograni€enja i upozorenja
Ovaj uredaj nue namuemen za koristenje od strane djece mlade od 6 godma ili
osoba sa smanjenim fizickim, pslhlcklm ili mentalnim sposobnostima osim ako
imaju dovoljno iskustva ili znanja o rukovanju uredajem i ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Ne dozvolite djeci da se igraju s
uredajem ili dodacima. Ako imate oralne bolesti, prvo se posavjetujte sa svojim
stomatologom o mogucénosti koristenja uredaja. Nemojte koristiti osteceni
uredaj ili pribor. Ako je se uredaj prevozio ili je bio skladisten na niskim
temperaturama, ostavite ga na sobnoj temperaturi 2sata prije upotrebe.
Nemojte ispustati ili bacati uredaj. Ocistite uredaj samo nakon sto ga iskljucite
i odspojite iz izvora napajanja. Za cis¢enje nemojte koristiti hemijske ili
agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline i
rastvarace ili metalne spuzve. Nemojte prati uredaj ili njegov pribor u masini za
pranje sudova. Koristite samo originalni pribor. Glave zamijenite najmanje
jednom u 3 mijeseca. Dok uredaj radi, nemojte usmjeravati ispust glave
nastavka u oci. Ako ne koristite uredaj duze vrijeme, punite ga jednom svaka
2-3 mjeseca da se sprije¢i duboko praznjenje baterije. Detaljan opis uredaja,
rezima rada i funkcija moze se naéi u kompletnom korisnickom priru¢niku,
dostupnom na aeno.com/documents.
Namjena glava
e standardna glava (15) dizajnirana je namijenjena uklanjanju plakai ostataka
hrane iz meduzubnih prostora;
« ortodontska glava (16) je namijenjena za Cis¢
e parodontalna glava (17) je namijenjena za
dzepova.
Funkcije dugmadi

Naziv Manipulacija Znaéenje

nje ortodontskih aparata;
Scenje i ispiranje parodontalnih

Dugme za izbor rezima rada (3) | Pritisnite jednom | Izbor rezima rada
Dugme za napajanje (4) Pritisnite jednom | Ukljuciivanj/Iskljuciva
nje uredaja

Dugme za otpustanje glave (12) | Pritisnite i drzite | Otpustanje glave
kada se skida
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Indikacija punjenja

Boja Status Znaéenje

Zeleno Svijetli Uredaj je prikljucen na izvor napajanja i potpuno
napunjen
Uredaj je ukljuc¢en. Napunjenost baterije je >10 %

Crveno Treperi Uredaj je prikljucen na izvor napajanja. Punjenje je u
toku

Uredaj je ukljuc¢en. Napunjenost baterije je <10 %
Uredaj je potpuno ispraznjen i ne ukljucuje se

- Ne svjetli | Uredaj je iskljucenili nije priklju¢en na izvor napajanja

Indikacija reZzima rada
Kada uredaj radi u rezimima "Beginner" ('Pocetnik"), "Light" ("Lagani"),
"Medium" ("Srednji") ili "High" (Intenzivni"), na kontrolnoj tabli (2) ispod naziva
odgovarajuceg rezima svijetli bijeli indikator.
Kada uredaj radi u rezimu "Spot" ("Tacka"), svijetle sva 4 bijela indikatora rezima
na kontrolnoj tabli.
RezZimi rada uredaja
e "Beginner" ("Pocetnik") — blagi mlaz vode. Pogodan za cis¢enje osetljivih

zuba i desni, preporucuje se onima koji prvi put koriste uredaj.
e 'Light" ('Lagani') - umjeren mlazk vode. Pogodan za njezno Ciscenje.
Preporucuje se kao sljedeci rezim nakon "Beginner" ("Pocetnik"), za lagani
prijelaz na rezime ¢isc¢enja sa jac¢im mlazom vode.

e "Medium" ("Srednji") - standardni mlaz vode. Pogodan za svakodnevno
ciscenje.
e "High" ("Intenzivni") - ja¢i mlaz vode. Pogodan za intenzivno cis¢enje.

Preporucuje se za napredne korisnike.
e "Spot" ("Tacka") je temeljno tretiranje usne Supljine, uklanjanje ostataka
hrane iz meduzubnih prostora, sprijecavanje stvaranja kamenca.
Napomena. U rezimu "Spot" ("Tacka") uredaj naizmjenic¢no ispusta vodu
2 sekunde, a zatim zaustavlja doziranje na 2 sekunde.
22 aeno.com/documents



Priprema uredaja za koristenje

1. Oprezno otvorite ambalazu i izvadite uredaj i pribor. Izvadite uredaj iz putne
torbice (14).

2. Povucite kuciste (9) nagore do kraja (v. sliku D).

3. Odvojite rezervoar (1) kao sto je prikazano na slici E. Isperite njega i glave
pod tekuc¢om vodom, a zatim ih osusite mekom, suvom krpom.

Napomena. Rezervoar se ¢vrsto fiksira. Da ga odvojite, treba uloziti malo napora.

4. Vratite rezervoar na njegovo mjesto i stavite uredaj na ravnu, stabilnu
povrsinu.

5. lzvadite ¢ep USB (C) prikljucka (8) i povezite uredaj na izvor napajanja *
pomocu USB (A) / USB (C) kabla (13) (v. sliku F).

6. Potpuno napunite uredaj (najmanje 3 sata). Kada je baterija potpuno
napunjena, indikator napunjenosti (6) svijetli zeleno.

7. Iskljucite uredaj iz izvora napajanja i umetnite cepi¢ u USB (C) priklju¢ak
uredaja.

Koristenje

1. Otvorite poklopac (7) i napunite rezervoar vodom.

PAZNJA! Koristite samo prociééenu vodu, bez dodavanja sredstava za ispiranje

usta ili drugih tecnosti ili tvari.

2. Zatvorite poklopac.

3. lzaberite potrebnu glavu (v. "Namjena glava") i umetnite ga u rupu (11) dok
ne klikne.

Napomena. Glave se mogu rotirati za 360°.

4. |zaberite Zeljeni rezim pomoc¢u dugmeta za izbor rezima rada (v. "Rezimi
rada uredaja").

5. Usmerite ispusni otvor glave u usnu Supljinu i ukljucite uredaj pritiskom na
dugme za napajanje.

6. Obavljajte oralnu higijenu pomeranjem ispusnog otvora glave duz linije
desni kao sto je prikazano na slici G.

Napomena. Ako u rezervoaru tokom rada nestane vode, iskljucite uredaj

jednim pritiskom na dugme za napajanje i napunite rezervoar kao &to je

opisano u tackama 1.i 2. iznad. Zatim nastavite sa oralnom higijenom.

*Kao izvor napajanja moze se koristiti elektricna mreza (uz AC adapter), desktop
racunare i laptope opremljene USB (A) portom ili prenosive punjace.
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7. Iskljucite uredaj jednim pritiskom na dugme za napajanje.

8. Uklonite ¢ep (10) i ispustite preostalu vodu.

9. Ocistite uredaj (v. "Svakodnevno odrzavanje").

Cisc¢enje i odrzavanje

Svakodnevno odrzavanje. Okrenite ispusni otvor glave od sebe i ukljucite
uredaj jednim pritiskom na dugme za napajanje. Sacekajte dok uredaj
potpuno ne prestane da ispusta vodu. Zatim iskljuite uredaj ponovnim
pritiskom na dugme za napajanje. Drzite pritisnuto dugme za otpustanje glave
i povucite glavu prema gore da je skinete. Odvojite rezervoar kao &to je
prikazano na slici E. Isperite glavu i rezervoar pod teku¢om vodom, a zatim ih
dobro osusite. Ugradite rezervoar i glavu na njihova mjesta.

Potpuno odrzavanje. Jednom sedmiéno treba obavljati potpuno &iscenje
rezervoara. Odvojite rezervoar kao &to je prikazano na slici E. Operite ga spolja i
iznutra pod teku¢om vodom uz pomo¢ meke Cetke ili sundera, bez upotrebe
deterdzenata ili sredstava za ¢iscenje, a zatim dobro osusite. Ponovo ugradite
rezervoar.

Otklanjanje eventualnih gresaka

Uredaj se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: baterija je prazna. Rjesenje: napunite
uredaj (vrijeme punjenja je najmanje 3 sata).

Uredaj ne ispusta vodu. Mogudi uzroci: u rezervoaru nema vode; ispust glave
je zacepljen. Rjesenje: napunite rezervoar vodom; ocistite ispust glave.

Ned ljan intenzitet dotoka vode. Mogudéi uzrok: pogresno odabran rezim
rada. Rjesenje: prilagodite Zeljeni rezim pomoc¢u dugmeta za izbor rezima rada.
PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne pomogne u rjeSavanju problema,
kontaktirajte svog dobavljaca ili ovlasteni servisni centar. Nemojte rastavljati
uredaj i ne pokusavajte da ga sami popravite.

ASBISC zadrzava pravo da modifikuje uredaj i da unosi izmjene i dopune u ovaj dokument bez
prethodne najave za korisnike:

Garantni i upotrebni rok su 3 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.

Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Proizvedeno u Kini. Svi zastitni znakovi i robne marke koji se ovdje spominju viasnistvo su
njihovih odgovarajucih viasnika. Datum proizvodnje je naveden na pakovanju.

Aktuelne informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o
kompanijama koje primaju reklamacije u odnosu na kvalitet i garancije, dostupne su na
aeno.com/documents.

RoHS direktiva. Uredaj je uskladen sa zahtjevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ogranicenju opasnih
supstanci, ukljucujudi zahtjeve Direktive RoHS 2015/863/EU.
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m Wpuratopst AENO™ ADIO002 e npefHasHadeH 3a oTCTpaHaBaHe Ha 3bbHa
nnaka 1 oCTaTbLM OT XpaHa OT TPYAHOAOCTLIHUTE 30HM Ha yCTHaTa KyXWHa.
TexHuuyecku cneundukaummn

3axpaHBaHe (Bxog): 50 V (DC), 2,0 A 10,0 W (makc.). Batepua: HecmeHaema
NNTHMEBO-MOHHa; 2500 MmAh, 3,7 V. HanaraHe Ha BoaaTa: 206-965 kPa. Myncauma:
1900 imp/min. Pesepeoap 3a Boga: 200 ml. BpeMe 3a MbiHO 3apexpaHe Ha
6aTepuaTa: o 3 h. Bpeme 3a paGoTa C eQHO 3apexmjaHe: He Mo-Majko oT
200 min. Bpeme 3a paboTa Mpu MbfeH pe3epBoap: He Mo-Manko oT 40s.
CTeneH Ha 3aluTa Ha Koprnyca: IPX7. HMBoO Ha WyMa (Ha pa3ctosHue 0,3 m):
> 68 dB. YnpasneHue: pbuHo. LiBaT: 6an. ObmxmHa Ha kabena USB (A) /USB (C):
0,6 m. Matepwuan: ABS nnactmaca. Paamep B crbHaTo cbcTogHue (OxLUxB):
70,7%51,5%x131,3 mm. YcnoBusa Ha ekcrnnoataums: Temn. +5..+40 °C, oTH. Bn. < 75 %.
YcnoBus Ha cbxpaHeHwue: Temn. =10..+60 °C, oTH. B1. < 75 %.
OKoMMneKToBaHoCT (Bx. dur. B, C)

WpuraTop 3a ycTHa kyxmHa AENO™ ADI0002, pesepeHu Ao3m (3 6p.), USB (A) /
USB (C) kaben, kydapue 3a mbTyBaHe, KpaTKO PbKOBOACTBO Ha NOTpebutena.
3a6enexka. MpeoBusST afganTep He BAM3a B KOMMMekTa. M3xogHute
napameTpu Ha ajanTepa Tpsa6Ba fa oTroBapaT Ha cTonHocTuTe 50V (DC), 2,0 A
EneMeHTH Ha yCTPOMCTBOTO U akcecoapu (Bx. dur. A, B, C)

1- pe3epBoap 3a BoAa, 2 - KOHTPONeH naHes, 3 - 6yToH 3a M36opP Ha PEXWM Ha
pa6oTa, 4 - GYTOH 3a 3axpaHBaHe, 5 — MHAMKATOPU 3a PeXMMUTE Ha paGoTa,
6 - MHAOMKATOP 3a HMBOTO Ha 3apsada, 7 - Kamak Ha OTBOPa 3a Mb/HeHe Ha
pe3epBoapa, 8 — koHekTop USB (C) ¢ Tana, 9 - kopryc, 10 - 0TBOP 3a U3To4yBaHe
Ha Boparta ¢ Tana, 11 — oTBOp 3a At3aTa, 12 - 6yToH 3a OTK/YBaHe Ha Ato3aTa,
13 - kaben USB (A) / USB (C), 14 - kydapye 3a mblyBaHe, 15 - cTaHaapTHa 4103,
16 — opTOAOHTCKa At033, 17 — NapofoHTaHa Atosa.

AKO WMaTe HAKAKBU BBMPOCK MIW 3aTpyAHEHMS MPU W3MON3BaHETO va !
ycTponctBoto AENO™, Monsa, CBbp)KeTe Ce C eKuna 3a MoaapbXKka no
eNneKTPOoHHa Mollla Ha agpec support@aeno.com 1M Ype3 OHNalH YaT Ha
appec aeno.com/service-and-warranty. CrneuLvanuctite MoraT [a Bu
nomorHaT fa ce crnpaBuTe ¢ Npo6nemMuTe, Taka Ye Aa He ry6ute Bpeme 1
| Yeunus 3a rnocelleHme Ha MarasyH. B
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Orp: v npeaynp
yCTpOl;\CTEOTO He e npefHasHa4yeHOo 3a M3Nnon3BaHe OT Aeua Ha Bb3pacT nog
6 roavHu Unun ot nua ¢ HaMmaneHun ¢M3VN€CKVI,yMCTBeHVI NN MHTENEeKTYanHu
CI'IOCO6HOCTM, OCBEH aKo Te He ca NoNy4Yunnun Haasop Ui MHCTPYKUMM OTHOCHO
M3NoN3BaHeTO Ha ypena oT simue, OTrOBOPHO 3a TaxXHaTa 6e3onacHocT. He
no3gonaBanTe Ha Adeua ga cu urpaqart c yCTpOl;\CTEOTO n akcecoapwuTe. Ako
mnMarte 30paBOCNOBHU ﬂpO6ﬂeMM C YyCTHaTa KyxuHa, qu6Ea haa ce
KOHCyNTMpaTe C Balluma 3bbonekap, Npeau Aa nanonseate yCTPoOUCTBOTO. He
M3Mon3BanTe MOBPeAEeHO YCTPOMCTBO WAWM akcecoapu. AKO YCTPOWCTBOTO €
6uno TPAHCNOPTUPAHO MMM CbXPaHABAHO NpU HUCKKU TeMnepaTtypu, ocTtaBeTe
ro Ha CTalHa TemnepaTypa 3a 2 Yaca, Npean Aa ro uanonseare. He nanyckamrte
U He XBbpnanTe yCTPONCTBOTO. He MoyncTBanTe yCTPOMCTBOTO, CaMO cef, KaTo
6bﬂe U3KMIOYEHO U N3BafeHO OT U3TOYHUMKA Ha 3axpaHBaHe. He n3nonssante
XUMUYECKN W  arpecmBHM MNoO4YMUCTBaAWM npenapatun, a6paBVIBHVI nactu,
NpoaAyKTH, CbOAbpXKalWW KUCENTMHU W pa3TBOpPUTENN, U MeTanHun mbu 3a
noyncteaHe. He mumnTe yCTpOl;\CTEOTO wnn Heropute NPUHAANEXHOCTU B
CbAoOMMANHA MallMHa. M3non3sanTe camo OpUrMHaNHM akcecoapw. CMmeHanTe
A31Te NoHe Ha BCeKN 3 Meceu,a He HacouBauTe N3XOAHUA OTBOP Ha ,DIOBGTG
KbM o4uUTe, AOKaTO yCTpOMCTEOTO pa6OTM AKO He n3nonsearte yCI'pOI/ICTBOTO
AbNro speme, BGPEN@SMTE ro Ha Bceku 2-3 Meceua, 3a aa I'Ipe[lOTEpaTMTe
Abn6okoTo paspexaaHe Ha 6atepuaTa. NMogpo6HO onucaHne Ha yCTPOUCTBOTO,
Herosute pexxmmMm n q)yHKLI,MM MO)XXeTe fjla HaMepuTe B Mb/IHOTO PbKOBOACTBO
3a eKCnnoaTaums, KoeTo e AOCTbMHO Ha yeb cTpaHuua aeno.com/documents.
MNpeaHa3HayeHWe Ha NpUCTaBKUTe
e CTaHOapTHaTa Ako3a 05) € npefHasHayeHa 3a OTCTpaHAaABaHe Ha rnjaka v
OCTaTbLM OT XpaHa Mexay 3bbute;
e oOpTOAOHTCKaTa Ao3a (16) e NpefHa3HayYeHa 3a NMoYmcTBaHe Ha GpekeT cucTemu;
e apofoHTanHaTa arsa (17) € npeaHasHavyeHa 3a No4YncTeaHe n nsrnjakeaHe
Ha napogoHTaiHK ﬂ)KO6OBe.
®DyHKUMU Ha GYTOHUTE

Ume Oencrtsue 3HauyeHue
ByToH 3a n3Gop Ha HaTucHeTe BeOHBDK W360p Ha pexuM Ha
pexuMm Ha paboTa (3) paboTa

BkntouBaHe/n3knouBaHe
Ha yCTPOWCTBOTO

ByToH 3a
3axpaHBaHe (4)

HaTncHeTe BeaHb>K

ByToH 3a ocBObOXKOaBaHe
Ha glo3zarta (12)

HaTtucHeTe v 3appbxTe

OcBo6Go)aaBaHe Ha
[lo3aTa 33 M3BaKaaHe
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WHAMKaums 3a 3apexpaHe
LiBaT CraTyc 3HayeHue

3eneH CeeTun YCTPOMCTBOTO € CBbP3aHO KbM  U3TOYHWK Ha

3axpaHBaHE W € HaMmb/IHO 3apeAeHO

YCTPOMCTBOTO € BKIIIONEHO. HWBO Ha 3apexpaaHe

>10 %

YepseH | Mwura YCTPOMCTBOTO € CBbP3aHO KbM  W3TOYHWK Ha

3axpaHBaHe. Mpouec Ha 3apexaaHe

YCTPONCTBOTO € BKto4eHo. HMBO Ha Batepua <10 %

YCTPOMCTBOTO € Hanb/IHO pa3pedeHo W He ce

BK/IIOYBA

He cBeTW | YCTPOMCTBOTO € W3KITIOUEHO UMW HE € CBBbP3aHO KbM

V3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe

Moka3ssaHe Ha pe)xuMuTe Ha pa6oTa

Korato yctpoictsoto pabotn B pexumure ,Beginner’ (,Haunnaew),

LLight” (Jlek”), ,Medium” (,CpeneH") nnu ,High" (,Brcok”), Ha KoHTponHusa

naHen (2) ceeTBa 6eNMAT MHAMKATOP, Pa3MONOXKEH MO MMETO Ha CbOTBETHUS

peXxmMm.

Korato ycTporncTtBoto pabotu B pexknm ,Spot” (,JTokaneH"), Ha KOHTponHuA

naHen CBETAT BCUYKM 4 MHAMKATOPA Ha PeXUMUTE 3a paboTa.

Pe)XuMm Ha pa6oTa Ha yCTPOWUCTBOTO

e ,Beginner" (,HaumHaell") - HUCKO HandraHe Ha BopaaTta. Mogxoasil e 3a
NouMCTBaHe Ha UYBCTBUTENHM 366U U BEHLM, KaKTO W 3a Te3u, KOUTO ce
Mon3BaT 3a MbPBU MbT.

e Light"(,J1ek") - ymepeHo HanaraHe Ha BoaaTa. lNoaxoasaty e 3a BHUMaTenHo
noducrsane, TlpenoppuBa Ce  KaTo  Cnedgall  Cned  PexuM
.Beginner” (,HaunHaell") 3a NnaBeH Mpexod KbM PEXMMK C MO-BMCOKO
HansraHe Ha Bopata.

e ,Medium" (,CpeneH") - cTaHmapTHO HanaraHe Ha BogaTa. Moaxomdauy 3a
e)KeJHEBHO MOYMCTBaHE.

e ,High" (,Bucok") - cunHo HansraHe Ha BofaTa. Moaxoasy 3a UHTEH3MBHO
noJycTBake. MNpenopbyBa ce 3a HanpeAHany noTpeburenu.

e ,Spot" (Jlokanen") - uanoctHo o6paboTka Ha YycTHaTa KyxuHa,
OTCTpaHsiBaHe Ha OCTaTbLMTE OT XpaHa OT MeXAy3bOHWTe NMPOCTPaHCTBa,
npefoTBpaTaBaHe Ha 06pasyBaHeTO Ha 3bGEH KaMbK.

3a6enexwka. B pexum ,Spot’ (JlokaneH') ycTpowcTBoTO —nopasa

nocfeaoBaTe/IHO BOAa B MPOAbL/KEHWe Ha 2 CeKyHAM W cnef Tosa crivpa

nofaBaHeTo 3a 2 CeKyHOM.
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MoaroToBKa Ha YCTPOWMCTBOTO 3a ynotpe6a

1. BHMMaTenHo OTBOpeTe OrakoBKaTa M W3BadeTe YCTPOWCTBOTO U
akcecoapwuTe. M3BageTe yCTPOMCTBOTO OT Kanbda (14).

2. W3gbpnanTe kopnyca (9{>/Harope nokpan (Bx. dur. D).

3. WM3BapgeTe pe3sepsoapa (1), kakTo e nokasaHo Ha ¢urypa E. M3nnakHeTe ro n
[Ato31Te Nof Tevalla BoAa, Clefl KOeTo M M3bbplueTe C MeKa, Cyxa Kbpna.

3a6enexka. Pe3epBoapbT ce drKcHpa NALTHO. 3a Aa ro ussaguTe, Tpsbsa Aa

npunoXxmTe cuna.

4. TNocTaBeTe pe3epBoapa Ha MSCTOTO My M MocTaBeTe yCTPOMCTBOTO Ha

BIEEHE, cTabuiiHa NOBbPXHOCT.

3BafeTe Tanata Ha KoHekTopa USB (C) (8) 1 cBbpKETE YCTPONCTBOTO KbM
MBTOlél)—lMK Ha 3axpaHBaHe * ¢ noMolLTa Ha kabena USB (A%/USB (C) (13) (B
umr. F).

6. 3apefeTe YCTPOWCTBOTO HaMbfHO (He Mo-manko oT 3 yvaca). KoraTo
6aTepusaTa @ HaMb/HO 3apeieHa, MHAMKATOPLT 3a HMBOTO Ha 3apexaaHe (6)
Lie CBETHE B 3e/1eHO.

7. V3knloueTe yCTPOMCTBOTO OT WM3TOYHMKa Ha 3axpaHBaHe W MocTaBeTe
TanaTta B koHekTopa USB (C) Ha yCTponcTBOTO.

EkcnnoaTtauus

1. OTBOpeTe Kanaka (7) 1 HambnHeTe pe3epBoapa C BoAa.

BHUMAHME! 13non3BanTe camo npeyncteHa Boaa, 6e3 aa nobaeate Boau 3a

yCTa unn apyrv TeYHOCTM MK BellecTsa.

2. 3aTBopeTe Kanaka.

3. N3bepeTe Heobxogumata Awsa (Bx. ,lpucBodBaHe Ha Awo3n‘) U ro
nocraseTe B oTBOpa (11), AOKATO LipaKBaHe.

3ab6enexka. [1i031Te MoraT fa ce BbpTaT Ha 360°.

4. 3apjanTe XenaHwsa PeUM C nmomoLuTa Ha ByToHa 3a m3bop Ha paboTeH

XM (BX. ,,PexxnMn Ha paboTa Ha yCTPONCTBOTO").
5. HacouyeTe u3xooHWs OTBOP Ha6m03aTa KbM yCTHaTa KyxvHa 1 BK/IloYeTe
CTPOWCTBOTO, KaTO HaTWUCHeTe ByToHa 3a 3axpaHBaHe.

6. V3BbpluBeTe XMrMeHa Ha yCTHaTa KyxMHa, KaTo ABWXMTE N3XOAHUS OTBOP
Ha [103aTa Mo KOHTypa Ha BEHLUTE, KaKTo e Noka3aHo Ha ¢urypa G.

3a6enexka. AKo Mo BpemMe Ha paboTa BoaaTa B pe3epBoapa CBbpLM,

M3KIloYeTe ypeda C eAHOKpPaTHO HaTuMCKaHe Ha GyToHa 3a 3axpaHBaHe W

HaMmb/HeTe pe3epBoapa, KaKTo e OnncaHo B CTbikM 11 2 no-rope. Cnep Tosa

Npoab/HKeTe C XUreHaTa Ha yCTHaTa KyxiHa.

7. VI3KnoyeTe yCTPOMCTBOTO C @HOKPaTHO HaTMCKaHe Ha ByToHa 3a 3axpaHBaHe.

8. W3sapete Tanara (10) n n3ToueTe ocTaHanaTta sofa.

9. TMouuncTeTe yCTPOMCTBOTO (BX. ,ExkeqHeBHa rpmka‘).

* KaTo M3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe MOXeTe [a M3Mnon3sare efnekrpuyeckata Mpexa (C

rnoMoliTa Ha aganTep), HaCTOMHW KOMMIOTPKU W nanTornu, obopyaBaHU C KOHEKTOP

USB (A), nnu npeHocMm 3apaH yCTPOMCTBa.

5.
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MouncTeaHe 1 NoaapbLKKa

ExkegHeBHa rpya. O6bpHeTe M3XOAHWS OTBOP Ha Alo3aTa HacTpaHuW OT Bac U
BK/IIOYETE YCTPOMCTBOTO, KaTO HaTUCHETe GyToHa 3a 3axpaHBaHEe BEAHDXK.
M3uakaliTe, LOKATO YCTPOCTBOTO Crpe HaMblHO Aa nofasa sofa. Cnen Tosa
M3K/IoYeTe YCTPOMCTBOTO, KaTo HaTUCHeTe OTHOBO GyTOHa 3a 3axpaHBaHe.
HaTucHeTe GyToHa 3a ocBoGoXdaBaHe Ha flo3aTa W M3gbpnanTe Ato3aTta
Harope, 3a Aa A M3BaauTe. M3KNloUeTe pe3epBoapa, KakTO e MoKasaHo Ha
$urypa E. M3nnakHeTe ao3aTta 1 pesepsoapa noj Tevalla Boaa, Clief KOeTo rm
nopacyeTe go6pe. MNocTaBeTe OTHOBO pe3epBoapa v Ato3aTa.

KonnekcHa rpuxa. Pe3epBoapbT TpsGBa Aa Ce MOMUCTBA LSNIOCTHO BEAHBK
ceMUYHO. M3BafieTe pe3epB0oapa, KakTo € MoKas3aHo Ha l/l pa E. amwniite ro
OTBBTPE M OTBbH MOf Teyallla BOAA C MeKa YeTKa UK b €3 fla u3nonssare
OeTepreHTV 1AM NoYMCTBalLM NpenapaTk, 1 cned Tosa ro noacylieTe go6pe.
MocTaBeTe OTHOBO pe3epBoapa.

OTCcTp: Ha Hewu: cTH

YCTPOWCTBOTO He ce BKIoYBA. Bb3MOXKHa MpuumHa: GatepuaTa e paspeaeHa.
PellieHwe: 3apeeTe YCTPOVCTBOTO (BPeMe 3a 3apexaaHe — He Mo-Mariko oT 3 Yaca).
YCTPOMCTBOTO He NofaBsa Boaa. Bb3MOXHM NPUUMHK: BOAaTa B pe3epBoapa e
CBbPLIMMA; M3XOAHWAT OTBOP Ha [lo3aTa e 3anyleH. PelieHne: HambiHeTe
pe3epBoapa ¢ BOAa; MOYMCTETE U3XOAHMS OTBOP Ha Alo3aTa.

MNMopaBsaHeTo Ha BOAA He € A0CTaTbYHO MOLHO. Bb3MOoXHa NpuinHa: n3bpaH
e HenpaBWieH PexuM Ha paboTa. PelieHve: 3aJanTe XenaHus PexXuM Ha
paboTa c nomoLLTa Ha 6yToHa 3a 360p Ha PeXMM.

BHUMAHME! AKkO HUTO eQuH OT MPeANOXEeHWTe MeToAu He MOMOrHe 3a
peluaBaHe Ha Npo6riema, CBbp)KeTe Ce C BalWs AOCTaBYYIK UK C OTOPU3MPaH
CepBM3eH LeHTbP. He pa3rnobsBaiTe 1 He ce oMMTBaWTe Aa PeMOHTMpaTe
YCTPOWCTBOTO CaMU.

Komnanuata ASBISC cu 3ana3sa npasoTo 1a MoAMdUUMPA YCTPOMCTBOTO 1 12 MPaBu MPOMEHM 1
[AOMbIHEHNS B TO31 AOKYMEHT 6€3 NpeiBapnTeNHO yBeoMsABaHe Ha NOTpeouTenuTe.
TapaHLoHeH CROK 1 CpOK Ha obcnyBaHe — 2 FoQVHV OT AaTaTa Ha NPOAaX6a Ha YCTPOICTBOTO B
TbproBCKaTa Mpexa.
Undopmaums 3a nponssoantens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, |, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Knmbp). MpousseaeHo B KuTait. BAUKY TPrOBCKW MapKM, CrOMeHaTH B To3n
FIOKYMeHT, Ca COBCTBEHOCT Ha CHOTBETHWTE MM COBCTBHMLM. [aTaTa Ha MPOM3BOACTBO e
nocoueHa Bbpxy ONaKoBKaTa.
AKTyanHa WHOPMALIMA 1 MOAPOBHO OMUCAHMe Ha YCTPOWCTBOTO, KAaKTO U UHCTPYKLMW 3a
CBbp3BaHe, cepTUdMKATU, UHPOPMALMS 33 BUPMITE, KOUTO NPHEMAT PeKnaMaLii 3a KaUecTBo U
rapaHuuu, ca JOCTbMHW Ha agpec aeno.com/documents.

MpekTMBa ROHS. YCTPOCTBOTO e B CBOTBETCTBUME C W3MCKBaHMaTa Ha [upekiusa RoHS
2011/65/EU_OTHOCHO orpaH/iaBaHe Ha OMacHWTE BELIECTBa, BKIIOUMTENHO W3NCKBaHUSTA Ha
[vipektvBa RoHS 2015/863/EU.
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Irigdtor AENO™ ADIO002 je uréen k odstrafiovani plaku a zbytkd jidla z
tézko pfistupnych mist v Ustech.

Technické specifikace

Napajeni (vstup): 5,0 V (DC), 2,0 A, 10,0 W (max.). Baterie: nevyjimatelna lithium-
iontova baterie; 2500 mAh, 37 V. Tlak vody: 206-965 kPa. Pulzovani:
1900 pulz&/min. Nadrzka na vodu: 200 ml. Doba pIného nabiti baterie: az 3 h.
Provozni doba na jedno nabiti: neni mensi nez 200 min. Provozni doba pfi pIné
nadrzky: neni mensi nez 40 s. Stupen ochrany pouzdra: IPX7. Hladina hluku (ve
vzdalenosti 0,3 m): = 68 dB. Ovladani: ruéni. Barva: bila. Délka kabelu USB (A) /
USB (C): 0,6 m. Materidl: plast ABS. Rozméry ve slozeném stavu (Dx$xV):
70,7x51,5x131,3 mm. Provozni podminky: tepl. +5..+40 °C, rel. vlhk. < 75 %.
Skladovaci podminky: tepl. =10...+60 °C, rel. vihk. < 75 %.

Obsah baleni (viz obr. B, C)

Ustni irigator AENO™ ADI0002, nahradni trysky (3 ks), kabel USB (A) / USB (C),
cestovni kryt, stru¢ny navod k pouziti.

Poznamka. Sitovy adaptér neni v obsahu baleni. Vystupni parametry adaptéru
musi odpovidat hodnotam 5,0 V (DC), 2,0 A.

Prvky zafizeni a pFislusenstvi (viz obr. A, B, C)

1-nadrzka na vodu, 2 - ovladaci panel, 3 - tlacitko pro volbu provozniho rezimu,
4 —tlagitko napajeni, 5 - indikatory provoznich rezima, 6- indikator stavu nabiti,
7 - kryt otvoru pro plnéni nadrzky, 8 - konektor USB (C) se zastrékou,
9 - pouzdro, 10 - otvor pro vypousténi vody se zastrckou, 11 — otvor pro trysku,
12 - tla¢itko pro uvolnéni trysky, 13 — kabel USB (A) / USB (C), 14 - cestovni kryt,
WS standardni tryska, 16 - ortodonticka tryska, 17 - parodontalni tryska.

1 Pokud mate jakékoli dotazy nebo potize s pouzivanim zafizeni AENO™, |
I obratte se na tym podpory prostiednictvim e-mailu na adrese 1
I support@aeno.com nebo online chatu na adrese aeno.com/service-and- !
I warranty. Specialisté vam pomohou na to pfijit a nebudete muset travit ¢as '
! 2 Usili ndvstévou obchodu.
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Omezeni a varovani

Toto zafizeni neni ur¢eno pro pouziti détmi mladsimi 6 let nebo osobami se
snizenymi fyzickymi, mentalnimi nebo dusevnimi schopnostmi, pokud nemaji
dostatecné zkusenosti a znalosti s pouzivanim zafizeni a pokud nejsou pod
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost. Nedovolte détem, aby si se
zarizenim a prislusenstvim hraly. Pokud mate onemocnéni dutiny Ustni, musite
se nejprve poradit se svym zubnim |ékafem o moznosti pouziti zafizeni.
Nepouzivejte poskozené zafizeni nebo prislusenstvi. Pokud byl zafizeni
prepravovan nebo skladovan pfi nizkych teplotach, nechte jej pred pouzitim 2
hodiny pfi pokojové teploté. Zafizeni neupoustéjte ani s nim nehazejte. Zarizeni
Cistéte az po jeho vypnuti a odpojeni od zdroje napajeni. K cisténi nepouzivejte
chemické nebo agresivni Cistici prostiedky, abrazivni pasty, kyseliny,
rozpoustédla ani kovové houby. Zafizeni ani jeho pfislusenstvi nemyjte v mycce
nadobi. Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi. Vyménte trysky nejméné
jednou za 3 mésice. BEhem provozu zafizeni nemifte si vystupem trysky do oéi.
Pokud zafizeni delsi dobu nepouzivate, nabijejte jej kazdé 2-3 mésice, abyste
zabranili hlubokému vybiti baterie. Podrobny popis zafizeni, jeho rezimG a
funkci naleznete v kompletnim navodu k obsluze, ktery je k dispozici na
webové strance aeno.com/documents.
Pfifazeni trysek
e standardni tryska (15) je uréena k odstranéni plaku a zbytk( jidla z
mezizubnich prostor;
e ortodonticka tryska (16) je uréena k &isténi systému rovnatek;
e parodontalni tryska (17) je urc¢ena k Cisténi a vyplachovani parodontalnich

kapes.

Funkce tlacitek

Nazev Akce Vyznam

Tlacitko volby Stisknout jednou Volba provozniho rezimu
provozniho rezimu (3)

Tlacitko napajeni (4) Stisknout jednou Zapnuti/vypnuti zafizeni
Tlac¢itko pro uvolnéni | Stisknout a podrzet Odblokovani trysky za
trysky (12) ucelem jejiho vyjmuti
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Indikace nabijeni

Barva Stav Vyznam

Zelena Sviti Zarizeni je pripojeno ke zdroji napajeni a je plné nabité
Zatizeni je zapnuté. Urover nabiti >10 %

Cervena | Blika Zafizeni je pripojeno ke zdroji napajeni. Probihajici

proces nabijeni

Zatizeni je zapnuté. Urover nabiti <10 %

Zarizeni je zcela vybité a nezapne se

Nesviti Zarizeni je vypnuté nebo neni pripojeno ke zdroji

napajeni

Zobrazeni provoznich rezimu

Pokud zafizeni pracuje v rezimu "Beginner" ("Zacatec¢nik"), "Light" ("Lehky"),

"Medium" ("Stfedni") nebo "High" ("Vysoky"), rozsviti se na oviadacim panelu (2)

bily indikator umistény pod nazvem pfislusného rezimu.

Pokud zafizeni pracuje v rezimu "Spot" ("Bodovy"), sviti vSechny 4 bilé

indikatory provozniho rezimu na ovladacim panelu.

Provozni rezimy zafizeni

e "Beginner" ("Zacatecnik") - nizky tlak vody. Vhodné pro ¢isténi citlivych
zub( a dasni a pro prvni uzivatele.

e 'Light" ("Lehky") - stfedni tlak vody. Vhodné pro Setrné ¢isténi. Doporucuje
se jako dalsi rezim po rezimu "Beginner" ("Zacatec¢nik") pro plynuly pfechod
na rezimy s vyssim tlakem vodly.

e "Medium" ("Stfedni") - standardni tlak vody. Vhodné pro kazdodenni ¢isténi.

e "High" ("Vysoky") - silny tlak vody. Vhodné pro intenzivni cisténi.
Doporuceno pro pokrocilé uzivatele.

e "Spot" ("Bodovy") - dikladné osetfeni Ustni dutiny, odstranéni zbytkd jidla z
mezizubnich prostor, prevence tvorby zubniho kamene.

Poznamka. V rezimu "Spot" ("Bodovy") zafizeni stfidavé davkuje vodu po dobu

2 sekund a poté davkovani na 2 sekundy zastavi.
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Priprava zafizeni k pouziti

1. Opatrné otevrete obal a vyjméte zafizeni a prislusenstvi. Vyjméte zafizeni z
krytu (14).

2. Vytahnéte pouzdro (9) az nahoru (viz obrazek D).

3. Odpojte nadrzku (1) podle obrazku E. Oplachnéte jej a trysky pod tekouci
vodou a poté je otfete mékkym suchym hadfikem.

Poznamka. Nadrzka je pevné upevnéna. K odpojeni je tfeba pouzit silu.

4. Vymeénte nadrzku a umistéte zafizeni na rovny a stabilni povrch.

5. Odpojte konektor USB (C) (8) a pripojte zafizeni ke zdroji napajeni * pomoci
kabelu USB (A) / USB (C) (13) (viz obr. F).

6. Zarfizeni plné nabijte (alesponn 3 hodiny). Kdyz je baterie plné nabita,
indikator stavu nabiti (6) se rozsviti zelené.

7. Odpojte zafizeni od zdroje napdjeni a zasunte zastrcku do konektoru
USB (C) zarizeni.

Provoz

1. Otevrete kryt (7) a naplnte nadrzku vodou.

POZOR! Pouzivejte pouze ¢isténou vodu bez pfidani Ustnich vod nebo jinych

tekutin Ci latek.

2. Zavrete kryt.

3. Vyberte pozadovanou trysku (viz "Pfifazeni trysek") a zasunte ji do
otvoru (1), dokud nezapadne na misto.

Poznamka. Trysky Ize otacet o 360°.

4. Nastavte pozadovany rezim pomoci tlacitka volby provozniho rezimu (viz
"Provozni rezimy zafizeni").

5. Nasmeérujte vystupni otvor trysky do dutiny Ustni a zapnéte zarizeni
stisknutim tlacitka napajeni.

6. Ustni hygienu provadéjte pohybem vystupu trysky podél kontury dasné, jak
je znazornéno na obrazku G.

Poznamka. Pokud béhem provozu dojde v nadrzku voda, vypnéte zafizeni

jednim stisknutim tlac¢itka napdjeni a doplite nadrzk podle vyse uvedenych

krokd 1a 2. Poté pokracujte v Ustni hygiené.

* Jako napdjeci zdroj Ize pouzit elektrickou sit (pomoci sitového adaptéru), pevné
pocitacte a notebooky vybavené portem USB (A) nebo pfenosné nabijecky.
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7. Vypnéte zafizeni jednim stisknutim tlacitka napajeni.

8. Vyjméte zastrcku (10) a vypustte zbyvajici vodu.

9. Vycistéte zafizeni (viz "Kazdodenni udrzba").

Cisténi a udrzba

Kazdodenni udrzba. Otocte vystupni trysku smérem od sebe a zapnéte
zarizeni jednim stisknutim tladitka napajeni. Pockejte, az zafizeni zcela
prestane vydavat vodu. Poté zafizeni vypnéte opétovnym stisknutim tlacitka
napajeni. Stisknéte tlacitko pro uvolnéni trysky a vyjméte ji tahem nahoru.
Odpojte nadrzku podle obrazku E. Oplachnéte trysku a nadrzku pod tekouci
vodou a poté je dikladné osuste. Znovu nainstalujte nadrzku a trysku.
Komplexni udrzba. Jednou tydné je tfeba nadrzku dukladné vycistit. Odpojte
nadrzku podle obrazku E. Umyjte ji zvenku i zevnitf pod tekouci vodou
mékkym karta¢em nebo houbou bez pouziti Cisticich prostfedkd a poté ji
dukladné osuste. Znovu nainstalujte nadrzku.

Eliminace moZnych poruch

Zafizeni se nezapne. Mozna pricina: baterie je vybita. Regeni: nabijte zafizeni
(doba nabijeni — neni mensi nez 3 hodiny).

Zafizeni nedodava vodu. Mozné priciny: v nadrzky dosla voda; je ucpany
vystup z trysky. Reseni: naplnte nadrzku vodou; vycistéte vystup trysky.

Pfivod vody neni dostateéné silny. Mozna pficina: byl zvolen nespravny
provozni rezim. Reseni: nastavte pozadovany provozni rezim pomoci tladitka
volby rezimu.

POZOR! Pokud zadny z navrhovanych zpUsoblU nepomuze problém vyfesit,
obratte se na svého dodavatele nebo autorizované servisni stfedisko. Zafizeni
nerozebirejte ani se jej nepokousejte sami opravit.

Spolecnost ASBISC si wyhrazuje pravo upravovat zafizeni a provédét zmény a dopliiky tohoto
dokumentu bez predchoziho upozornéni uzivatelt.

Zaruéni doba a zivotnost je 2 roky od data prodeje zafizeni v maloobchodni siti.

Informace o vyrobci: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kypr). Vyrobeno v Ciné Véechny ochranné znamky a obchodni znacky Uvedené v tomto
dokumentu jsou majetkem prislusnych viastnik. Datum vyroby je uvedeno na obalu.

Aktuglni informace a podrobny popis zafizeni, stejné jako pokyny k pripojent, certifikaty, informace
o spoleénostech, které prijimaji reklamace kvality, a zaruky jsou k dispozici na adrese
aeno.com/documents.

Smémice RoHS. Zafizeni spliuje pozadavky smérnice RoHS 20T1/65/EU o omezeni pouzivani
nebezpecnych Iatek, véetné pozadavki smérnice RoHS 2015/863/EU.
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[V Die Munddusche AENO™ ADI0002 ist fiir die Entfernung von Plaque und
Speiseresten in schwer zuganglichen Bereichen des Mundes konzipiert.
Technische Kenndaten

Spannungsversorgung (Eingang): 50 V (DC), 2,0 A, 10,0 W (max.). Akku: nicht
entfernbarer Lithium-lonen-Akku; 2500 mAh, 3,7 V. Wasserdruck: 206-965 kPa.
Pulsation: 1900 Impulse/min. Wassertank: 200 ml. Volle Akkuladezeit: bis zu
3 Std. Betriebsdauer mit einer vollen Ladung: mindestens 200 Min. Betriebszeit
bei vollem Wassertank: mindestens 40 s. Schutzart: IPX7. Gerauschpegel (in
einem Abstand von 03 m): 268dB. Steuerung: manuell. Farbe: weil3.
Kabelldnge USB (A) / USB (C): 0,6 m. Material: ABS-Kunststoff. Abmessungen,
zusammengeklappt (LxBxH): 70,7x51,5x131,3 mm. Betriebsbedingungen: Temp.
+5..+40 °C, RH = 75 %. Lagerbedingungen: Temp. -10..+60 °C, RH < 75 %.
Lieferumfang (siehe Abb. B, C)

Die Munddusche AENO™ ADI0O002, die austauschbaren Dusen (3 Stuck),
USB (A) /USB (C)-Kabel, Reiseetui, Schnellstartanleitung.

Hinweis. Der Netzadapter ist nicht im Lieferumfang enthalten. Die
Ausgangsparameter des Adapters mussen den Werten 50V (DC),2,0 A entsprechen.
Gerateelemente und Zubehoér (siehe Abb. A, B, C)

1 - Wassertank, 2 — Bedienfeld, 3 - Taste zur Auswahl des Betriebsmodus,
4 - Einschalttaste, 5 - Betriebsmodusanzeigen, 6 - Ladestandsanzeige,
7 — Abdeckung der Offnung zum Fullen des Tanks, 8 - USB (C)-Anschluss mit
Kappe, 9 - Geh&use, 10 - Wasserablasséffnung mit Stopfen, 11- Offnung fur die
Duse, 12 - Taste zum Entriegeln der Duse, 13 - USB (A)/USB (C)-Kabel,
14 - Reiseetui, 15 - Standardduse, 16 - kieferorthopadische Duse,
17 - Parodontalduse.

| Wenn Sie Fragen oder Schwierigkeiten bei der Verwendung des AENOTM- 1
1 Gerats haben, wenden Sie sich bitte an das Support-Team per E-Mail an 1
| support@aeno.com oder per Online-Chat unter aeno.com/service-and- |
I warranty. Spezialisten helfen Ihnen, das Problem zu I6sen, und Sie mussen 1
I keine Zeit und MUhe aufwenden, um den Laden zu besuchen. I
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Einschrénkungen und Warnunhinweise
Dieses Gerat ist nicht fir den Gebrauch durch Kinder unter 6 Jahren oder
durch Personen mit eingeschrankten korperlichen, geistigen oder
intellektuellen Fahigkeiten bestimmit, es sei denn, sie werden von einer fur ihre
Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in den Gebrauch des
Gerates eingewiesen. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat und dem Zubehor
spielen. Wenn Sie an Munderkrankungen leiden, mussen Sie sich zuerst mit
Ihrem Zahnarzt beraten, ob Sie das Gerat verwenden durfen. Verwenden Sie
kein beschadigtes Gerat oder Zubehér. Wenn das Gerat bei niedrigen
Temperaturen transportiert oder gelagert wurde, lassen Sie es vor der
Verwendung 2 Stunden lang bei Raumtemperatur stehen. Lassen Sie das
Gerat nicht fallen und werfen Sie es nicht. Reinigen Sie das Gerat erst, nachdem
es ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt wurde. Verwenden Sie zur
Reinigung keine chemischen oder aggressiven Reinigungsmittel,
Scheuerpasten,  saure- und l6sungsmittelhaltige  Produkte  oder
Metallschwadmme. Waschen Sie das Gerat und sein Zubehér nicht in der
Spulmaschine. Verwenden Sie nur Originalzubehér. Ersetzen Sie die Dusen
mindestens alle 3 Monate. Richten Sie den Dusenauslass nicht auf die Augen,
wahrend das Gerat in Betrieb ist. Wenn Sie das Gerat langere Zeit nicht
benutzen, laden Sie es alle 2-3 Monate auf, um eine Tiefentladung des Akkus
zu vermeiden. Eine ausfihrliche Beschreibung des Gerats, seiner Betriebsmodi
und Funktionen finden Sie in der vollstandigen Bedienungsanleitung, die auf
der Webseite aeno.com/documents verfigbar ist.
Bestimmungszweck der Disen
e die Standardduse (15) ist fur die Entfernung von Plaque und Speiseresten
aus den Zahnzwischenrdumen vorgesehen;
e die kieferorthopadische Duse (16) ist fur die Reinigung von
Bracketsystemen vorgesehen;
e die ParodontaldUse (17) ist fur die Reinigung und Spulung von
Parodontaltaschen vorgesehen.
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Tastenfunktionen

Benennung Aktion Bedeutung

Taste zur Auswahl der | Einmal dricken Auswahl der Betriebsart
Betriebsart (3)

Einschalttaste (4) Einmal dricken Gerat ein-/ausschalten
Taste zum Entriegeln Drucken und halten Entriegeln und

der Duse (12) Entfernen der Duse

Ladeanzeige
Farbe | Zustand | Bedeutung

Grun | Leuchtet | Das Gerat ist am Stromnetz angeschlossen und
vollstandig aufgeladen

Das Gerat ist eingeschaltet. Ladezustand ist >10 %

Rot Blinkt Das Gerat ist am Stromnetz angeschlossen. Der
Ladevorgang lauft

Das Gerat ist eingeschaltet. Ladezustand <10 %
Das Gerat ist vollstandig entladen und lasst sich nicht

einschalten
_ Leuchtet | Das Gerét ist ausgeschaltet oder nicht am Stromnetz
nicht angeschlossen

Betriebsartanzeigen

Wenn das Gerat in den Modi ,Beginner® (,Anfanger), ,Light" (,Leicht),

,Medium* (,Mittel") oder ,High" (,Hoch") betrieben wird, leuchtet die weiBe

Anzeige unter dem Namen des jeweiligen Modus auf dem Bedienfeld (2) auf.

Wenn das Gerat im ,Spot“-Modus (,Punktsprihmodus”) betrieben wird,

leuchten alle 4 weiBen Betriebsmodusanzeigen auf dem Bedienfeld.

Betriebsmodi des Geréts

e ,Beginner”(,Anfanger") — niedriger Wasserdruck. Geeignet fur die Reinigung
von empfindlichen Zahnen und Zahnfleisch bzw. fur Erstanwender.

e Light" (,Leicht") — maBiger Wasserdruck. Geeignet fur sanfte Reinigung.
Empfohlen als nachster Modus nach dem Modus ,Beginner” (,Anfanger®),
fur einen sanften Ubergang zu héheren Wasserdruckmodi.
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e ,Medium” (,Mittel") - Standard-Wasserdruck. Geeignet fur die tagliche
Reinigung.

e ,High" (,Hoch") - starker Wasserdruck. Geeignet fur intensive Reinigung.
Empfohlen fur fortgeschrittene Benutzer.

e ,Spot" (,Punktsprihmodus”) — grundliche Behandlung der Mundhéhle,
Entfernung von Speiseresten aus den Zahnzwischenraumen, Vorsorge der
Zahnsteinbildung.

Hinweis. Im ,Spot"-Modus (,Punktspriihmodus") gibt das Gerat abwechselnd

2 Sekunden lang Wasser ab und stoppt dann die Abgabe flr 2 Sekunden.

Vorbereitung des Gerits fir den Gebrauch

1. Offnen Sie vorsichtig die Verpackung und nehmen Sie das Geréat und das
Zubehor heraus. Nehmen Sie das Gerat aus dem Etui (14).

2. Ziehen Sie das Gehause (9) so weit wie moglich nach oben (siehe Abb. D).

3. Trennen Sie den Wassertank (1) wie in Abbildung E gezeigt ab. Spulen Sie
ihn und die Dusen unter flieBendem Wasser ab und wischen Sie sie dann
mit einem weichen, trockenen Tuch ab.

Hinweis. Der Wassertank rastet fest ein. Sie mUssen etwas Gewalt anwenden,

um ihn zu trennen.

4. Setzen Sie den Wassertank wieder ein und stellen Sie das Gerat auf eine
ebene, stabile Flache.

5. Entfernen Sie die Kappe des USB (C)-Anschlusses (8) und schlieBen Sie das
Gerat mit dem USB (A)/USB (C)-Kabel (13) an eine Stromquelle * an (siehe
Abb. F).

6. Laden Sie das Gerat vollstandig auf (mindestens 3 Stunden). Wenn der
Akku vollstandig geladen ist, leuchtet die Ladezustandsanzeige (6) grun.

7. Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz und stecken Sie die Kappe in den
USB (C)-Anschluss des Gerats.

* Als Stromquelle kénnen Sie das Stromnetz (mit einem Netzadapter), Desktop-

Computer und Laptops mit einem USB-Anschluss (A) oder tragbare Ladegerate

verwenden.
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Betrieb

1. Offnen Sie die Abdeckung (7) und fillen Sie den Wassertank mit Wasser.

ACHTUNG! Verwenden Sie nur gereinigtes Wasser, ohne Zusatz von

Mundspulungen oder anderen Flussigkeiten oder Substanzen.

2. SchlieBen Sie die Abdeckung.

3. AnschlieBend die gewlnschte Duse auswahlen (siehe ,Bestimmungszweck
der Dusen") und in die Offnung (11) einsetzen, bis sie einrastet.

Hinweis. Die Disen sind um 360° drehbar.

4. Stellen Sie mit der Taste zur Auswahl des Betriebsmodus die gewtinschte
Betriebsart ein (siehe ,Betriebsmodi des Gerats").

5. Richten Sie den Dusenauslass in die Mundhéhle und schalten Sie das Gerat
durch Dricken der Einschalttaste ein.

6. Fuhren Sie die Mundhygiene durch, indem Sie den Dusenauslass entlang
der Gingivakontur bewegen, wie in Abbildung G dargestellt.

Hinweis. Wenn der Wassertank wéhrend des Betriebs leer wird, schalten Sie

das Gerat durch einmaliges Driicken der Ein-/Ausschalttaste aus und fullen Sie

den Wassertank, wie in den Schritten 1 und 2 oben beschrieben. Setzen Sie

dann mit Ihrer Mundhygiene fort.

7. Schalten Sie das Geréat durch einmaliges Driicken der Ein-/Ausschalttaste
aus.

8. Entfernen Sie den Stopfen (10) und lassen Sie das restliche Wasser ab.

9. Reinigen Sie das Gerat (siehe ,Tagliche Pflege”).

Reinigung und Pflege

iche Pflege. Drehen Sie den Dusenauslass von sich weg und schalten Sie

das Gerat durch einmaliges Dricken der Einschalttaste ein. Warten Sie, bis das

Gerat kein Wasser mehr liefert. Schalten Sie das Gerat dann durch erneutes

Drucken der Einschalttaste aus. Dricken Sie die Taste zum Entriegeln der Duse

und ziehen Sie die Duse nach oben, um sie zu entfernen. Trennen Sie den

Wassertank, wie in Abbildung E dargestellt. Spulen Sie die Duse und den

Wassertank unter flieBendem Wasser ab und trocknen Sie sie grundlich.

Setzen Sie den Wassertank und die Duse wieder ein.
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Umfassende Pflege. Einmal pro Woche ist eine umfassende Reinigung des
Wassertanks erforderlich. Trennen Sie den Wassertank wie in Abbildung E
gezeigt ab. Spulen Sie es auBen und innen unter flieBendem Wasser mit einer
weichen Burste oder einem Schwamm ab, ohne Wasch- oder
Reinigungsmittel zu verwenden, und trocknen Sie es grindlich ab. Setzen Sie
den Wassertank wieder ein.

Beseitigung méglicher Fehlfunktionen

Das Gerit lasst sich nicht einschalten. Mégliche Ursache: Die Batterie ist
entladen. Lésung: Laden Sie das Geréat auf (Ladezeit — mindestens 3 Stunden).
Das Gerit liefert kein Wasser. Mogliche Ursachen: Der Wassertank ist leer; der
Dusenauslass ist verstopft. Losung: Fullen Sie den Wassertank mit Wasser;
reinigen Sie den DUsenauslass.

Die Wasserleistung ist nicht ausreichend. Mégliche Ursache: ein falscher
Betriebsmodus gewahlt. Losung: Stellen Sie die gewunschte Betriebsart mit
der Taste zur Auswahl des Betriebsmodus ein.

ACHTUNG! Wenn keine der vorgeschlagenen Methoden das Problem behebt,
wenden Sie sich an lhren Lieferanten oder eine autorisierte Kundendienststelle.
Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu
reparieren.

ASBISC behalt sich das Recht vor, das Gerat zu modifizieren und Anderungen und Erganzungen
an diesem Dokument vorzunehmen, ohne die Benutzer vorher zu informieren.

Garantiezeit und Nutzungsdauer - 2 Jahre ab dem Verkaufsdatum des Gerats im Einzelhandel.
Angaben zum Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Zyper). Hergestellt in China. Alle in diesem Dokument erwahnten Warenzeichen und
Handelsmarken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Das Herstellungsdatum ist auf der
Verpackung angegeben.

Aktuelle Informationen und eine ausfuhrliche Beschreibung des Gerdtes sowie
Anschlussanleitungen, Zertifikate, Informationen zu Herstellern, die Qualitats- und
Garantieanspruche annehmen, finden Sie unter aeno.com/documents.

RoHS-Richtlinie. Das Gerat entspricht den Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU zur
Beschrankung gefahrlicher Stoffe, einschlieBlich der Anforderungen der RoHS-Richtlinie
2015/863/EU.
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O motiotg AENO™ ADI0002 £xet 6xedtactel yio va aponpel TV mAGKe Kot To VToAeippota
TPOYAOV G€ FUOTPOGITA GNUEIN TNG CTOUATIKNG KOTAOTNTAG.

TefVIKG {UPUKTNPIGTIKG

Tpogodotikd (gicodog): 5,0 V (DC), 2,0 A, 10,0 W (péyroto). Mratapio: pn a@oipodpevn viemy
MBiov. 2500 mAh, 3,7 V. Ilieon vepod: 206-965 kPa. IModpoi: 1900 moipoi/kentd. AeCapevi
vepoh: 200 ml. Xpdvog mAnpovg edptiong pratapios: £mg 3 dpec. Xpovog Aertovpyiog pe pio
@option: TovAdyotov 200 Aentd. Xpovog Aettovpyiag pe yepdto pelepPovdp: tovAdioToV
40 devteporenta. Babpog npostasiog katowiog: IPX7. Eninedo BopdPov (oe andotaon 0,3 m):
> 68 dB. Xeipiopog: Sia yeipds. Xpodpa: Aevko. Mikog kakodiov USB (A)/ USB (C): 0,6 m.
Yhko: miactiké ABS. MéyeBog Sumhopévo (MxIIxY): 70,7x51,5%1313 yhot. ZovOnkeg
Aerrovpyiog: epy. +5...+40 °C, oy, vyp. < 75%. Zovbijkeg anobikevong: Ospp. —10...+60 °C,
oy vyp. < 75%.

Moxkéto mapddoons (Bi. eic. B, C)

Zropatikd notiotikd6 AENO™ ADI0002, avtodhakTikés ke@arés (3 tep.), koarddio USB (A) /
USB (C) O1jKn Tagd100, 08nyos ypIyopns tkkwno’nr;

x o yEag SieThov dev mEpL £T0L 6TN io. Ot / ££06d0v
TOV TPOGUPLOYEN TPETEL VAL AVTIGTOLYOVV GTIG TIpEG Tav 5,0 V (DC), 2,0 A.

Zroyggia cvokevg ko e&opripata (B ek. A, B, C)

1 — Soyeio vepov, 2 — mivakag eréyyov, 3 — kovuni emhoyig TpOTOL Aettovpyiag, 4 — Kovpumi
Aerrovpyiag, 5 — evdeifelg ipomov Aettovpyiag, 6 — £v8elEn emmédov OpTIoNgG, 7 — KAADUHA OTTG
Yo ™V Thipoon e deEapevig, 8 — Yrodoyy USB (C) pe Poopa, 9 — odpa, 10 — omn yia
anostphyyton vepod pe foopa, 11— onn yio akpo@icto, 12 — kovpmi EEKAESHUATOS AKPOYLGIOV,
13 — kakdd10 USB (A) / USB (C), 14 — 61jxn ta&idion, 15 — tomikd akpogvoio , 16 — opbodoviikd
akpo@Ho1o, 17 — meplodovikd akpoevoto.

Iepropiopoi Kot TPo£1domon| oIS

Avti 1 6uoKevT Sev TPoopiLeTaL yia xpHoN omd TESIE KAT® TV 6 ETOV 1) 0O GTONN UE PEIOPEVES
GOUATIKES, SIVONTIKES 1 VONTIKEG IKOVOTNTES, EKTOG EGV £XOVV ETAPKT EUTELPIL KaL YVOOT] TOL
TPOTOV YPRGNG TNG GVOKEVNG Kot EKTOS £Gv £xoVv emPAETOVTAL amd dropo vaevhovo yio my
uc(ptm:m me. My emtpénete ota moudid va toilowy pe ) cvokevn kot o eGapmpata. Eav éxt:n:

I Eav cxm: OTMOIEGONTMOTE EPMTNGELS 1 SDO‘KOMEQ om ypfion ™G GLOKEVAS AENOTM |
| EMIKOVOVIGTE HE mv o,uuﬁu VIOGTAPLENG HECHD T[)VEKﬂJOVlKO\J Tayudpopeiov ot 8\£\Jeuvo'n |
support@aeno.com 1| PEGH SLASKTVAKNG WAL ] aeno. ser \
warranty. Ot e1dikoi pag 6o cag Bonbicovy va to katohdfete Ora, kot dev Ba ypelactel va

) FAGETE YPOVO Kot SUVAELG Y10 VL ETIOKEPDEITE TO KATAGTNHOL !
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TpoPrpate oTopaTikig vyeiog, Ba mpémer v cvpPovievieite Ttov odoviiatpd oog TPy

ZPNOILOTOUAGETE T GUGKELY. M1 ypNoLHonoEite KatesTpoppévn ovokenn 1| agecovap. Eav n

Guokevl £xel petagepei 1) amodnkevtel o yaumAés Oepuokpacies, agiote ™ ot Oepuokpacio

Sopatiov yia 2 dpeg mpw ™ xphion. My piyvete i netare ™ ovokevl. Kabapiote povo agod

OTEVEPYOMO|GETE T1) GUGKELT) KL TNV (ITOGLVSEGETE omd TV Ty pedpatos. Mnyv ypnoponoteite

ANMIKG 1) EMOETIKG OTOPPUTTAVTIKGL, AEWUVTIKEG TAGTES, TPOIOVIA TOV TEPEXOLY 0&EX Kol SLUADTEG

1 petaddikd ceovyydpa yia va 1o kabapicete. Mny mhévete ) cvokevi 1| Ta eEopTpaTd ™G oe

mwvTiplo  mdtev. Xpnowpomoteite povo  ovbeviikd  eupTipATE.  AVTIKOTAGTAGTE  TOL

TPOGAPTIHOTA TOVAAYIGTOV piat popd KGBe 3 pivec. Mnv otpépete ™y £6080 TOV aKkpOPLGion

TPOG Ta paTie kotd T Sidpkela g Aettovpyiag. Otav dev ypnotponoteital yia peydho ypovikd

Sidotpa, @opticte ™ cvokevh) pie eopd kdbe 2-3 pives Yo vo amotpéyete v Pabid

anodption ™G pratapios. Mio AETTOUEPNS TEPLYPUPT TG GUOKEVNS, TV AEITOVPYIOV KoL TV

Aertovpytdv G propeite va Ppeite 6To TAPES EYXEPIBLO 0dN YOV, TOL SiatifeTan ot Sredbuven

aeno.com/documents.

TIpoopiopds TOV 0KPoPUGimY

e To wmkd akpogicto (15) éxer oyediaotel yia vo agatpet v TAdko Kot To VIOAEippATOL
TPOYAOV amd T0 PEGOSOVTLL SLUCTANATA.

e 10 opBodovtikd e&apmpa (16) Tpoopiletat Yo Tov KabupIoHd GLGTHHATOVY GIEEPUKIOY.

e To mepodoviikd akpogvoio (17) &xet oyxediaotel yo va kabBapiler kat va Eemhéver Tovg
TEPLOSOVTIKOVG BOAAKES.

A£1TOVPYIES KOLPTIAY

Tithog Apaon Inpacio

Kovpni emhoyng pomov Tampa pia opd | Enthoyn tpémov Aettovpyiog

Jerrovpyiag (3)

Kovpni tpogodosiog (4) Tampa pia gopd | Evepyonoinon/anevepyonoine

1 ™G GVOKEVHG
Kovpni anehevbépoong agecovap (12) | Mampa EeUTAOKAPIGHOL TOV CKPOYUGIOV
Vol Yoy ij 0V
"Evdai&n @opriong

Xpopa Kordotaon Inpacio

TIpdcivo Avapet H ovokevn eivar HéEVH oY Ty fog kon eivon
TANPOG POPTIGHEVT
H ovokevn eivar evepyomompévn. Eninedo goptiong > 10 %
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Xpopa Kordotaon Inpacio

Kokkwo AvafooPrivet | H ovokevny eivar ocuvdedepévn oty mopoy pedpatos.

Awadikasio options etvan oe eEEMEN

H ovokevn eivar evepyomompévn. Eninedo goptiong < 10 %

H ovokevn eivar TANp®S amoopTIGHEVT Kat eV avapel

Agv avapet H ovokev eivor PY

oy Iy TPoYodociog

Evdziteig tov tpémov Aertovpyiog

Otav 1 ovokevn Aettovpyel oe Aertovpyic «Beginner» («Apyoapiovy), «Lighty («Eroppi»),

«Medium» («Mecaiovn) mmm «High» («YynhoO»), avipet n Aevkn evaektikn Auyvia otov mivaka

£Aéyyov (2), mov Bpioketon kGTe o To Gvopa TG avticTorMs Asttovpyiag.

‘Otav 1) ovokev) Aertovpyel oe hertovpyia «Spoty» («Akpufiic»), avipovy kot o1 4 hevkég evaeitels

TpOTOV Aertovpyiag 6ToV TivaKa ELEYYOV.

Tpémor herrovpyiog TG GLoKEVG

o «Beginner» («Apyaptog») — yaunAn mieon vepod. Katdiinho yio tov it
Sovidv kat 0VAV, Kab®OG Kot Y10 GGOVG YPNGLHOTOOVV T1) GUGKELT YO TPMTY YOPEL.

e «Light» («Ehappi») — pétpra micon vepod. Katdiinho yio anohd kaBapiopd. Tovictdtat o
1 en6pev petd ™ Aertovpyia «Beginner», yio opadiy HETAPaoT G AE1TOVpYiES pE 1o VPOTEPN
migon vepov.

e «Medium» («Mecaion) — tomikn mtigon vepov. Katdhinko yia kabnpepwod kabapiopa.

e «High» («Yynhip) — woxopn nieon vepov. Katdrinio ya eviatikd kabopiopd. Tovietdtor
Y10 TPOYDPNLEVOVS YPNOTEG.

o «Spot» («AkpuPng») — empeAnpévn emeEepyacio ™G GTOMOTIKAG KOMOTNTAG, opaipeon
VIOAEWUPATOV TPOYNG OO Te LEGOSOVTLO SLUCTANATA, ATOTPOT} CYNHUTIGLOD TETPUG.

Inpeioon. Im Aerovpyie «Spoty («Aentopepns»), N cvokevn Stavépel evarias vepd Yo

2 3eVTEPOAENTA KOl GTN GUVEXEL GTANATA T Slavopn) yia 2 SEVTEPORETTOL.

TpocTolpacio TIG GLOKEVTS Y1a AgtToVpYia

1. Avoi&te mpoGEKTIKA T GUGKEVAGIN KOl APAIPEGTE T GLGKEVT Kot Tat eEapTipaTa. AQaIpECTE
m ovokewvn and ™ ONkn (14).

2. TpaPnie o mepiPrnua (9) mpog ta mhve péxpt va otapamoet (Br. ek. D).

3. Anocuvdéote ) deEapevn (1) omog paivetat oty ewdva E. Eenhovete 1o ko T akpo@ioto
KATO amd TPEYOVHEVO VEPO KOL GTI GLVEYELX GTEYVAGTE TO PE Ve PHOAaKO, OTEYVO TTavi.

Inpeioon. H detapevn eivar otepempévn ooytd. o va 10 anocuvaEcete, TpEMeL Vo MOKHOETE

Sovapm.

1évn 1 dev eivar Hévn
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4. AVTIKaTOGTAOTE TN SeCUpeVT) Kot TOTOBETNOTE TN GUOKELH OE Lia eminedn, otabepn emavea.

5. Aguipéote 10 k@hoppa g vrodoxis USB (C) (8) kot cuvdéote T cuoKev € o TnyR
pedpatog * ypnoiponotdviag 1o kahddio USB (A) / USB (C) (13) (8eite ek. F).

6. ®oprticte TMipog T cvokevn (TovhdyicTov 3 dpeg). Otav N pratapic goptictel TARP®G, N
£vdelgn emmédov @optiong (6) Oa yiver mphown.

7. Anocuvd£cTe T GLOKEVT ad TV INYY TPOYodociag Kut TonofeToTe To TONN GTHV VITOSOYH
USB (C) g cuokeung.

Expetdrdevon

1. Avoiéte 1o koméxt (7) kot yepiote t Se&apeviy pe vepod.

MPOZOXH! Xpnotponoteite povo kabapd vepd, ympis va tpochitete oTopatikd Stokvpota 1

@ vypa M) ovoieg.

2. Khsiote 10 KamKt.

3. EméEte 1o embopnto axpo@icto (BA «IIpoopiopdceiopmpudtovy) kot Tonobetiote 1o oty
omn (11) péypt va akovotei éva KAIK.

Inpeioon. Ta akpo@voia pTopovy va TeptoTpagovy 360°.

4. PuBuicte v omoatovpevn Aeltovpyic YPNCIUOTOIOVING TO KOLMTL EmMAOYNG TPOTOVL
Aerrovpyiag (BA. « TpdmOL Aertovpyiog GUGKEVIGH).

5. Ztpéyte mV 5080 TOL UKPOPLGIOV GTI GTONATIKY KOLOTITO KOL EVEPYOTOU|GTE T1) GUGKEVI]
TOTOVTUG TO KOVUTE TPOPOdOGiag.

6. Extehéote otopotiki vylewn petokivévtog mv £5080 0L 0KpPOQLGIOL KaTG WAKOG TG
YPORMAG TOV 00AOV OTmG paivetal oy eikova G.

Inpeioon. Eav 1 degapevn Eepeivel amd vepd katé T AeLtovpyic, OTEVEPYOTOU|GTE 1) GUGKEVI]

TOTdOVTOG pio popd 0 Kovpmi Tpopodoociog Ko yepiote T SeSupevi OTwG mMEPIYPAPETAL GTOL

Prpata 1 kot 2 Topamdve. LT GOVEYELL GUVEYIGTE LE T1 GTOHOTIKY) GUG VYLEWV.

7. Amevepyomoum|oTe T GLOKEVT TOTAOVTAG Mict OPE TO KOLUT TPOPOSosiag.

8. Aguipéote 10 Poopa (10) kot adetdote T0 vIdIOWO VEPD.

9. Kabapicte ™ ovokevn (Bh. «Kabnpepwviy opovtidm»).

* Hayiy Soiag uopeiva i 10 §ikTvo (he 7piion perasymuoanior AC), enpanéliovg
£ ko goprrodg NOTEG £voug e 0opa USB (A) 1 gopnrotc goptiotéc.
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Kabapiopds kor cuvtijpnon

KaOnpepivij @povrida. upicte mv 5080 T0V 0kpOPLGIOL POKPLE 0O E6GG KAl EVEPYOTOMGTE
m ovokevl) matdVTag i eopd 1o Kovumi Tpogodocios. Iepipuévete £€0¢ OTOL 1 GLOKELT
GTOPATAGEL EVIEADG TN Stavopn VEPOD. TN GUVELEL, GIEVEPYOTOGTE TN GUOKEVY TATOVIAG
&ava 10 kovpmi tpogodosiag. Kputiote 1o kovumi amerevbépmong tov mTpocaptipatog Ko
TpaPite To eEapTHO TPOG Ta TAVG Y10 VoL TO aQoIpEcETE. ATOGLVdESTE T SeCopevi Omog
aivetat oty etkdvo E. Eemhivete 10 akpo@ioto Kot ) SeEapeviy KATo omd Tpeovpevo vepd kat
G GUVEKELN GTEYVOGTE KaAd. Emar 0T ) eEaEVT) Kat TO aKpoHGLO.
Ohoxinpopévn @povrida. Mio gopd ™v efdopnddo civar omapaimto vo mpoypatonoleite
ohokhnpopévo kabapiopd g deSapevie. Amoovvdéote T defopeviy Omwg gaivetar oty
ewcova E. TTAovete 10 amd eEOTEPIKA KL 0010 EGOTEPIKA KAT® GO TPEYOVHEVO VEPO UE Lot LOAOKT
Bovptoa 1) 5eovyYapt, YIS VL XPNGILOTOGETE ATOPPVTAVTIKG ) KaOUPIGTIKG Kat 6T GUVEXELD
oteyvdote kahd. TorobBetiote & guvu m deEapevn ot BEon .

Av Q mbavav v

H povdda dev evepy i hBovy catio: n io £xel amogoptictei. Avon: popticte ™
ovokeLh (0 YPOVOG POPTIONG Eivat TOVAGIGTOV 3 dpES).

H ovokevn dev mapéyer vepod. [Tibavoi Aoyou: 1) SeCapevn £xel Eepeivel and vepd, 1o 6To 0 ££6500
OV aKkpPOPLGIoY ivan Boviopévn. Avon: yepiote ™ deEapevn pe vepod, kabapiote mv ££080 ToL
aKPOPLGIOV.

Avemapkiig 10705 mapoyiis vepod. IIibaviy mtia: emhéEate AdBog tpomo Aettovpyiag. Avon:
Pubpicte TOV AmOTOOUEVO TPOTO AEITOVPYILS YPNGIHOTOUDVTOG TO KOVUT EMAOYNG AetTovpyiag.
MPOZOXH! Edqv kopio and g npotewvopeves pueBodovs de cog Poribnoe omv emitvon tov
TPOPANLATOS, ENKOVOVIGTE [E TOV npomlex:m'r[ cm; 1 pe éva eE0VG1080TNHEVO KEVTPO GEPPIG.
Mnv ppoioYEite 1) Oeite va M) GLGKELY HOVOL GUG.

H ASBISC 8tampei o dikaiopa va tpotorotfion ) 6uokev Kat vt kiver akhayés ka mpoodiiies o€ autd o Erypago
OPIS TPOTYODEV) ASOTOINGT TOV EPTTGV.
Tepiodog eyyinos Kk pkete Lo - 2 €01 40 TV EPOIVIA THRIOTE TI GUOKE|S GT0 SiKTU0 MaviKilg TOAG.
Iknpogopics Kataokevaoi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kémpoc).
Kavuakaopévo omy Kiva. Oha tu oinoptct ot K ot SE0pIKEs Jpkes 10b QYapEpoveal omo Ty Eypago
anotekotv 1lokmoia Tov avtiotorwy kutdxy tovs. H nuep
Ko fig TEPLYPUQT| TS GUGKEVTS mOw Ka oorwm; cru\omq, MoTOTOMTIKG,
Thnpogopiss Y10 ETaipeice Tov dtyoviar oEibemg MOLTTUS Kai Eyyviomg dvan dabéoes om didbuvon
aeno.com/documents.
Obnyia RoHS. H ovaxevi ovupopeaverat e g tpovotes Trig Odyios RoHS 2011/65/EU oxetixd: we tov mepiopioyd
v emKivaW®Y 0voteY, cupmepauBavopEvLY T SiaTdZeny T odnyios RoHS 2015/863/EU.
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[E]] Irrigaator AENO™ ADI0002 on mdeldud hambaplaadi ja toidujaatmete
eemaldamiseks suu raskesti ligipaasetavatest piirkondadest.

Tehnilised andmed

Toide (sisend): 50 V (DC), 2,0 A, 10,0 W (max.). Aku: mitte eemaldatav liitium-
ioonaku; 2500 mAh, 37 V. Veesurve: 206-965 kPa. Pulseerimine:
1900 impulssi/min. Veepaak: 200 ml. Taieliku aku laadimisaeg: kuni 3 tundi.
Todaeg Uhe laadimisega: vahemalt 200 min. Té6aeg taispaagiga: vahemalt
40 s. Korpuse kaitseaste: IPX7. Muratase (0,3 m kaugusel): = 68 dB. Juhtimine:
késitsi. Varv: valge. USB (A) / USB (C) kaabli pikkus: 0,6 m. Materjal: ABS plastik.
Kokkuvolditud suurus (PxLxK): 70,7x51,5x131,3 mm. Toéotingimused: temp.
+5..+40 °C, suht. 6hun. < 75 %. Ladustamistingimused: temp. -10..+60 °C, suht.
ohun. =75 %.

Tarne ulatus (vt joonis B, C)

Suuddne irrigaator AENO™ ADI0002, vahetatavat otsikud (3 tk), USB (A)/
USB (C) kaabel, reisikohver, kiirjuhend.

Markus. Vooluadapter ei kuulu tarnekomplekti. Valjundi adapteri parameetrid
peavad vastama vaartustele 50V (DC), 2,0 A.

Seadme elemendid ja tarvikud (vt joonis A, B, C)

1 - veepaak, 2 - juhtpaneel, 3 - téoreziimi valimiseks nupp, 4 - toitenupp,
5 - tooreziimi indikaatorid, 6 — laadimistaseme indikaator, 7 - paagi taitmisauk
kaas, 8 - korgiga USB (C) pesa, 9 - korpus, 10 - korgiga vee aravooluauk, 11-auk
otsikule, 12 - otsiku vabastamisnupp, 13- USB (A) / USB (C) kaabel, 14 - reisikohver,
15 - standardne otsik, 16 — ortodontiline otsik, 17 — parodontoloogiline otsik.
Piirangud ja hoiatused

See seade ei ole mdeldud kasutamiseks alla 6-aastastele lastele voi fluusiliselt,
vaimselt voi intellektuaalselt piiratud voimekusega isikutele, valja arvatud juhul,
kui nende ohutuse eest vastutav isik on neid seadme kasutamise osas jalginud
voi juhendanud. Arge lubage lastel seadme ja tarvikutega mangida. Kui teil on
probleeme suuddne tervisega, peaksite enne seadme kasutamist

Kul teil on kusimusi voi raskusi AENO™ seadme kasutamisel, votke palun

Uhendust tugimeeskonnaga e-posti aadressil support@aeno.com VOI N

veebivestluses aadressil aeno.com/service-and- -warranty. Spetsialistid altavad
|_tell asju lahendada, nii et te ei pea raiskama aega ja vaeva poes kaimiseks.
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konsulteerima oma hambaarstiga. Arge kasutage kahjustatud seadet voi
tarvikuid. Kui seadet on transporditud véi hoitud madalal temperatuuril, jatke
see enne kasutamist 2 tunniks toatemperatuurile. Arge laske seadet maha ega
visake seda. Arge puhastage seadet enne, kui see on vélja lulitatud ja
vooluvérgust lahti Ghendatud. Arge kasutage selle puhastamiseks keemilisi ja
agressiivseid pesuaineid, abrasiivseid pastasid, happeid ja lahusteid sisaldavaid
tooteid, samuti metallkasnasid. Arge peske seadet ega selle tarvikuid
ndoudepesumasinas. Kasutage ainult originaaltarvikuid. Vahetage otsikud
vahemalt iga 3 kuu tagant vélja. Arge suunake otsiku véljalaskeava seadme
toGtamise ajal silmadesse. Kui te ei kasuta seadet pikka aega, laadige sedaiga
2-3 kuu tagant, et valtida aku stigavat tuhjenemist. Seadme, selle toéoreziimide
ja funktsioonide Uksikasjalik kirjeldus on esitatud taielikus kasutusjuhendis,
mis on kattesaadav veebilehel aeno.com/documents.

Otsikute maaramine

e standardne otsik (15) on moéeldud hambavahede vahelt hambaplaadi ja

toidujaakide eemaldamiseks;
e ortodontiline otsik (16) on ette nahtud klamberststeemide puhastamiseks;

e parodontoloogiline otsik (17) on mdeldud parodontitaskute puhastamiseks
ja loputamiseks.

Nuppude funktsioonid
Ni Tegevus Vaartus
Tooreziimi Vajutage Uks kord Tooreziimi valimine
valimiseks nupp (3)
Toitenupp (4) Vajutage Uks kord Seadme sisse/valja
ltlitamine
Otsiku Vajutage ja hoidke all Otsiku lukust vabastamine,
vabastamisnupp (12) eemaldamiseks
Laadimis naidustus
Varv Olek Vaartus
Roheline | Poleb Seade on Uhendatud vooluvérku ja on taielikult
laetud
Seade on sisse lulitatud. Laetuse tase >10 %
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Vvarv Olek Vaartus

Punane | Vilgub Seade on Uhendatud vooluvorku. Kaimasolev
laadimisprotsess

Seade on sisse lUlitatud. Laetuse tase <10 %
Seade on taielikult tUhjaks lastud ja ei IUlitu sisse

Ei pole Seade on valja lulitatud voi ei ole vooluvorku
Uhendatud

Toéoreziimi naidustus

Kui seade todtab reziimides ,Beginner' (,Algaja“), ,Light" (,Lihtne"),

,Medium" (,Keskmine") véi ,High* (,Intensiivne"), suttib juhtpaneelil (2) vastava

reziimi nime all olev valge indikaator.

Kui seade todtab reziimis ,Spot” (,Punktireziim®), pdlevad kéik 4 valgeid

tooreziimi indikaatoreid juhtpaneelil.

Seadme toéoreziimid

e ,Beginner” (,Algaja“) - madal vee surukérgus. Sobib tundlike hammaste ja
igemete puhastamiseks ning esmakordsetele kasutajatele.

e Light" (,Lihtne") - md&ddukas vee surukorgus. Sobib ornatoimeline
puhastus. Soovitatav jargmise reziimina parast reziimi ,Beginner” (,Algaja“),
et Uleminek kérgemale vee surukdrgus reziimile oleks sujuv.

e ,Medium" (,Keskmine") — standardne vee surukdrgus. Sobib igapaevaseks
puhastus.

e ,High" (,Intensiivne”) - tugev vee surukdrgus. Sobib intensiivseks puhastus.
Soovitatav edasijoudnud kasutajatele.

e ,Spot"(,Punktireziim”)-suuddne pdhjalik ravi, toidujaatmete eemaldamine
hambavahekorrast, hambakivi tekke ennetamine.

Markus. Reziimil ,Spot” (,Punktireziim®) annab seade vaheldumisi 2 sekundit

vett ja seejarel peatab 2 sekundiks vee andmise.
d ett Imi ine kast isel

1. Avage pakend ettevaatlikult ja votke seade ja tarvikud valja. Eemaldage
seade kohverest (14).

2. Témmake korpus (9) ules nii kaugele kui véimalik (vt joonis D).
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3. Uhendage paak (1) lahti, nagu on naidatud joonisel E. Loputage seda ja
otsikuid jooksva vee all, seejarel pthkige need pehme, kuiva lapiga.

Markus. Mahuti lukustub kindlalt. Selle lahtithendamiseks tuleb rakendada

jéudu.

4. Asetage paak tagasi ja asetage seade tasasele, stabiilsele pinnale.

5. Eemaldage USB (C) pesast kork (8) ja Uhendage seade USB (A) / USB (C)
kaabli (13) abil vooluvérku * (vt joonis F).

6. Laadige seade taielikult (vdhemalt 3 tundi). Kui aku on taielikult laetud,
muutub laadimistaseme indikaator (6) roheliseks.

7. Uhendage seade vooluvérgust lahti ja sisestage kork seadme USB (C) pessa.

Kasutamine

1. Avage kaas (7) ja taitke paak veega.

TAHELEPANU! Kasutage ainult puhastatud vett, lisamata suuvette véi muid

vedelikke véi aineid.

2. Sulgege kaas.

3. Valige vajalik otsik (vt.,Otsikute maaramine”) ja sisestage see auku (11), kuni
see klopsatab.

Markus. Otsikud on péoératavad 360°.

4. Seadistage soovitud reziim téoreziimi valimiseks nupp abil (vt ,Seadme
to6reziimid").

5. Suunake otsiku valjalaskeava suhu ja lulitage seade sisse, vajutades
toitenuppu.

6. Teostage suuhugieeni, liigutades otsiku valjalaskeava piki igemepiirkonna
kontuuri, nagu on naidatud joonisel G.

Markus. Kui veepaak saab t66 ajal tuhjaks, lUlitage seade vélja, vajutades Uks

kord toitenuppu, ja taditke veepaak uuesti, nagu on kirjeldatud eespool

punktidesja 2. Seejarel jatkake suuhugieeni.

7. Lulitage seade valja, vajutades ks kord toitenuppu.

8. Eemaldage kork (10) ja tuhjendage Ulejaanud vesi.

9. Puhastage seade (vt ,lgapaevane hooldus").

*Toiteallikana saab kasutada vooluvérku (vahelduvvooluadapteri abil), USB (A) pordiga
varustatud lauaarvuteid ja stlearvuteid voi kaasaskantavaid laadimisseadmeid.
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Puhastamine ja hooldus

Igapdevane hooldus. Keerake otsiku véljalaskeava endast eemale ja lulitage
seade sisse, vajutades Uks kord toitenuppu. Oodake, kuni seade |&petab
veevarustuse taielikult. Seejarel IUlitage seade valja, vajutades uuesti
toitenuppu. Vajutage otsiku vabastamisnuppu ja tdmmake otsik
eemaldamiseks Ulespoole. Uhendage paak lahti, nagu on naidatud joonisel E.
Loputage otsik ja paak jooksva vee all, seejarel kuivatage hoolikalt. Paigaldage
paak ja otsik tagasi.

Pdhjalik hooldus. Kord nédalas tuleb paaki p&hjalikult puhastada. Uhendage
paak lahti, nagu on naidatud joonisel E. Peske seda seest ja valjast jooksva vee
all pehme harja voi kasnaga, ilma pesemis- voi puhastusvahendeid kasutamata,
Jja kuivatage seejarel poéhjalikult. Paigaldage paak tagasi.

Véimalike rikete kérvaldamine

Seade ei lulitu sisse. Voéimalik pohjus: aku on tuhi. Lahendus: laadige seadet
(laadimisaeg - vahemalt 3 tundi).

Seade ei anna vett. Véimalikud pdhjused: paagist on vesi otsa saanud; otsiku
valjalaskeava on ummistunud. Lahendus: taitke paak veega; puhastage otsiku
valjalaskeava.

Veevarustus ei ole piisavalt véimas. Véimalik pdhjus: valitud on vale tééreziim.
Lahendus: seadistage soovitud tééreziim, kasutades reziimi valimiseks nuppu.
TAHELEPANU! Kui Uikski soovitatud meetoditest ei aita probleemi lahendada,
votke Uhendust oma tarnija véi volitatud teeninduskeskusega. Arge vétke
seadet lahti ega Uritage seda ise parandada.

ASBISC jatab endale diguse muuta seadet ning teha muudatusi ja taiendusi kaesolevasse
dokumenti ilma kasutajate eelneva teavitamiseta.

Garantiiaeg ja kasutusiga on 2 aastat alates toote jaemutigi kuupaevast.

Tootja andmed: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kapros). Valmistatud Hiinas. Kaik siin kaubamargid ja mainitud kaubamargid on nende vastavate
omanike omand. Tootmiskuupaev on margitud pakendil.

Ajakohastatud teave ja seadme tksikagjalik kirjeldus, samuti thendamisjuhised, sertifikaadid,
teave kvaliteedindudeid ja garantiisid aktsepteerivate ettevotete kohta on saadaval aadressil
aeno.com/documents.

RoHS direktiiv. Seade vastab ohtlike ainete kasutamise piiramist kasitlevale RoHS-direktiivile
2011/65/EU nbuded, sealhulgas RoHS-direktiivi 2015/863/EU nuded.
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m L'irrigateur AENO™ ADIO002 est congu pour éliminer la plaque dentaire
et les débris alimentaires dans les zones de la bouche difficiles a atteindre.
Spécifications techniques

Alimentation électrique (entrée) : 5,0 V (DC), 2,0 A, 10,0 W (max.). Batterie : non
remplagable, lithium-ion ; 2500 mAh, 3,7 V. Pression de l'eau : 206-965 kPa.
Pulsation : 1900 impulsions/min. Réservoir d'eau : 200 ml. Temps de charge
complet de la batterie : jusqu'a 3 h. Durée de fonctionnement avec une seule
charge : au moins 200 min. Durée de fonctionnement a réservoir plein : au
moins 40 s. Degré de protection du boitier : IPX7. Niveau sonore (a une distance
de 0,3 m) : = 68 dB. Contrdle : manuel. Couleur : blanc. Longueur du cable
USB (A) / USB (C) : 0,6 m. Matériau : plastique ABS. Dimensions pliées (LxLxH):
70,7x51,5x131,3 mm. Conditions de fonctionnement : temp. +5..+40 °C,HR < 75 %.
Conditions de stockage : temp. -10..+60 °C, HR < 75 %.

Contenu de la livraison (voir fig. B, C)

Irrigateur buccal AENO™ ADI0002, buses interchangeables (3 pcs), cable
USB (A) /USB (C), étui de voyage, guide de démarrage rapide.

Note. L'adaptateur secteur n'est pas inclus dans la livraison. Les paramétres de
sortie de I'adaptateur doivent correspondre aux valeurs 50V (DC), 2,0 A.
Eléments de l'appareil et accessoires (voir fig. A, B, C)

1-réservoir d'eau, 2 - panneau de commande, 3 - bouton de sélection du mode
de fonctionnement, 4 — bouton d'alimentation, 5 — indicateurs des modes de
fonctionnement, 6 — indicateur de niveau de charge, 7 - couvercle de l'orifice
de remplissage du réservoir, 8 - connecteur USB (C) avec bouchon, 9 - boitier,
10 - orifice d'évacuation de I'eau avec bouchon, 11 - orifice de la buse, 12 - bouton
de déverrouillage de la buse, 13 - cable USB (A) / USB (C), 14 - étui de voyage,
15 - buse standard, 16 - buse orthodontique, 17 - buse parodontale.

! Sj vous avez des questions ou des difficultés a utiliser I'appareil AENO™, !
' veuillez contacter I'équipe d'assistance par e-mail & support@aeno.com ou !
par chat en ligne a aeno.com/service-and-warranty. Des speuallstes
! peuvent vous aider a faire la part des choses, ce qui vous évite de perdre du

! temps et de I'énergie a vous rendre dans un magasin.
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Restrictions et avertissements
Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants de moins de 6 ans
ou par des personnes dont les capacités physiques, mentales ou intellectuelles
sont réduites, a moins qu'elles n'aient été surveillées ou instruites sur
I'utilisation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité. Ne
laissez pas les enfants jouer avec I'appareil et les accessoires. Si vous avez des
problémes de santé bucco-dentaire, vous devez consulter votre dentiste avant
d'utiliser I'appareil. N'utilisez pas un appareil ou des accessoires endommages
Si l'appareil a été transporté ou stocké a basse température, laissez-le a
température ambiante pendant 2 heures avant de l'utiliser. Ne faites pas
tomber I'appareil et ne le jetez pas. Ne nettoyez pas I'appareil avant de I'avoir
éteint et débranché d'une source d'alimentation. N'utilisez pas de détergents
chimiques et agressifs, de pates abrasives, de produits contenant des acides et
des solvants, ni d'éponges métalliques pour le nettoyer. Ne lavez pas I'appareil
ou ses accessoires au lave-vaisselle. N'utilisez que des accessoires d'origine.
Remplacez les buses au moins tous les 3 mois. Ne dirigez pas la sortie de la
buse vers les yeux pendant le fonctionnement. Si vous n'utilisez pas l'appareil
pendant une longue période, rechargez-le tous les 2 ou 3 mois pour éviter une
décharge profonde de la batterie. Une description détaillée de I'appareil, de ses
modes et de ses fonctions se trouve dans le manuel d'utilisation complet
disponible sur la page web aeno.com/documents.
Objectif des buses
e la buse standard (15) est congue pour éliminer la plaque dentaire et les
résidus alimentaires entre les dents;
* labuse orthodontique (16) est congue pour nettoyer des appareils dentaires;
e la buse parodontale (17) est congue pour nettoyer et rincer les poches
parodontales.
Fonctions des boutons

Titre Action Description

Bouton de sélection du Appuyer une fois Sélection du mode de
mode de fonctionnement
fonctionnement (3)
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Titre Action Description
Bouton d'alimentation (4) | Appuyer une fois Allumer/éteindre
l'appareil

Bouton de déverrouillage | Appuyer et Déverrouiller la buse

de la buse (12) maintenir pour la retirer
Indicateurs de charge

Couleur | Etat Description

Vert Il s'allume L'appareil est connecté a wune source

d'alimentation et est complétement chargé
L'appareil est allumé. Niveau de charge >10 %
Rouge Il clignote L'appareil est connecté a wune source
d'alimentation. Le chargement est en cours
L'appareil est allumé. Niveau de charge <10 %
L'appareil est complétement déchargé et ne
s'allume pas

II' ne s‘allume [ L'appareil est éteint ou n'est pas connecté a une

pas source d'alimentation
Statuts des indicateurs de mode de fonctionnement
Lorsque l'appareil fonctionne en mode « Beginner » (« Débutant »), « Light »
(« Léger »), « Medium » (« Moyen ») ou « High » (« Intensif »), l'indicateur blanc

situé sous le nom du mode concerné s'allume sur le panneau de commande (2).

Lorsque Il'appareil fonctionne en mode « Spot » (« Pointé »), les 4 indicateurs

blancs de mode de fonctionnement s'allument sur le panneau de commande.

Modes de fonctionnement de I'appareil

e «Beginner» (« Débutant ») - faible pression d'eau. Convient pour le nettoyage
des dents et des gencives sensibles et pour les nouveaux utilisateurs.

e« Light » (« Léger ») — pression d'eau modérée. Convient pour le nettoyage
doux. Recommandé comme mode suivant le mode «Beginner»
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(« Débutant »), pour une transition en douceur vers des modes avec une
pression d'eau plus forte.

« Medium » (« Moyen ») - pression d'eau standard. Convient pour le
nettoyage quotidien.
« High » (« Intensif ») — forte pression de I'eau. Convient pour le nettoyage

intensif. Recommandé pour les utilisateurs avancés.
«Spot » (« Pointé ») - traitement complet de la cavité buccale, élimination des
débris alimentaires entre les dents, prévention de la formation de plaque.

Note. En mode « Spot » (« Pointé »), I'appareil délivre alternativement de I'eau
pendant 2 secondes, puis s'arréte pendant 2 secondes.
Préparation de I'appareil pour I'utilisation

I8

Ouvrez soigneusement I'emballage et retirez |'appareil et les accessoires.
Retirez I'appareil de I'étui (14).

Tirez le boitier (9) vers le haut jusqu'a la butée (voir fig. D).

Déconnectez le réservoir (1) comme indiqué dans la figure E. Rincez
l'appareil et les buses a I'eau courante, puis essuyez-les avec un chiffon doux
et sec.

Note. Le réservoir se verrouille hermétiquement. Il faut forcer pour le déconnecter.

4.

Remettez le réservoir en place et placez |'appareil sur une surface plane et
stable.

Retirez le bouchon du connecteur USB (C) (8) et connectez |'appareil a une
source d'alimentation * a l'aide du cable USB (A) / USB (C) (13) (voir fig. F).
Chargez complétement I'appareil (au moins 3 heures). Lorsque la batterie
est entierement chargée, l'indicateur de niveau de charge (6) devient vert.
Débranchez I'appareil de la source d'alimentation et insérez le bouchon
dans le connecteur USB (C) de I'appareil.

* Comme source d'alimentation, vous pouvez utiliser un réseau électrique (a I'aide d'un
adaptateur secteur), les ordinateurs de bureau et les ordinateurs portables équipés d'un
port USB (A) ou les chargeurs portables.
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Opération

1. Ouvrez le couvercle (7) et remplissez le réservoir d'eau.

ATTENTION ! Utilisez uniquement de I'eau purifiée, sans ajouter de bains de

bouche ou d'autres liquides ou substances.

2. Fermez le couvercle.

3. Sélectionnez la buse souhaitée (voir « Objectif des buses ») et insérez-la dans
l'orifice (1) jusqu'a ce qu'elle s'enclenche.

Note. Les buses peuvent étre tournées a 360°.

4. Réglez le mode souhaité a l'aide du bouton de sélection du mode de
fonctionnement (voir « Modes de fonctionnement de I'appareil »).

5. Dirigez l'orifice de sortie de la buse vers la bouche et mettez I'appareil en
marche en appuyant sur le bouton d'alimentation.

6. Procédez a I'hygiéne bucco-dentaire en déplagant l'orifice de sortie de la
buse le long du contour gingival, comme indiqué sur la figure G.

Note. Si le réservoir manque d'eau pendant le fonctionnement, éteignez

l'appareil en appuyant une fois sur le bouton d'alimentation et remplissez le

réservoir comme décrit aux étapes 1 et 2 ci-dessus. Poursuivez ensuite votre

hygiéne bucco-dentaire.

7. Eteignez I'appareil en appuyant une fois sur le bouton d'alimentation.

8. Retirez le bouchon (10) et vidanger l'eau restante.

9. Nettoyez |'appareil (voir « Entretien quotidien »).

Nettoyage et entretien

Entretien quotidien. Tournez l'orifice de sortie de la buse dans la direction

opposée a la votre et mettez I'appareil en marche en appuyant une fois sur le

bouton d'alimentation. Attendez que l'appareil cesse complétement de fournir

de l'eau. Ensuite, éteignez l'appareil en appuyant a nouveau sur le bouton

d'alimentation. Appuyez sur le bouton de déverrouillage de la buse et tirez la

buse vers le haut pour la retirer. Déconnectez le réservoir comme indiqué dans

la figure E. Rincer la buse et le réservoir a I'eau courante, puis les séchez

soigneusement. Réinstallez le réservoir et la buse.
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Entretien complet. Une fois par semaine, il faut procéder a un nettoyage
complet du réservoir. Déconnectez le réservoir comme indiqué dans la figure E.
Lavez-le a l'intérieur et a I'extérieur a l'eau courante avec une brosse douce ou
une éponge, sans utiliser de détergents ou de produits de nettoyage, puis
séchez-le soigneusement. Réinstallez le réservoir.

Dépannage

L'appareil ne s'allume pas. Cause possible : la batterie est déchargée. Solution :
chargez l'appareil (temps de charge —au moins 3 heures).

L'appareil ne délivre pas d'eau. Causes possibles : le réservoir n'a plus d'eau;;
I'orifice de sortie de la buse est bouché. Solution : remplissez le réservoir d'eau;
nettoyez l'orifice de sortie de la buse.

L'alimentation en eau n'est pas assez puissante. Cause possible : vous avez
sélectionné un mauvais mode de fonctionnement. Solution : réglez le mode de
fonctionnement souhaité a l'aide du bouton de sélection du mode.
ATTENTION ! Si aucune des méthodes proposées ne permet de résoudre le
probléme, contactez le fournisseur ou un centre de service agréé. Ne démontez
pas l'appareil et ne tentez pas de le réparer vous-méme.

ASBISC se réserve le droit de modifier I'appareil et d'apporter des changements et des ajouts a ce
document sans notification préalable aux utilisateurs.

période de garantie et durée de vie - 2 ans 4 compter de la date de vente de I'appareil dans le
réseau de distribution.

Informations sur le fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chypre). Fabriqué en Chine. Toutes les marques commerciales mentionnées dans le
présent document sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. La date de fabrication est
indiquée sur l'emballage.

Des informations actualisées et une description détaillée de I'appareil, ainsi que des instructions
de raccordement, des certificats, des informations sur les entreprises acceptant les revendications
de qualité et les garanties sont disponibles sur la page web aeno. com/documents.

Directive RoHS. L'appareil est conforme aux exigences de la Directive RoHS 20T1/65/EU sur la
restriction des substances dangereuses, y compris les exigences de |a Directive RoHS 2015/863/EU.
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LYY Irigator AENO™ ADI0002 je namijenjen uklanjanju plaka i ostataka hrane
na tesko dostupnim mjestima u usnoj Supljini.

Specifikacije

Napajanje (ulaz): 5.0 V (DC), 2.0 A, 10.0 W (najvise). Baterija: ugradena, Li-ion,
2500 mAh, 3.7 V. Tlak vode: 206-965 kPa. Pulsacija: 1900 impulsa/min. Spremnik
za vodu: 200 ml. Vrijeme potpunog punjenja baterije: do 3 sata. Vrijeme rada
na jednom punjenju: najmanje 200 min. Vrijeme rada s punim spremnikom:
najmanje 40 s. Stupanj zastite kucista: IPX7. Razina buke (na udaljenosti od
0,3 m): = 68 dB. Upravljanje: ruéno. Boja: bijela. Duljina USB (A) / USB (C) kabela:
0,6 m. Materijal: ABS plastika. Dimenzije u sklopljenom obliku (Dx$xV):
70,7x51,5x131,3 mm. Uvjeti koristenja: temp. +5..+40 °C, rel. vl. <75 %. Uvjeti
skladistenja: temp. -10..+60 °C, rel. vl. < 75 %.

Paket isporuke (v. slike B, C)

Oralni irigator AENO™ ADI0002, zamjenjive mlaznice (3 kom.), USB (A)/USB (C)
kabel, putna futrola, kratki korisnicki vodi¢.

Napomena. Mrezni punjac nije ukljuéen u paket isporuke. Izlazni parametri
adaptera moraju odgovarati vrijednostima od 5.0 V (DC), 2.0 A.

Elementi uredaja i pribor (v. sliku A, B, C)

1 - spremnik za vodu, 2 - upravljacka ploca 3 - gumb za odabir nacina rada,

4 — gumb za napajanje, 5 - indikatori nacina rada, 6 - indikator napunjenosti
baterije, 7 - poklopac otvora za punjenje spremnika, 8 - USB (C) priklju¢ak s
cepom, 9 - kuciste, 10 - otvor za ispustanje vode s cepom, 11 - otvor za mlaznicu,
12-gumb za otpustanje mlaznice,13- USB (A) /USB (C) kabel, 14 - putna futrola,
15 - standardna mlaznica, 16 - ortodontska mlaznica, 17 - parodontna mlaznica.
Ograniéenja i upozorenja

Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje od strane djece mlade od 6 godina ili

osoba sa smanjenim fizickim, psihi¢kim ili mentalnim sposobnostima, osim

! Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca s koristenjem AENO™ uredaja
kontaktirajte podrsku putem e-poste support@aeno.com ili chatom uzivo
na aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomodéi da

rueslteproblem kako ne biste gubilii vrijeme da se ponovo vraéate u prodavnicu. 3
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ako imaju dovoljno iskustva ili znanja o rukovanju uredajem i ako nisu pod
nadzorom osobe odgovorne za sigurnost. Ne dopustite djeci da se igraju s
uredajem ili priborom. Ako imate oralne bolesti, prvo se morate posavjetovati
sa svojim zubarom o mogucnosti koristenja uredaja. Nemojte koristiti osteceni
uredaj ili pribor. Ako se uredaj prevozio ili skladistio na niskim temperaturama,
ostavite ga na sobnoj temperaturi 2 sata prije upotrebe. Nemojte ispustati ili
bacati uredaj. Cistite uredaj samo nakon sto ga iskljucite i odspojite iz izvora
napajanja. Nemojte koristiti kemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste,
proizvode koji sadrze kiseline i otapala ili metalne spuzve za ¢is¢enje. Ne perite
uredaj ili njegove komponente u perilici posuda. Koristite samo originalni
pribor. Mlaznice zamijenite najmanje jednom u svaka 3 mjeseca. Nemojte
usmjeravati ispust mlaznice prema ocima dok uredaj radi. Ako ne koristite
uredaj dulje vrijeme, punite ga jednom svaka 2-3 mjeseca kako biste sprijecili
duboko praznjenje baterije. Detaljan opis uredaja, nacina rada i funkcija mozete
naci u punom korisni¢kom priruéniku, dostupnom na aeno.com/documents.
Namjena mlaznica

e standardna mlaznica (15) je namijenjena za uklanjanje plaka i ostataka
hrane iz meduzubnih prostora;
e ortodontska milaznica (16) je namijenjen za ¢is¢enje ortodontskih aparatica;

e parodontalna mlaznica (17) je namijenjena za Ccis¢enje i ispiranje
parodontnih dzepova.
Funkcije tipki
Naziv Manipulacija Znaéenje
Gumb za odabir nacina | Pritisnite jednom Odabir nacina rada
rada (3)
Gumb za napajanje (4) | Pritisnite jednom Ukljugivanjefisklju¢ivanje
uredaja
Gumb za otpustanje | Drzite pritisnuto Otpustanje mlaznice kad se
mlaznice (12) uklanja
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Indikacija napunjenosti

Boja Status Znaéenje

Zeleno Svijetli Uredaj je spojen na izvor napajanja i potpuno
napunjen

Uredaj je ukljuc¢en. Napunjenost baterije je >10 %

Crveno Treperi Uredaj je priklju¢en na izvor napajanja. Punjenje u

tijeku

Uredaj je ukljuc¢en. Napunjenost baterije je <10 %

Uredaj je potpuno ispraznjen i ne ukljucuje se

- Ne svijetli Uredaj je iskljucen ili nije spojen na izvor napajanja

Indikacija naéina rada

Kad uredaj radi u nacinu "Beginner" ("Pocetnik"), "Light" ("Lagani"), "Medium"

("Srednji") odnosno "High" ("Intenzivni"), na upravljackoj ploci (2) ispod naziva

odgovarajuceg nacina rada svijetli bijeli indikator.

Kad uredaj radi u nacinu "Spot" ("Tocka"), sva 4 indikatora nacina rada na

upravljackoj plodi svijetle bijelo.

Nagini rada uredaja

e "Beginner" ("Pocetnik") - blagi mlaz vode. Nacin je pogodan za cis¢enje
osjetljivih zubi i desni, preporucuje se onima koji prvi put koriste uredaj.

e "Light" ("Lagani") - umjereni mlaz vode. Nacin je pogodan za njezno ¢is¢enje.
Preporuca se kao sljededi iza nacina "Beginner" ("Pocetnik"), za glatki
prijelaz na nacine rada s ja¢im mlazom vode.

e "Medium" ("Srednji") - normalan mlaz vode. Nacin je pogodan za
svakodnevno enje.

e "High" ("Intenzivni"-jaci mlaz vode. Nacin je pogodan za intenzivno ¢is¢enje.
Preporuca se za napredne korisnike.

e "Spot" ("Tocka") je za temeljito tretiranje usne Supljine, uklanjanje ostataka
hrane iz meduzubnih prostora, sprje¢avanje stvaranja zubnog kamenca.
Napomena. U nacinu "Spot" ("Tocka") uredaj naizmjenic¢no ispusta vodu

2 sekunde i zatim obustavlja ispustanje na 2 sekunde.
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Priprema uredaja za koristenje

1. Oprezno otvorite paket i izvadite uredaj i pribor. Izvadite uredaj iz futrole (14).

2. Povucite kuciste (9) prema gore do kraja (v. sliku D).

3. Odvojite spremnik (1) kao to je prikazano na slici E. Isperite njega i mlaznice
pod tekuc¢om vodom, zatim ih osusite mekom, suhom krpom.

Napomena. Spremnik je ¢vrsto fiksiran. Da ga odvojite, treba uloziti malo napora.

4. Vratite spremnik na mjesto i postavite uredaj na ravnu, stabilnu povrsinu.

5. Uklonite poklopac USB (C) prikljucka (8) i povezite uredaj na izvor
napajanja * pomocu USB (A) / USB (C) kabela (13) (v. sliku F).

6. Potpuno napunite uredaj (barem 3 sata). Kad je baterija potpuno
napunjena, indikator napunjenosti (6) svijetl zeleno.

7. Odspojite uredaj iz izvora napajanja i umetnite ¢ep u USB (C) prikljucak
uredaja.

Koristenje

1. Otvorite poklopac (7) i napunite spremnik vodom.

POZOR! Koristite samo procis¢enu vodu, bez dodavanja sredstava za ispiranje

usta ili drugih tekucina odnosno tvari.

2. Zatvorite poklopac.

3. Odaberite potrebnu mlaznicu (v. "Namjena mlaznica") i umetnite je u
otvor (11) dok ne klikne.

Napomena. Mlaznice se mogu okretati za 360°.

4. Postavite zeljeni nacin rada pomocu gumba za odabir nacina rada (v.
"Nacini rada uredaja").

5. Usmijerite ispust mlaznice u usnu Supljinu i ukljucite uredaj pritiskom na
gumb za napajanje.

6. Izvedite oralnu higijenu pomicanjem ispusta mlaznice uz rub desni kao sto
je prikazano na slici G.

Napomena. Ako se tijekom rada spremnik za vodu isprazni, iskljucite uredaj

jednim pritiskom na gumb za napajanje i napunite spremnik kako je navedeno

u stavkama 1.i 2. gore. Zatim nastavite s oralnom higijenom.

7. Iskljucite uredaj jednim pritiskom na gumb za napajanje.

*Kao izvor napajanja mogu se koristiti elektri¢na mreza (uz AC adapter), stolna racunala

i prijenosna racunala opremljena USB (A) priklju¢kom ili prijenosni punjaci.
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8. Uklonite ¢ep (10) i ispustite preostalu vodu.

9. Ocistite uredaj (v. "Svakodnevno odrzavanje").

Ciscéenje i odrzavanje

Svakodnevno odrzavanje. Okrenite ispust mlaznice od sebe i uklju¢ite uredaj
jednim pritiskom na gumb za napajanje. Pricekajte da uredaj potpuno
prestane ispustati vodu. Zatim iskljucite uredaj ponovnim pritiskom na gumb
za napajanje. Drzite pritisnut gumb za otpustanje mlaznice i povucite je prema
gore da je uklonite. Odvojite spremnik kao sto je prikazano na slici E. Isperite
mlaznicu i spremnik pod tekué¢om vodom, zatim ih dobro osusite. Ponovno
ugradite spremnik i mlaznicu.

Kompletno odrzavanje. Jednom tjedno treba takoder obavljati kompletno
¢is¢enje spremnika. Odspojite spremnik kao sto je prikazano na slici E. Operite
ga izvana i iznutra pod mlazom vode uz pomoé meke Cetke ili spuzve, bez
uporabe deterdzenata i sredstava za Cis¢enje, nakon ¢ega sve dobro osusite.
Ponovno ugradite spremnik.

Otklanjanje eventualnih gresaka

Uredaj se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: baterija je prazna. Rjesenje: napunite
uredaj (vrijeme punjenja je najmanje 3 sata).

Uredaj ne ispusta vodu. Moguci uzroci: spremnik je prazan; ispust mlaznice je
zacCepljen. Rjesenje: napunite spremnik vodom,; ocistite ispust mlaznice.

Slab dotok vode. Moguci uzrok: odabran pogresan nacin rada. Rjesenje:
prilagodite Zeljeni nacin pomocu gumba za odabir nacina rada.

POZOR! Ako nijedna od mavedenih opcija ne pomogne rijesiti problem,
obratite se svom dobavljacu ili ovlastenom servisnom centru. Nemojte
rastavljati uredaj niti ne pokusavajte da ga sami popravite.

ASBISC zadrzava pravo da modificira uredaj i da unosi izmjene i dopune u ovaj dokument bez
prethodne obavijesti korisnicima.

Jamstveni i uporabni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.

Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipar). Proizvedeno u Kini. Svi za&titni znakovi i trgovacki nazivi koji se ovdje spominju viasnistvo
su njihovih viasnika. Datum proizvodnije je naveden na pakiranju.

Aktualne informacije i detaljan opis uredaja, kao i upute za povezivanje, certifikati, informacije o
tvrtkama koje primaju reklamacije glede kvaliteta i jamstvo dostupni su na aeno.com/documents.
Smijemica RoHS. Uredaj je u skladu sa zahtjevima RoHS Smjernice 2011/65/EU o ograni¢enju
opasnih tvari, ukljucujuci zahtjeve RoHS Smjernice 2015/863/EU.
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B Az AENO™ ADIO002 szdjzuhany, vagy mas néven ordlis irrigator
rendeltetése a lepedék és ételmaradék eltavolitdsara a szaj nehezen
hozzaférhet6 teruleteirdl.

Miiszaki adatok

Taplalas(bemenet): 5,0V (DC),2,0 A, 10,0 W (max). Akkumulator: nem cserélheté
litium-ion akkumulator; 2500 mAh, 3,7 V. Viznyomas: 206-965 kPa. Pulzalas:
1900 impulzus/perc. Viztartaly: 200 ml. Az akkumulator teljes feltéltéséhez
szUikséges id6: legfeljebb 3 6ra. MUkodési idd egy toltéssel: legalabb 200 perc.
Uzemidé tele tankkal: legalabb 40 masodperc. A haz védelmi fokozata: IPX7.
Zajszint (0,3 m tavolsagban): > 68 dB. Vezérlés: kézi. Szin: fehér. USB (A) / USB (C)
kadbel hossza: 0,6 m. Anyag: ABS (akrilnitril-butadién-sztirol) muanyag.
Osszehajtott allapotban a termék mérete (hosszUsagxszélességxmagassag):
70,7x51,5x131,3 mm. MUkodési feltételek: hdémérséklet. +5..+40°C, relativ
paratartalom < 75 %. Tarolasi feltételek: hémérséklet. -10..+60 °C, relativ
paratartalom < 75 %.

Termékcsomag Osszetétele (lasd a B, C dbrakat)

AENO™ ADI0002 szajoblits, cserélhetd fejek (3 db), USB (A) / USB (C) kébel,
utazoétaska, rovid kezelési ttmutato.

Megjegyzés. A haldzati adapter nem tartozik a termékcsomaghoz. Az adapter
kimeneti paramétereinek meg kell felelnitik az 5,0 V (DC), 2,0 A értékeknek.
Készilék elemei és tartozékai (lasd az A, B, C abrakat)

1 - viztartdly, 2 - kezel6- vagy vezérlépanel, 3 — Uzemmaodvalaszté gomb,
4 - bekapcsolégomb, 5 - lizemmddjelzok, 6 — akkumulator toltottségi szintjelzd,
7 - a tartaly toltényilasanak fedele, 8 - USB (C) csatlakozé dugdval, 9 - haz,
10 - vizleereszté nyilas dugdval, 11— nyilas a cserélheté fejek (ratétek) rogzitésére,
12 - a cserélheté fejek rogzitésének kioldé gomb, 13 - USB (A) / USB (C) kabel,
14 utazdtaska, 15 - standard fej, 16 — fogszabalyozasi fej, 17 - parodontalis fej.

Ha barmilyen kérdése vagy nehézsége merul fel az AENO™ készi
Ihasznalataval kapcsolatban, kérjuk, forduljon az ugyfélszolgalathoz a
] support@aeno.com e-mail cimen vagy az aeno.com/service-and- -warranty !

online chaten. A szakemberek segitenek a problémak rendezésében, |gy

Lnem kell id6t és energiat pazarolnia a boltok felkeresésére. l
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Korl és figy
Ezt a készlUléket nem hasznalhatjak 6 éven aluli gyermekek, illetve olyan
csokkent fizikai, pszichikai vagy szellemi képességl személyek, akik nem
rendelkeznek kell6 tapasztalattal és tudassal a készulék hasznalatat illetéen, és
akik nincsenek egy biztonsagukért felelés, hivatalosan kijelolt személy
ellendrzése alatt. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel és
tartozékaival. Ha Onnek szajlregi problémai vannak, a készllék hasznalata
elétt  konzultdljon fogorvosaval. Ne hasznaljon sérult készuléket vagy
tartozékokat. Ha a készuléket alacsony hoémérsékleten szallitottak vagy
taroltak, hasznalat elétt hagyja szobahémérsékleten 2 6ran at. Ne ejtse le vagy
dobja el a készuléket. Ne tisztitsa a készuléket, amig az ki nem kapcsolta és le
nem valasztotta az aramellatasrol. Ne hasznaljon kémiai és mas agressziv
tisztitoszereket, csiszolé pasztdkat, savakat és olddszereket tartalmazo
termékeket vagy fémszivacsokat a termék tisztitdsahoz. Ne mossa a készuléket
vagy tartozékait mosogatogépben. Csak eredeti tartozékokat hasznaljon.
Legaldbb 3 havonta Uj fejeket, fejratéteket hasznaljon. Ne iranyitsa a fejratét
kivezetényilasat sajat, vagy a kornyezetében lévék szemei felé muikodés
koézben. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a készuléket, 2-3 havonta toltse fel,
hogy megakadalyozza az akkumulator mélykistlését. A készulék részletes
leirasa, Uzemmadjai és funkcidi az aeno.com/documents weboldalon elérheté
teljes kezelési Utmutatdban talalhatok.

Favékak hozzarendelése

e A standard készulékfej (vagy standard fejratét) (15) a fogak kozotti lepedék
és ételmaradék eltavolitasara szolgal;

« Afogszabalyozé fej vagy fejratét (16) a fogszabalyozoé rendszerek tisztitasara
szolgal;

e A periodontdlis fej vagy fejratét (17) a periodontalis (fog koruli) zsebek
tisztitasara és oblitésére szolgal.
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Gombfunkciék

Cim Akcié Jelentése
Uzemmoad kivalasztd Nyomja meg Uzemmad kivalasztasa
gomb (3) egyszer

Bekapcsolégomb (4)

Nyomja meg
egyszer

A készulék
bekapcsolasa/kikapcsolasa

Fejratét rogzitd
kioldégombja (12)

Nyomja meg és
tartsa lenyomva

A cserélheté fejek vagy fejratétek
rogzitésének feloldasahoz, a
ratétek eltavolitasahoz

Toltés kijelzés

Szin | Allapot

Jelentése

Z6ld | Vilagit

A készulék aramforrashoz van csatlakoztatva és

teljesen feltoltve

A készulék be van kapcsolva. Toltési szint >10 %

Piros | Villog

A készllék az aramforrashoz van csatlakoztatva.
Folyamatban 1évé feltoltési folyamat

A készllék be van kapcsolva. Akkumulator toltottségi

szint <10 %

A készUlék teljesen lemerUlt és nem kapcsol be.

Nem vilagit

A készUlék ki van kapcsolva vagy nincs csatlakoztatva

aramforrashoz

A miikédési moédok kijelzése

Amikor a készulék a "Beginner" ('Kezdd"), "Light" (

"Konnyd"), "Medium"

("Kozepes") vagy "High" ("Magas") tzemmaddban mukaodik, a kezel6panelen (2)
vilagit az adott Uzemmad neve alatt talalhato fehér kijelzo.

Amikor a készUlék

"Spot"  ("Pontszer(")

Uzemmoddban  mukodik, a

kezel6panelen mind a 4 fehér tzemmadjelzé vilagit.
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A készilék uzemmédjai

e "Beginner" ("Kezd&") — alacsony viznyomas. Alkalmas érzékeny fogak és iny
tisztitasara, valamint azon ugyfelek szamara, akik elsé alkalommmal
hasznaljak a készuléket.

e "Light" ("Konny(") - mérsékelt viznyomas. Kiméletes tisztitasra alkalmas. A
"Beginner" ("Kezdd") Uzemmad utan kovetkezé Uzemmoddként ajanlott, a
magasabb viznyomasu Uzemmddokba valé zokkendmentes atmenet
érdekében.

e "Medium" ("Kézepes) normalwznyomas Alkalmas mindennapi tisztitasra.

e "High" ("Magas") - erGs viznyomas. Intenziv tisztitasra alkalmas. Tapasztalt
felhasznaloknak ajanljuk.

e "Spot" ("Pontszer(") - Uzemmdd rendeltetése a szajureg alapos kezelése,
ételmaradékok eltavolitasa a fogkdzokbdl, a fogkd kialakulasanak megelzése.

Megjegyzés. A "Spot" ("Pontszer(l") Uzemmaodban a készulék 2 masodpercig

adagolja a vizet, majd ezt kdvetéen 2 masodpercre ledllitjia a vizadagolast. A

tovabbiakban ez a ciklus ismétlédik.

A késziilék miikodésre valé

1. Ovatosan nyissa ki a csomagolast, ésvegye ki a késziiléket és a tartozékokat.
Vegye ki a készuléket a tokbadl (14).

2. Huzza felfelé a készulékhazat (9), ameddig csak lehet (lasd a D dbrat).

3. Csatlakoztassa le a tartalyt (1) az E dbran Iathaté médon. Oblitse le a tartalyt
és a fejratéteket folyo viz alatt, majd tordlje at dket puha, szaraz ruhaval.
Megjegyzés. A tartaly szorosan régzul a helyére. A tartaly levalasztashoz ezért

erét kell kifejteni.

4. Helyezze vissza atartalyt, és helyezze a készuléket egy sima, stabil feltletre.

5. Tavolitsa el az USB (C) csatlakozé dugdjat (8), és csatlakoztassa a készuléket
egy aramforrashoz * az USB (A)/USB (C) kabel (13) segitségével (lasd az
F abrat).

6. Toltse fel teljesen a készuléket (legalabb 3 déra). Ha az akkumulator teljesen
feltoltédott, a toltottségi szintjelzd (6) zoldre valt.

7. Valassza le a készlléket az aramforrasrél, és csatlakoztassa a dugét a
készulék USB (C) csatlakozdjaba.

* Az aramforrasként hasznalhat6 a halézat (AC adapter segitségével), az USB (A) porttal
ellatott asztali szamitégépek és laptopok, vagy a hordozhat6 tolték és tarolok.
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Uzemeltetés

1. Nyissa ki a fedelet (7), és toltse fel a tartalyt vizzel.

FIGYELEM! Csak tisztitott vizet hasznaljon, szajviz vagy mas folyadékok vagy

anyagok hozzaadasa nélkul.

2. Zarjale a fedelet.

3. Valassza ki a kivant fejet (fejratétet)(lasd a "Fejratétek rendeltetése"
szbvegrészt), és helyezze be a ratétet az erre a célra kialakitott furatba (1),
amig be nem kattan az alkatrész a helyére.

Megjegyzés. A fejratétek 360°-ban elforgathatok.

4. Allitsa be a kivant Uzemmodot az Uzemmaddvalaszté gombbal (lasd "A
készulék tzemmadjai" részt).

5. A fejratét kivezetését iranyitsa a szajaba, és kapcsolja be a készuléket a
bekapcsologomb megnyomasaval.

6. Végezze el a szajhigiéniat a fejratét kivezetdjének az iny kontdrja mentén
torténé mozgatasaval a G abran lathaté modon.

Megjegyzés. Ha a tartalybol mikodés kozben kifogy a viz, kapcsolja ki a

készlléket a bekapcsolégomb egyszeri megnyomasaval, és téltse fel Ujra a

tartalyt afenti1és 2 |épésben leirtak szerint. Ezutan folytassa a szajhigiéniat.

7. Kapcsolja ki a készuléket a bekapcsolégomb egyszeri megnyomasaval.

8. Tavolitsa el a dugdt (10), és engedje le a maradék vizet.

9. Tisztitsa meg a készuléket (lasd a "Mindennapi gondozas" részt).

Tisztitas és gondozas

Napi gondozas. Forditsa el magatdl a fejratét kivezetését, és kapcsolja be a

készuléket a bekapcsologomb egyszeri megnyomasaval. Varja meg, amig a

készulék teljesen ledllitja a vizellatast. Ezutan kapcsolja ki a készuléket a

bekapcsologomb ismételt megnyomasaval. Nyomja meg a fejratét rogzitd

kioldé gombjat, és a ratétet felfelé huzva vegye Csatlakoztassa le a tartalyt az

E abran lathaté maédon. Oblitse le a fuvokat és a tartalyt folyd viz alatt, majd

alaposan szaritsa meg. Szerelje vissza a tartalyt és a fuvokat.
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Atfogé, komplex dpolds. Hetente egyszer a tartalyt mindenre kiterjedéen
meg kell tisztitani. Csatlakoztassa le a tartalyt az E dbran lathaté médon. Mossa
meg kival-bell folyé viz alatt, puha kefével vagy szivaccsal, mosé- vagy
tisztitészerek hasznélata nélkul, majd alaposan szaritsa meg. Szerelje vissza a
tartalyt.

Az esetleges meghibasodasok kikiiszébdlése

A készulék nem kapcsol be. Lehetséges ok: az akkumuldtor lemerdilt.
Megoldas: toltse fel a készuléket (toltési idd - legalabb 3 ora).

A késziilék nem ad vizet. Lehetséges okok: a tartalybdl kifogyott a viz; a fuvoka
kimeneti nyilasa eltémddott. Megoldas: toltse fel a tartalyt vizzel; tisztitsa meg
a fuvoka kivezetdnyilasat.

A vizellatas nem elég erds. Lehetséges ok: rossz Uzemmad lett kivalasztva.
Megoldas: dllitsa be a kivant Uzemmddot az Uzemmodvalaszté gomb
segitségével.

FIGYELEM! Ha a javasolt moddszerek egyike sem segit a probléma
megoldasaban, forduljon a szallitéjahoz vagy egy hivatalos szervizkézponthoz.
Ne szedje szét a készuléket és ne probalja meg sajat maga megjavitani.

Az ASBISC fenntartja a jogot a készillék médositasara, valamint a jelen dokumentum maédositasara
és kiegészitésére a felhasznalok elézetes értesitése nélkul.

Jotallasi id6 és élettartam — 2 év a készilék kiskereskedelmi halozatban torténd értékesitésétol
szamitva.

A gyarté adatai: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 410], Limassol, Cyprus
(Ciprus). Kinaban készult. Az ebben a dokumentumban emlitett valamennyi védjegy és védjegy a
megfeleld tulajdonosok tulajdonat képezi. A csomagoldson feltintetik a gyartas datumat.
Naprakész informaciok és a készllék részletes leirasa, valamint csatlakoztatasi utasitasok,
tanusitvanyok, a minéségi igényeket és garanciakat elfogads vallalatokra vonatkozé informaciok
az aeno.com/documents oldalon talalhatok.

RoHS iranyelv. A készilék megfelel a 2011/65/EU RoHS Iranyelv karos anyagok korlatozasara
vonatkozé kévetelményeinek, beleértve a 2015/863/EU RoHS Iranyelv kdvetelményeit is.
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m L'irrigatore AENO™ ADIO002 & progettato per rimuovere la placca e i
residui di cibo dalle aree della bocca piu difficili da raggiungere.

Specifiche tecniche

Alimentazione (ingresso): 50V (DC), 20A, 100W (max). Batteria: non
rimovibile agli ioni di litio; 2500 mAh, 3,7 V. Pressione dell'acqua: 206-965 kPa.
Pulsazione: 1900 impulsi/min. Serbatoio dell'acqua: 200 ml. Tempo di ricarica
completa della batteria: fino a 3 ore. Tempo di funzionamento con una singola
carica: almeno 200 min. Tempo di funzionamento a serbatoio pieno: almeno
40 s. Grado di protezione del corpo: IPX7. Livello di rumore (a una distanza di
03 m): 268dB. Controllo: manuale. Colore: bianco. Lunghezza del cavo
USB (A) / USB (C): 0,6 m. Materiale: plastica ABS. Dimensioni piegate (LxLxA):
70,7x51,5x131,3 mm. Condizioni operative: temp. +5..+40°C, UR <75%.
Condizioni di stoccaggio: temp. -10...+60 °C, UR < 75 %.

Scopo di fornitura (vedi fig. B, C)

Irrigatore orale AENO™ ADI0002, ugelli di ricambio (3 pz), cavo USB (A)/
USB (C), custodia da viaggio, guida rapida.

Nota. L'adattatore di rete non & incluso in scopo di fornitura. | parametri di
uscita dell'adattatore devono corrispondere ai valori di 50 V (DC), 2,0 A.
Elementi e accessori del dispositivo (vedi fig. A, B, C)

1 - serbatoio dell'acqua, 2 - pannello di controllo, 3 — pulsante per la selezione
della modalita di funzionamento, 4 - pulsante di accensione, 5-indicatori delle
modalita di funzionamento, 6 - indicatore del livello di carica, 7 - coperchio
dell'apertura per il riempimento del serbatoio, 8- connettore USB (C) con spina,
9 - corpo, 10 - apertura di scarico dell'acqua con spina, 11 - apertura per l'ugello,
12 - pulsante per sbloccare |'ugello, 13 - cavo USB (A) / USB (C), 14 - custodia da
viaggio 15 - ugello standard, 16 - ugello ortodontico, 17 - ugello parodontale.

| In caso di domande o difficolta nell'uso del dispositivo AENO™, contattare |I 1
1 team di assistenza via e-mail all'indirizzo support@aeno.com o tramite chat 1
1 online all'indirizzo aeno.com/service-and-warranty. Gli specialisti ti 1
I aiuteranno a capirlo e non dovrai perdere tempo e fatica visitando il negozio. 1
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Restrizioni e avvertenze
Questo dispositivo non & destinato all'uso da parte di bambini di eta inferiore a
6 anni o di persone con ridotte capacita fisiche, mentali o intellettuali, a meno
che non siano stati sorvegliati o istruiti sull'uso del dispositivo da una persona
responsabile della loro sicurezza. Non permettere ai bambini di giocare con il
dispositivo e gli accessori. Se si hanno problemi di salute orale, & necessario
consultare il dentista prima di utilizzare il dispositivo. Non utilizzare dispositivi
o accessori danneggiati. Se il dispositivo & stato trasportato o conservato a
basse temperature, lasciarlo a temperatura ambiente per 2 ore prima dell'uso.
Non far cadere o lanciare il dispositivo. Non pulire il dispositivo prima di averlo
spento e scollegato dall'alimentazione. Per la pulizia non utilizzare detergenti
chimici e aggressivi, paste abrasive, prodotti contenenti acidi e solventi o
spugne metalliche. Non lavare il dispositivo o i suoi accessori in lavastoviglie.
Utilizzare solo accessori originali. Sostituire gli ugelli almeno ogni 3 mesi. Non
puntare I'uscita dell'ugello verso gli occhi mentre il dispositivo & in funzione. Se
non si utilizza il dispositivo per molto tempo, caricarlo ogni 2-3 mesi per evitare
che la batteria si scarichi in profondita. Una descrizione dettagliata del
dispositivo, delle modalita e delle funzioni & contenuta nel manuale operativo
completo, disponibili alla pagina web aeno.com/documents.
Assegnazione degli ugelli
e l'ugello standard (15) & progettato per rimuovere la placca e i residui di cibo
tra i denti;
e l'ugello ortodontico (16) & progettato per la pulizia dei sistemi di staffe;
e l'ugello parodontale (17) & progettato per la pulizia e il risciacquo delle
tasche parodontali.
Funzioni dei pulsanti

Titolo Azione Valore
Pulsante di selezione della Premere una Selezione della modalita
modalita operativa (3) volta operativa
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Titolo Azione Valore

Pulsante di accensione (4) Premere una Accensione/spegniment
volta o del dispositivo

Pulsante di rilascio Tenere premuto | Sbloccare I'ugello per

dell'ugello (12) rimuoverlo

Indicazione di carica
Colore Stato Valore

Verde Oon Il dispositivo & collegato a wuna fonte di
alimentazione ed & completamente carico

Il dispositivo & acceso. Livello di carica >10 %

Rosso Lampeggia | Il dispositivo & collegato a una fonte di
alimentazione. Processo di ricarica & in corso

Il dispositivo & acceso. Livello di carica <10 %

Il dispositivo & completamente scarico e non si
accende

Off Il dispositivo & spento o non & collegato a una fonte
di alimentazione

Indicazione delle modalita operative

Quando il dispositivo funziona nelle modalita "Beginner" ("Junior"), "Light"

("Leggero"), "Medium" ("Medio") o "High" ("Forte"), sul pannello di controllo (2)

si accende l'indicatore bianco situato sotto il nome della rispettiva modalita.

Quando il dispositivo funziona in modalita "Spot" ("Puntato"), siaccendono tutti

4 indicatori bianchi della modalita operativa sul pannello di controllo.

Modalita operative del dispositivo

e "Beginner" ("Junior"') - bassa pressione dell'acqua. Adatto per la pulizia di
denti e gengive sensibili e per chi si avwicina per la prima volta.
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e 'Light" ("Leggero") - pressione dell'acqua moderata. Adatto per una pulizia
delicata. Consigliata come modalita successiva a quella "Beginner"
("Junior"), per una transizione graduale a modalita di pressione dell'acqua
piu elevate.

e "Medium" ("Medio") - pressione dell'acqua standard. Adatto alla pulizia
quotidiana.

e "High" ("Forte") - pressione dell'acqua forte. Adatto per la pulizia intensiva.
Consigliato agli utenti esperti.

e "Spot" ("Puntato") - trattamento completo del cavo orale, rimozione dei residui
di cibo dagli spazi interdentali, prevenzione della formazione del tartaro.

Nota. In modalita "Spot" ("Puntato"), il dispositivo eroga alternativamente

acqua per 2 secondi e poi interrompe l'erogazione per 2 secondi.

Preparazione del dispositivo per I'uso

1. Aprire con cura l'imballaggio e rimuovere il dispositivo e gli accessori.
Rimuovere il dispositivo dalla custodia (14).

2. Tirare il corpo (9) verso l'alto fino all'arresto (vedi fig. D).

3. Scollegare il serbatoio (1) come mostrato nella figura E. Sciacquare il
dispositivo e gli ugelli sotto I'acqua corrente, quindi pulirli con un panno
morbido e asciutto.

Nota. Il serbatoio si blocca saldamente in posizione. Per scollegarlo &

necessario applicare una forza.

4. Riposizionare il serbatoio e collocare il dispositivo su una superficie piana e
stabile.

5. Rimuovere la spina del connettore USB (C) (8) e collegare il dispositivoa una
fonte di alimentazione * utilizzando il cavo USB (A) / USB (C) (13) (vedi fig. F).

6. Caricare completamente il dispositivo (almeno 3 ore). Quando la batteria &
completamente carica, I'indicatore del livello di carica (6) diventa verde.

7. Scollegare il dispositivo dalla fonte di alimentazione e inserire la spina nel
connettore USB (C) del dispositivo.

* Come fonte di alimentazione & possibile utilizzare la rete elettrica (utilizzando un

adattatore AC), computer desktop e portatili dotati diuna porta USB (A) o caricabatterie

portatili.
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Funzionamento

1. Aprire il coperchio (7) e riempire il serbatoio d'acqua.

ATTENZIONE! Utilizzare solo acqua purificata, senza aggiungere collutori o altri

liquidi o sostanze.

2. Chiudere il coperchio.

3. Selezionare l'ugello desiderato (vedi "Assegnazione degli ugelli’) e inserirlo
in apertura (11) finché non scatta in posizione.

Nota. Gli ugelli possono essere ruotati di 360°.

4. Impostare la modalita desiderata utilizzando il pulsante di selezione della
modalita operativa (vedi "Modalita di funzionamento del dispositivo").

5. Puntare l'uscita dell'ugello verso la bocca e accendere il dispositivo
premendo il pulsante di accensione.

6. Eseguire l'igiene orale spostando l'uscita dell'ugello lungo il contorno
gengivale come mostrato nella figura G.

Nota. Se il serbatoio si esaurisce durante il funzionamento, spegnere il

dispositivo premendo una volta il pulsante di accensione e riempire il serbatoio

come descritto ai punti1e 2. Poi continuare con l'igiene orale.

7. Spegnere il dispositivo premendo una volta il pulsante di accensione.

8. Rimuovere la spina (10) e scaricare I'acqua residua.

9. Pulire il dispositivo (vedi "Cura quotidiana").

Pulizia e manutenzione

Cura quotidiana. Girare |'uscita dell'ugello lontano dall'utente e accendere il

dispositivo premendo una volta il pulsante di accensione. Attendere che il

dispositivo smetta completamente di erogare acqua. Quindi spegnere il

dispositivo premendo nuovamente il pulsante di accensione. Premere il

pulsante di rilascio dell'ugello e tirare l'ugello verso l'alto per rimuoverlo.

Scollegare il serbatoio come mostrato nella figura E. Sciacquare l'ugello e il

serbatoio sotto I'acqua corrente, quindi asciugare accuratamente. Reinstallare

il serbatoio e l'ugello.
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Cura complessa. Una volta alla settimana, il serbatoio deve essere pulito in
modo complesso. Scollegare il serbatoio come mostrato nella figura E. Lavare
il dispositivo all'interno e all'esterno sotto l'acqua corrente con una spazzola o
una spugna morbida, senza usare detersivi o detergenti, quindi asciugarlo
accuratamente. Reinstallare il serbatoio.

Ricerca guasti

1l dispositivo non si accende. Possibile causa: la batteria & scarica. Soluzione:
ricaricare il dispositivo (tempo di ricarica - almeno 3 ore).

1l dispositivo non eroga acqua. Possibili cause: il serbatoio ha esaurito I'acqua;
l'uscita dell'ugello & ostruita. Soluzione: riempire il serbatoio d'acqua; pulire
l'uscita dell'ugello.

Erogazione d'acqua & abbastanza potente. Possibili cause: modalita di
funzionamento errata selezionata. Soluzione: impostare la modalita operativa
desiderata utilizzando il pulsante di selezione della modalita.

ATTENZIONE! Se nessuno dei metodi suggeriti aiuta a risolvere il problema,
contattare il fornitore o un centro di assistenza autorizzato. Non smontare o
tentare di riparare il dispositivo da soli.

ASBISC si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare modifiche e integrazioni al
presente documento senza preawiso agli utenti.

Periodo di garanzia e durata del servizio - 2 anni dalla data di vendita del dispositivo nella rete di
vendita al dettaglio.

Informazioni sul produttore: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cipro). Prodotto in Cina. Tutti i marchi e le marche commerciali citati in questo documento
sono di proprieta dei rispettivi titolari. La data di produzione & indicata sulla confezione.
Informazioni aggiornate e una descrizione dettagliata del dispositivo, nonché istruzioni per il
collegamento, certificati, informazioni sulle aziende che accettano richieste di qualita e garanzie
sono disponibili su aeno.com/documents.

Direttiva RoHS. Il dispositivo & conforme ai requisiti della Direttiva RoHS 2011/65/UE sulla direttiva
sulla restrizione delle sostanze pericolose, compresi i requisiti della Direttiva RoHS 2015/863/EU.
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MAENOTM ADIO002 nppuraTopbl aybi3 KybICbIHAAFbI XKETY KUbIH Xepnepaeri
6nsLKanap MeH TaMak, KafabIKTapblH KeTipyre apHanfaH.

TexHUKanbIK cunaTrama

Kyart ke3i (kipic): 50 B (DC), 2,0 A, 10,0 BT (Makc.). Batapesq: anbiH6anTbiH TUTUINA-
MoH; 2500 MA-caF, 3,7 B. Cy KpicbiMbl: 206-965 K[a. Mynbcauns: MUHYTbIHa
1900 nmnynbc. Cy pesepyapabiH: 200 Mn. BaTapesHbl TONbIK 3apsaTay yaKbiTbl:
3 caFaTka geviH. Bip 3apsiata >KyMbiC yakpiTbl: KemiHge 200 MUHYT. Tonblk,
pe3epByapMeH »YMbIC yaKpITbl: KeMiHae 40 c. KoprycTbiH KOpFany Aspexeci:
IPX7. Wy peHreni (03 M KalWwbIKTbIKTa): 2 68a6. Bakpinay: konmeH. Tyci: ak,
USB (A) / USB (C) kabenb y3biHAbIFbE: 0,6 M. MaTepwuan: ABS nnactuk. BykrenreH
enweM (¥xExB): 70,7x51,5x131,3 MM. YXyMbIC LWapTTapbl: Temn. +5..+40 °C, can.
binFanabiiblk < 75 %. Cakray wapTrapbl: Temn. -10...+60 °C, can. binFangbiiblk < 75 %.
YKeTKi3y XUBIHTbIFbI (B, C cypeTiH KapaHbi3)

AENO™ ADIO002 aybi3lla Mppuratopsl, aybiCTbipy cantamanap (3 nada),
USB (A)/ USB (C) kabeni, casxaTka Kopan, nanaanaHyLbiHbiH, —KbiCKaLa
HYCKaynblFbl.

EckepTne. )Xeninik agantepi >keTkisiniMre kipmengi. AgantepaiH LbIFbIC
napameTpnepi 50 B (DC), 2,0 A maHaepiHe cakec 60Mybl Kepek.

Kyp! TTepi MeH TTepi (A, B, C cypeTiH KapaHbi3)

1- cy pe3epByapablH, 2 — 6ackapy NaHeni, 3 — >KyMbIC PeXMMIiH TaHday TynMeci,
4 — KyaT TYMMECI, 5 — )KYMbIC PEXMMIiHIH MHAMKaTOpNaphbl, 6 — 3apsaa AeHreniHiH
VHOMKaTOPbI, 7 - pe3epByapbl TONTbIPY Teciri Kaknarbl, 8- GiTeyiw 6ap USB (C)
KOCKbILLbI, 9 — kopryc, 10 - 6iteyilw 6ap cy TereTiH Tecik, 11 - cantamara apHanFaH
Tecik, 12 - cantama 6ocaty Tymmeci, 13- USB (A) / USB (C) kabeni, 14 — caaxaTka
Kopan, 15 - cTaHgapTTbl canTaMa, 16 - OpPTOAOHTUAMbIK canTama,
17 - nepuopoHTanbabl canTama.

! AENO™ KypbinFbicbiH MaiiganaHy kesiHge kaHaal aa 6ip cypakrapbiHbis !
! Hemece KMbIHABIKTapbIHbIZ 6Gorca, support@aeno.com  3neKTPoHAbIK, !
! nowTackl Hemece aeno.com/service-and-warranty caiTbiHOaFbl OHMAMH !
! yaT apKbinbl TYTbIHYLWbINAPALI KONAAY Kbi3MeTiHe xabapnacbiHpis. Mamaraap !
! ciare oHbl aHbIKTayFa KOMeKTecen| skaHe AyKeHre 6apy YLUiH yakbiT neH Ky !
: XKYMCay/blH KYKETi KOK, !
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LllekTeynep MeH eckepTynep
Byn KypbinFbl 6 xacka TonMaraH Gananapra Hemece ¢uU3MKanblK, aKbli-oi
HeMece aKpll-oM  MYMKIHAIKTepi LeKTeyni ajampaapra, erep onapabiH
KYPbINFbIHBI ManfanaHy Typanbl XeTKinikTi Toxipnbeci Hemece 6iniMi 6onmaca
YoHe onapAbiH >KYMbICbIHA >kayanTbl afaMHbiH 6akpinaybiHaa 6Gonmaca,
nanpanaHyra apHanMmaraH Kayincisgik. Bananapra KypbiiFbiMEeH Hemece
KOMMOHEHTTepi oHayFa pyKkcaT 6epmeHis. Erep cisge aybi3 Kybicbl aypynapbl
6onca, anabIMeH KypbiFbiHbI ManaanaHy MyMKiHAIr Typanbl Tic AapirepiMeH
KEHeCy Kepek. 3aKpIMOanFaH  KYPbUTFbIHbI  HEMECe  KOMMOHeHTTepi
nanganaH6aHbi3. KypbinFbl CybiK TemnepaTypada TacbiManaaHca Hemece
cakTanca, KonpaHap anabiHoa oHbl 6enMe TemnepaTypacbiHoa 2 caFaT
KanablpbiHbI3. KypbiIFbiHbI TaCTaMaHbi3 HeMece NaKTbipMaHbi3. KypbinFbiHb
owwipin, oHbl KyaT Ke3iHeH a)kblpaTKaHHaH KeliH FaHa TasanaHbi3. OHbl Ta3anay
YLWIiH XMMUSMbIK HEMECe arpeccUBTI Xy Fblll 3aTTapabl, abpa3neTi NacTanapabl,
KypaMbiHOA KbIWKpINAap MeH epiTkiwTep 6ap eHimMaepai Hemece meTann
rybkanapabl nanpanaH6aHbi3. KypbiiFbiHbl HeMece OHblH KOMTMOHEHTTepi
bIABIC OKYFbILTA OKyyFa 6onmanabl.  TeK  TyMHYCKA  KOMMOHEHTTepiH
nanpanaHbiHbi3. CanTaMaHbliH kKemiHge 3 anga 6ip peT aybICTbipbiHbI3. KypbinFbl
YKYMbIC iCTeN TypFaH Ke3[e canTaMaHblH TECiKTi Ke3iHi3re GarbiTTamMaHbi3. ¥3aK,
yakpIT 6oMbl NanpanaHGaraH kesfe, GaTapeaHblH TepeH 3apaacbi3gaHybiH
6Gonabipmay YWiH KYpbINFbiHbI 2-3 ainpga 6ip peT 3apsaTanbl3. KypbiiFbiHbIH
TOMbIK ~ CMMaTTamacblH,  OHblH  pexumaepi  MeH  dyHKUMSNapbiH
aeno.com/documents caiTbiHOa KoM >KeTiMAI  TOMbIK  MaiganaHyLbl
HYCKayNblFblH.
CanTtamManapblHbIH MaKcaTbl
e cTaHpapTTbl canTtama (15) Tic apanbik KeHICTikTepaeH 6naLKanap MeH Tamak,
KanAbIKTapbiH KeTipyre apHanraH;
* OpPTOAOHTMANbLIK canTama (16) aKlanapabl Tasanayra apHanraH;
e nepuoaoHT canTama (17) NapoAoHT KajTanapblH TasajayFa >KeHe LualorFa
apHanFaH.
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Tyiime dyHKUuMsnapbl

AT OpekeT MarfbiHa
YyMbIC peXkMMiH Bip peT 6acbiHbi3 XKyMbIC peXknMiH TaHOay
TaHpay Tyumeci (3)
KyaTt Tymnmeci (4) Bip peT 6acbiHbi3 KypbInFbiHbI KOCy/ewipy
CanTama 6ocaty Bacy xaHe yctan Typy | CanTtama 60caTy YLUiH OHbIH
Tymeci (12) KYIMbIH awy

3apsp KepceTKili
Tyc Kyni Ma¥biHa
Xacbin YaHappl KypbinFbl KyaT Ke3iHe KOCbIIFaH KaHe TOsbIK,

3apsaTanFaH

KypbinFbl kocynbl. 3apsig aeHrewni >10 %
Kbi3bin XKbinbinbikranobl | KypbinFbl KyaT KesiHe KocbiiFaH. 3apaartay
npoLeci »Kypin »aTbip

KypbinFbl kocynbl. 3apsig aeHreni <10 %
KyPbInFbiHbIH 3apsifbl TONbIFbIMEH GITTi XKoHe

KoCbInManabl
B Yanb6angbl KypbinFbl ewwipinreH Hemece KyaT Ke3iHe
KOCblIMaraH
YyMbic p iHIH MHA pnap
KypbinFbl  «Beginner»  («BacTaybiw»),  «Light»  («<Kenin»), «Medium»

(«CTaHpapTTbi») Hemece «Highy («XKorFapbl») peximae yMbic icTereHae, TUiCTi

PeXunM aTaybiHblH acTbiHOa OpHanackaH 6Gackapy naHeniHgeri(2) ak wam

»aHagbl.

KypbinFbl  «Spot»  («<HykTeni») pexuMmiHge >ymbic icTereHge, 6ackapy

naHeniHaeri 6apnblk 4 aK *KyMbIC PEXKUMIHIH MHOMKATOPNaPbI XaHagbl.

Kyp { JKYMbIC pi

e «Beginner» («BacTayblL») — TOMEH cy KbiCbiMbl. Ce3iMTan TicTep MeH Kpi3bin
vekKTeppi TasanayFra, CoHAar-aK KypbinFbiHbl GipiHLWI peT konaaHaTbiHAapFa
Konawnbl.
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o «Light» («<KeHin») - KanbiNTbl Cy KbICbIMbI. YXyMcak Tazanay YiiH Konannbl.
KywTi cy KbicbiMbl 6ap pexumaepre 6ipkanbinTbl oTy ywiH «Beginner
(«BacTaybill») peXMMiHeH KeliHri Keneci pexxnM peTiHae YCbiHblNaabl.

e «Medium» («CTaHOapTTbi») — CTaHAAPTTbI CY KbiCbiMbl. KyHAenikTi Tazanayra
»apamapbl.

o «High» («KoFapbi») = KyLWTi Cy KbICbIMbl. KapKbiHAbI Ta3anay YLiH Konannbl.
XeTingipinreH naaanaHyubinapra yCbiHbinaabl.

*  «Spot» («HyKTeni») — aybi3 KybICbIH MYKMUST eHaey, Tic apanblK KeHicTikTeri
Tamak KanablKTapbiH KeTipy, TiC TaCbiHbIH Naitaa 6onybiHa >on 6epmey.
EckepTne. «Spot» («<HyKTeni») pexuMiHae KypbinFbl CyAbl Ke3eKmneH 2 CeKyHAKa

aFbl3aabl, cofaH KeniH 2 cekyHaKa 6epyi ToKTaTaabl.

KYPbINFbIHbI JXYMbICKa AaibiHAay

1. KantamaHbl abaiinan abif, KypbiiFbl MEH KOMMOHEHTTEPdi anblHbi3.
KyPpbInFbiHbI KOpanTaH anbiHbi3 (14).

2. KopnycTbl (9) MyMKiHAIMHLIE KOFapbl TapTbiHbI3 (D cypeTiH KapaHbi3).

3. Pesepsyapabl (1) E cypeTiHOe KepceTinreHaen akbipaTbiHbi3. OHbl KaHe
canTamagbl aFblHObl CyMEH LWaMblHbi3, COAaH KeWiH >KyMCaK, Kyprak
Ly6epeKneH KyprFaTbiHbI3.

EckepTne. Pe3epByap MblKTan 6ekiTinreH. OHbl axblpaTy YLLUiH Kyl KongaHy

KepekK.

4. Pe3epByap/bl OPHbIHA KOMbIM, KYPbINFbIHbI TEFIC, TYPaKTbl 6ETKE KOMbIHbI3.
5. USB (C) KOCKbIWbIHBIH GiTeyilbiH anbiHbl3 (8) »aHe KypbinFbiHbl USB (A)/
USB (C) ka6eni (13) apkpinbl KyaT ke3iHe* KocbiHbI3 (F cypeTiH KapaHbi3).

6. KypbinFbiHbl  TOMbIFBIMEH  3apsiaTaHbl3  (KemiHoe 3 caraTt). Batapes
TONbIFbIMEH 3apaATanFaHaa, 3apan AeHreniHiH MHOMKaTopbl (6) >Kacbin
BonMbIN >kaHagbl.

7. KypbinFbiHbl KyaT Ke3iHeH akblpaTbin, 6iTeyill KypbinFbiHbiH USB (C)
KOCKBILLbIHa CanblHbi3.

* KyaT Ke3iH KyaT Kesi peTiHOe (ailHbiManbl TOK aganTepiH nanpanaHbin), USB (A)

nopTbiMeH >ababIKTanFaH YKyMbIC YCTeni KoMMbloTepnepi MeH HOyTOyKTepAdi Hemece

ﬂOpTaTMBT\' 3apsaaTrafblluTapabl na&wﬂaﬂaHyra 601'\3/1!)\.
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Mainpanany

1. KaknakTbl (7) awbin, pe3epByapabl CyMeH TONTbIPbIHbI3.

HA3AP AYOAPDIHbI3! Aybi3abl Wwako HeMece Gacka CyMbIKTbIKTap Hemece

3aTTap KOCMak TeK Ta3apTbiFaH Cyabl NaiaanaHbiHbI3.

2. KaknakTbl »kabblHbI3.

3. KaxeTTi cantama TaHOaHbi3 («CanTamanapiblH, MaKkcaTbl» KapaHbl3) xaHe
OHbI CbIPT eTKeHLe Tecikke (11) eHrisiHi.

EckepTne. Cantama 360° 6ypyFa 6onaabl.

4. YKyMbIC PeXXMMiH TaHOay TyMMeCi apKblibl KAXKETTI PEXXUMAI OpHaTbIHbI3
(«KyPbINFbI XYMbIC pexmmaepi» KapaHbi3).

5. CanTamaHbIH TeCiKTi aybl3 KybiCbiHa GaFbITTaHbI3 »kaHe KyaT TyMmeciH 6acy
aAPKbI/bI KYPbINFbIHbBI KOCbIHbI3.

6. G cypeTiHOe KepceTinreHaen cantaMaHblH, TeCiKTi Kbi3bl/l MEKTIH KOHTYpPbI
60MbIMEH YKbIMKbITY aPKbl/bl AYbl3 KybICbIHbIH TMIMEHAChIH OPbIHAAHbI3.
EckepTne. Erep >kyMbiC Ke3iHAe pe3epByapMeH Cy TayChinbil Kanca, kyaT
TyMMeciH 6ip peT 6acy apKpl/ibl KYPbITFbIHbI ©LLIPIHI3 )aHe OoFapblaarbl 1 KaHe
2-kajamaappa cunaTTanFaHdan biabiCbl TONTHIPbIHBIS. CoaaH KeniH aybi3

KYbICIHbIH FUIMEHAChIH YaFaCTbIPbIHbI3.

7. KyaT TyiMeciH 6ip peT 6acy apKpi/ibl KYPbIIFbIHbI ©LWipiHi3.

8. BiTeyiwblH (10) anbin TacTan, KanFaH CyAbl TOrin TacTaHbi3.

9. KypbinFbiHbl TazanaHbi3 («KyHOeniKTi KyTiM» KapaHbis).

Tasanay XaHe KyTy

KyHpaenikTi KyTiM. CanTamaHbliH TECIKTi e3iHizgeH 6ypbin, KyaT TymmeciH 6ip
peT 6acy apKpiibl KYpbUIFbiHbI KOCbIHbI3. KypbinFbl cy 6epyai TonbiFbiMeH
TOKTaTKaHLWa KyTiHi3. CogaH KeniH KyaT TyMMeciH KanTa 6acy apKpiibl
KYPbIIFbIHbI ©LWIPIHi3. CanTamaHbl 6ocaTy TyWMeLliriH ycTan Typbir, OHbl
LWblFapbin any YiiH canTamaHbl )oFapbl TapTbiHbI3. Pe3epByapabl E cypeTiHoe
KepCceTiNreHaen axbipaTbiHbI3. CanTamMaHbl XKaHe pe3epByapabl aFbiHAb CyMeH
LWablHbI3, COAAH KEMiH MYKUAT KypPFaTbiHbI3. Pe3epByapabl MEH cantamaHbl
KaWTa opHaTbIHbI3.
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KewweHai KyTiM. AnTacbiHa 6ip peT pesepByapabl KeLLeHi Tazanayabl XKyprisy
KaxeT. PesepByapabl E cypeTiHae KepceTinreHAen ablpaTbiHbi3. YKyFbill
3aTTapabl HeMece TasanaFbill 3aTTapAbl KongaH6ai, OHbl ChipTbiHAH >KoHe
ilWiHEH XYMCaK LLeTKaMeH Hemece ryGKaMeH aFblHbl CYMEH XybIHbI3, cogaH
KeWiH MYKMUST KyYpFaTbiHbI3. Pe3epByap/bl KaiTa OpHaTbIHbI3.

Axaynbik ce6e6iH i3aey xaHe TyseTy

KypbinFbl KocbiniManabl. blktiman ce6ebi: 6atapea 3apsagbl a3. Lewim:
KYPbIIFbIHbI 3apsSATaHbI3 (3apaaTay yaKbiTbl kemiHae 3 caFar).

KypbinFbl cy 6epmenai. blktMan ce6entep: pesepByapMeH Cy TayCbiabl;
canTamaHbIH TecikTi 6iTenin kanraH. Lewim: pesepByapbl CyMeH TOMTbIPbIHbI3;
canTamaHblH TeCiKTi TazanaHbl3.

CyMeH KaMTaMacbi3 eTyaiH JKeTKinikcisairi. blktuman ce6e6i: aypbic
TaHOaNMaraH XyYMbIC pexuMi. Lewim: pexxmumai Tangay TyMMeci apKplibl
KAYKETTi XKYMbIC PEXKMMIH OPHATbIHbI3.

HA3AP AYOAPbDIHbI3! ¥cbiHbiNFaH aficTepiH eLKanchiCbl MaceneHi Wwetlyre
KeMeKTecnece, XeTKisyllire Hemece yaKineTTi Kbi3MeT KepceTy opTanbiFbiHa
xabapnacbiHbi3. KypbinFbiHbl GenlleKTeMeHi3 HemMece OHbl ©3iHi3 XeHaeyre
SpeKeT KacamaHbi3.

ASBISC MaiiianaHylubinapra anbiH ana eckepTyci3 KyPbUTFbiHbI ©3MepTy KoHE OCbl KYKaTka
e3repicTep MeH TOMbIKTHIPY/NAP EHMi3Y KYKbIFbIH ©3iHE Kanibipasbl.

Keninaik Mep3iMi kaHe Kbi3MeT eTy Mep3iMi KypbiFbl GenlueK cayaa XeniciHae caTbiFaH KyHHeH
6acTan 2 xbin.

©Haipywi Typansl aknapat. ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). KbiTaiina xacanra. MyHaa atanFaH 6ap/bik cayia 6enrinepi MeH cayna ataynapbl
ONaPAbIK TICTI MenepiHiK MeHLLiri 6onbin Tabbinaabl. OHAIPINreH KyHi KanTamaaa KepceTinreH.
AFbIMAaFbl aKMapaT MeH KYPbUIFbIHbIK TOMbIK CUMaTTaMackl, COHAai-ak KOCbiy HYCKayrapbl,
cepTdMKaTTap, cana xaHe Keningik TananTapbiH KaBbNOAUTLIH KOMMaHWANAP Typantl aknapaTt
aeno.com/documents cainTbiHaa KOMKETIMA.

ROHS AMpeKTMBacbl. KypbiiFbi KayinTi 3aTTapabl WekTey skeHiHmeri 2011/65/EU  RoHS
IMPEKTVBACHIHbIH TafanTapbiHa, COHbIH iLLiHae 2015/863/EU ROHS AMPEKTUBAChIHbIH TananTa.
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AENO™ ADIO002 irigators ir paredzéts zobu aplikuma un édiena atlieku
nonemsanai no grati aizsniedzamam mutes dobuma vietam.

Tehniskie dati

Barosana (ieeja): 50 V (DC), 20 A, 10,0 W (maks.). Akumulators: neiznemams
litija jonu; 2500 mAh, 3,7 V. Udens spiediens: 206-965 kPa. Pulsacija:
1900 impulsi/min. Udens tvertne: 200 ml. Pilnas akumulatora uzlades laiks: lidz
3 st. Darbibas laiks ar vienu uzladi: vismaz 200 min. Darbibas laiks pie pilnas
tvertnes: vismaz 40 s. Apvalka aizsardzibas pakape: IPX7. Troksna limenis (0,3 m
attaluma): = 68 dB. Vadiba: manuala. Krasa: balta. USB (A) / USB (C) kabela
garums: 0,6 m. Materials: ABS plastmasa. Izmérs salocita veida (GxPxA):
70,7%x51,5x131,3 mm. Darba apstakli: temp. +5..+40°C, rel. mitr. <75%.
Uzglabasanas apstakli: temp. -10..+60 °C, rel. mitr. < 75 %.

Piegades komplekts (sk. B, C att.)

AENO™ ADIO002 mutes irigators, rezerves uzgali (3 gab.), USB (A) / USB (C)
kabelis, celojuma futralis, atra lietosanas pamaciba.

Piezime. Piegades komplekta nav ieklauts stravas adapteris. Adaptera izejas
parametriem jaatbilst vértibam 5,0 V (DC), 2,0 A.

lerices elementi un piederumi (sk. A, B, C att.)

1 - Gdens tvertne, 2 - vadibas panelis, 3 - darbibas rezima izvéles poga,
4 - barosanas poga, 5 - darbibas rezimu indikatori, 6 - uzlades limena indikators,
7 - tvertnes piepildisanas atveres vacins, 8 - USB (C) savienotajs ar aizbazni,
9 - korpuss, 10 - Gdens iztukSosanas atvere ar aizbazni, 11 - uzgala atvere,
12 - uzgala atbloké&sanas poga, 13 - USB (A) / USB (C) kabelis, 14 - celojuma
futralis, 15- standarta uzgalis, 16 - ortodontiskais uzgalis, 17 - periodonta uzgalis.

! Ja jums rodas kadi jautajumi vai gratibas, lietojot AENO™ ierici, sazinieties ar-:

| atbalsta dienestu, izmantojot e-pastu support@aeno.com vai tieSsaiste |
| vietné aeno.com/service-and-warranty. Specialisti var palidzét jums visu |
| sakartot, lai jums nebatu jatéré laiks un pules, apmekléjot veikalu. 1
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lerobeZojumi un bridinajumi
So ierici nav paredzéts lietot bérniem, kas jaunaki par 6 gadiem, vai personam
ar ierobezotam fiziskam, garigam vai intelektualam spé&jam, ja vinam nav
nodrosinata uzraudziba vai instrukcijas par ierices lietosanu un vinu nav
kontrolé&jusi par drosibu atbildiga persona. Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici
un piederumiem. Ja jums ir mutes veselibas problémas, vispirms
konsultéjieties ar zobarstu par ierices lietosanu. Neizmantojiet bojatu ierici vai
piederumus. Ja ierice ir transportéta vai uzglabata zema temperatara, pirms
lietoSanas atstajiet to 2 stundas istabas temperatara. lerici nedrikst nomest vai
mest. Tiriet ierici, tikai ja ta ir izslégta un atvienota no barosanas avota. Tirisanai
nelietojiet kimiskus un agresivus mazgasanas lidzeklus, abrazivas pastas,
skabju un skidinataju saturosus produktus vai metala stklus. Nemazgajiet ierici
vai tas piederumus trauku mazgajamaja masina. Izmantojiet tikai originalos
piederumus. Nomainiet uzgalus vismaz reizi 3 ménesos. lerices darbibas laika
uzgala izplides atveri nedrikst vérst pret acim. Ja ierici ilgstosi nelietojat,
uzladgjiet to ik péc 2-3 ménesiem, lai novérstu akumulatora dzilu izladi. Sikaku
ierices, tas rezimu un funkciju aprakstu var atrast pilnad lietosanas
rokasgramata, kas pieejama timekla vietné aeno.com/documents.
Uzgalu pieskirsana
e standarta uzgalis (15) ir paredzéts zobu aplikuma un édiena atlikumu
nonemsanai no starpzobu dobuma;
e ortodontiskais uzgalis (16) ir paredzéts brekesu sistému tirisanai;
e periodonta uzgalis (17) ir paredzéts periodonta kabatu tirisanai un skalosanai.
Pogas funkcijas

Nosaukums Darbiba Nozime

Darba rezima Vienreiz nospiest Darba rezima izvéle

izvéles poga (3)

Barosanas poga (4) | Vienreiz nospiest lerices ieslégsana/izslégsana
Uzgala atblokésanas | Nospiest un turét Uzgala atblokésana, lai to
poga (12) nonemtu
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Uzlades indikacija

Krasa Stavoklis Nozime
Zala Deg lerice ir pieslégta barosanas avotam un ir pilniba
uzladéta

lerice ir ieslégta. Uzlades limenis >10 %

Sarkana | Mirgo lerice ir pieslegta barosanas avotam. Notiek
uzlades process

lerice ir ieslégta. Uzlades limenis <10 %

lerice ir pilniba izladé&jusies un netiek ieslégta
Nedeg lerice ir izslegta vai nav pieslégta barosanas
avotam

Darbibas rezimu indikacija

Kad ierice darbojas rezima "Beginner" ("lesacéjs"), "Light" ("Viegls"), "Medium"

("Vidéjs") vai "High" ("Augsts"), vadibas paneli (2) deg balts indikators, kas

atrodas zem attieciga rezZima nosaukuma.

Ja ierice darbojas "Spot" ("Vietéjais") rezima, vadibas paneli deg visi 4 baltie

darbibas rezima indikatori.

lerices darbibas rezimi

e "Beginner" ('lesacéjs") - zems Gdens spiediens. Piemérots jutigu zobu un
smaganu tirisanai un pirmreizéjiem lietotajiem.

e 'Light" ("Viegls") - mérens Gdens spiediens. Piemérots saudzigai tirisanai.
leteicams ka nakamais rezZims péc rezima "Beginner" ('lesacéjs"), lai
vienmeérigi parietu uz augstaka Udens spiediena rezimiem.

e "Medium" ("Vidéjs") - standarta Udens spiediens. Piemérots ikdienas
tirisanai.

e "High" ("Augsts") — spécigs Udens spiediens. Piemérots intensivai tirisanai.
leteicams pieredzéjusiem lietotajiem.

e "Spot" ('Vietéjais") — rUpiga mutes dobuma apstrade, partikas atlieku
nonemsana no starpzobu dobuma, zobakmens veidosanas novérsana.

Piezime. "Spot" ("Vieté&jais") rezima ierice 2 sekundes parmainus piegada adeni

un péc tam uz 2 sekundém partrauc padevi.
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lerices sagatavo3ana lietosanai

1. Uzmanigi atveriet iepakojumu un iznemiet ierici un piederumus. Iznemiet
ierici no futrala (14).

2. lzvelciet korpusu (9) uz augsu tik talu, cik tas ir iespéjams (sk. D att.).

3. Atvienojiet tvertni (1), ka paradits E attéla. Noskalojiet to un uzgalus zem
tekosa Udens, péc tam noslaukiet tas ar mikstu, sausu dranu.

Piezime. Tvertne ciesi fikséjas. Lai to atvienotu, ir japielieto spéks.

4. lestatiet tvertni Saja vieta un novietojiet ierici uz lidzenas, stabilas virsmas.

5. Iznemiet USB (C) savienotaja aizbazni (8) un pievienojiet ierici barosanas
avotam *, , izmantojot USB (A) / USB (C) kabeli (13) (sk. F att.).

6. Pilniba uzladejlet ierici (vismaz 3 stundas). Kad akumulators ir pilniba
uzladéts, uzlades limena indikators (6) saks degt zala.

7. Atvienojiet ierici no barosanas avota un ievietojiet aizbazni ierices USB (C)
savienotaja.

Lietosana

1. Atveriet vacinu (7) un piepildiet tvertni ar Gdeni.

UZMANIBU! Lietojiet tikai attiritu Gdeni, nepievienojot mutes skalojamos

lidzeklus vai citus skidrumus vai vielas.

2. Aizveriet vacinu.

3. lzvélieties vajadzigo uzgali (sk. "Uzgalu pieskirsana") un ievietojiet to
atveré (11), lidz atskan klikskis.

Piezime. Uzgali var pagriezt par 360°.

4. lestatiet vélamo rezimu, izmantojot darba rezima izvéles pogu (sk. "lerices
darbibas rezimi").

5. Uzgala atveri vérsiet muté un ieslédziet ierici, nospiezot barosanas pogu.

6. Veiciet mutes dobuma higiénu, parvietojot uzgala izplides atveri pa
smaganu kontdru, ka paradits G attéla.

Piezime. Ja darbibas laika beidzas Gdens tvertné, izslédziet ierici, vienreiz

nospiezot barosanas pogu, un uzpildiet tvertni, ka aprakstits ieprieks 1. un 2.

punkta. Péc tam turpiniet mutes dobuma higiénu.

7. lIzslédziet ierici, vienreiz nospiezot barosanas pogu.

8. Nonemiet aizbazni (10) un iztuksojiet atlikuso Gdeni.

9. Notiriet ierici (sk. "lkdienas apkope").

* Ka barosanas avotu var izmantot elektrotiklu (izmantojot mainstravas adapteri),
galddatorus un klépjdatorus, kas aprikotiar USB (A) pieslégvietu, vai portativos ladétajus.
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Tirisana un apkope

Ikdienas apkope. Pagrieziet uzgala izplGdes atveri no sevis un ieslédziet ierici,
vienreiz nospiezot barosanas pogu. Pagaidiet, lidz ierice pilniba partrauc Gdens
padevi. Péc tam izslédziet ierici, vélreiz nospiezot barosanas pogu. Turiet uzgala
atblokésanas pogu un velciet uzgali uz augsu, lai to nonemtu. Atvienojiet
tvertni, ka paradits E attéla. Noskalojiet uzgali un tvertni zem tekosa Gdens, péc
tam rapigi nosusiniet. Uzstadiet tvertni un uzgali Saja vieta.

Visaptverosa apkope. Vienreiz nedéla tvertne rapigi jaiztira. Atvienojiet tvertni,
ka paradits E attéla. Mazgajiet to no iekSpuses un arpuses zem tekosa tdens ar
mikstu birsti vai stkli, neizmantojot mazgasanas vai tirisanas lidzeklus, un péc
tam rapigi nosusiniet. Uzstadiet tvertni $aja vieta.

lespé&jamu darbibas trauc&jumu novérsana

lerice netiek ieslégta. lespéjamais iemesls: akumulators ir izladgjies.
Rlsmajums uzladejlet ierici (uzlades laiks - vismaz 3 stundas).

Iespejamle iemesli: tvertné ir beidzies Gdens; uzgala
izplUdes atvere ir aizsérgjusi. Risinajums: piepildiet tvertni ar Gdeni; iztiriet
uzgala izplGdes atveri.

Udens padeve nav pietiekal jaudiga. lespéjamais célonis: ir izvéléts
nepareizs darba rezims. Risindjums: iestatiet vélamo darbibas rezimu,
izmantojot rezima izvéles pogu.

UZMANIBU! Ja neviena no ieteiktajam metodém nepalidz atrisinat problému,
sazinieties ar piegadataju vai pilnvaroto servisa centru. Nedemontéjiet un
nemeédginiet salabot ierici pasi.

ASBISC patur tiesibas mainit ierici un veikt izmainas un papildingumus $aja dokumenta bez
iepriekeja bridinajuma lietotajiem.

Garantijas laiks un kalposanas laiks - 2 gadi no ierices pardoganas dienas mazumtirdzniecibas tikla.
Razotaja informacija: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipra). Razots Kina. Visas aja dokumenta minétas precu zimes un zimoli ir to attiecigo ipasnieku
Tpasums. Razosanas datums ir noradits uz iepakojuma.

Jaunaka informacija un detalizéts ierices apraksts, ka ari pievienosanas instrukcijas, sertifikati,
informacija par uznémumiem, kas pienem kvalitates prasibas, un garantijas ir pieejamas vietné
aeno.com/documents.

RoHS direktiva. lerice atbilst RoHS direktivas 20TI/65/EU prasibam par bistamo vielu
ierobezosanas, tostarp RoHS direktivas 2015/863/EU prasibam.
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Irigatorius AENO™ ADIO002 skirtas Salinti danty apnasas ir maisto likucius
siunkiai prieinamose burnos ertmeés vietose.

Techninés charakteristikos

Elektros tiekimas (jvadas): 50 W (DC), 20 A, 10,0 W (maks.). Akumuliatorius:
neiS§imamas li¢io jony akumuliatorius; 2500 mAh, 3,7 V. Vandens slégis:
206-965 kPa. Pulsavimas: 1900 impulsy/min. Vandens rezervuaras: 200 ml.
Visisko akumuliatoriaus jkrovimo trukmeé: iki 3 val. Vieno jkrovimo ciklo veikimo
trukme: ne trumpiau nei 200 min. Veikimo trukmeé esant pilnam rezervuarui:
ne maziau nei 40 C. Korpuso apsaugos klasé: IPX7. Triukdmo lygis (atstumas
0,3 m): 2 68 dB. Valdymas: rankinis. Spalva: balta. Kabelio ilgis USB (A)/ USB (Q):
0,6 m. Medziaga, ABV-plastikas Dydis sulankstytas (LxWxH):
70,7x51,5x131,3 mm. Eksploatavimo salygos: temp. +5..+40 °C, san. dr. <75 %.
Saugojimo salygos: temp. -10..+60 °C, san. dr. < 75 %.

Pristatymo turinys (zr. pav. B, C)

Burnos ertmeés irigatorius AENO™ ADIO002, kei¢iami antgaliai (3 vnt,, kabelis
USB (A) /USB (C), kelioninis déklas, trumpas naudotojo vadovas.

Pastaba. Tinklo adapteris néra jtrauktas | pristatymo komplekta. Adapterio
iSéjimo parametrai turi atitikti reiksmes 50 W (DC), 2,0 A.

|renginio elementai ir priedai (zr. pav. A, B, C)

1- vandens rezervuaras, 2 - valdymo pultas, 3 - veikimo rezimo pasirinkimo
mygtukas, 4 - maitinimo mygtukas, 5- veikimo rezimy indikatoriai,
6 - jkrovimo lygio indikatorius, 7 - rezervuaro uzpildymo angos dangtelis,
8- USB (C) jungtis su kamsciu, 9 - korpusas, 10 - vandens isleidimo anga su
kamsciu, 11- antgalio anga, 12 - antgalio atblokavimo mygtukas, 13 - kabelis
USB(A)/ USB(C), 14- kelioninis déklas, 15- standartinis antgalis,
16 - ortodontinis antgalis, 17 - parodontinis antgalis.

! Jei turite klausimy ar sunkumy naudojant AENO™ jrenginj, susisiekite su !
! palaikymo komanda el. pastu support@aeno.com arba internetiniu !
! pokalbiu puslapyje aeno.com/service-and-warranty. Specialistai padés '
Jums iSspresti problema, ir Jums nereikés gaisti laiko ir pastangq:

|_parduotuvés apsilankymui. !
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Apribojimai ir jspéjimai
Sis jrenginys néra skirtas naudoti jaunesniems nei 6 mety vaikams arba
asmenims su ribotais fiziniais, protiniais ar protiniais gebéjimais, nebent uz jy
saugumg atsakingas asmuo juos prizilréty arba instruktuoty, kaip naudotis
Siuo jrenginiu. Neleiskite vaikams zZaisti su jrenginiu ir priedais. Jei turite burnos
ertmés sveikatos problemy, prie§ naudodami jrenginj pasitarkite su
odontologu. Nenaudokite pazeisto jrenginio ar priedy. Jei jrenginys buvo
pervezamas ar saugomas esant zemai temperatdrai, pries naudojantis juo,
palikite jj 2 val. esant kambario temperatdrai. Nenuleiskite ir nemeskite
irenginio. Nevalykite jrenginio, kol jis néra i§jungtas ir atjungtas nuo maitinimo
Saltinio. Nenaudokite cheminiy ir agresyviy plovikliy, abrazyviniy pasty,
produkty, kuriy sudeétyje yra ragsciy ir tirpikliy, arba metaliniy kempiniy.
Neplaukite jrenginio ar jo priedy indaplovéje. Naudokite tik originalius priedus.
Keiskite antgalius ne reciau kaip vieng kartg per 3 ménesius. |renginiui veikiant
nenukreipkite antgalio i$éjimo angos | akis. Jei ilgai nenaudojate jrenginio,
ikraukite jj kas 2-3 ménesius, kad akumuliatorius visiskai neissikrauty. ISsamy
irenginio, jo rezimy ir funkcijy aprasyma galima rasti pilname naudojimo
vadove, kurj galima rasti tinklalapyje aeno.com/documents.
Antgaliy priskyrimas
e standartinis antgalis (15) skirtas apnasoms ir maisto likuciams i$ tarpdanciy
pasalinti;
« ortodontinis antgalis (16) skirtas brekety sistemoms valyti;
* periodontinis antgalis (17) skirtas periodonto kisenéms valyti ir skalauti.
Mygtuky funkcijos

Pavadinimas Veiksmas Reikdmeé

Veikimo rezimo Paspausti vieng kartg [ Veikimo rezimo

pasirinkimo mygtukas (3) pasirinkimas

Maitinimo mygtukas (4) Paspausti vieng kartg |renginio
jjungimas/isjungimas

Antgalio atblokavimo Paspausti ir palaikyti Antgalio atrakinimas

mygtukas (12) norint jj iSimti
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|krovimo indikacija

Spalva Busena Reikimé

Zalia Sviedia |renginys prijungtas prie maitinimo Saltinio ir
visiskai jkrautas

|renginys jjungtas. |krovimo lygis >10 %
Raudona | Mirksi renginys prijungtas prie maitinimo  Saltinio.
Vykdomas jkrovimo procesas

|renginys jjungtas. |korovimo lygis <10 %

|renginys visiskai iSsikroves ir nejsijungia

Nesviecia renginys yra iSjungtas arba neprijungtas prie
maitinimo Saltinio

Veikimo rezimy indikacija

Kai jrenginys veikia ,Beginner* (,Pradinis’), ,Light* (,Lengvas"),

,Medium" (,Vidutinis*) arba ,High" (,Aukstas") rezimu, valdymo pulte (2)

isiziebia baltas indikatorius, esantis po atitinkamo rezimo pavadinimu.

Kai jrenginys veikia ,Spot” (,Taskinis")rezimu, valdymo pulte jsiziebia visi 4 balti

veikimo rezimy indikatoriai.

|renginio veikimo rezimai

e ,Beginner” (,Pradinis”) - Zzemas vandens slégis. Tinka jautriems dantims ir
dantenoms valyti bei pirma kartg naudojantiems.

e Light" (,Lengvas") — nuosaikus vandens slégis. Tinka Svelniam valymui.
Rekomenduojamas kaip kitas rezimas po ,Pradinio”, kad galétuméte
sklandziai pereiti prie didesnio vandens slégio rezimy.

e ,Medium" (,Vidutinis“) - standartinis vandens slégis. Tinka kasdieniniam
valymui.

e ,High" (,Aukstas") — stiprus vandens slégis. Tinka intensyviam valymui.
Rekomenduojama patyrusiems naudotojams.

e ,Spot" (,Taskinis) — kruopstus burnos ertmeés valymas, maisto likuciy
pasalinimas i$ tarpdanciy, danty akmeny susidarymo prevencija.
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Pastaba. ,Spot“ (,Taskinis") rezimu jrenginys pakaitomis tiekia vandenj

2 sekundes ir 2 sekundes nutraukia vandens tiekima.

|renginio paruosimas veikimui

1. Atsargiai atidarykite pakuote ir iSimkite jrenginj bei priedus. ISimkite
irenginj is déklo (14).

2. Patraukite korpusg (9) j virsy tiek, kiek galima (zr. pav. D).

3. Atjunkite rezervuarg (1) kaip parodyta pav. E. Nuplaukite jj ir antgalius po
tekanciu vandeniu, tada nusluostykite juos minksta, sausa $luoste.

Pastaba. Rezervuaras sandariai uzsifiksuoja. Norédami jj atjungti, turite

panaudoti jéga.

4. Sumontuokite rezervuarg ir pastatykite jrenginj ant lygaus, stabilaus
pavirsiaus.

5. 1Simkite USB (C) kamstj (8) ir prijunkite jrenginj prie maitinimo Saltinio *
naudodami USB (A) / USB (C) kabelj (13). (zr. pav. F).

6. Visiskai jkraukite jrenginj (ne maziau nei 3 valandas). Kai akumuliatorius
visiskai jkrautas, jkrovimo lygio indikatorius (6) tampa Zzalias.

7. Atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltinio ir jkiskite kamstélj j jrenginio
USB (C) jungtj.

Eksploatavimas

1. Atverkite dangtelj (7) ir pripildykite rezervuarg vandeniu.

DEMESIO! Naudokite tik isgryninta vandenj, nepridédami burnos ertmes

skalavimo skysciy ar kity skysciy ar medziagy.

2. Uzdarykite dangtelj.

3. Pasirinkite reikiama antgalj (zr. ,Antgaliy paskirtis®) ir jstatykite | angg (11),
kol spragtels.

Pastaba. Antgalius galima pasukti 360° kampu.

* Kaip maitinimo $altinj galima naudoti elektros tinklg (naudojant kintamosios srovés
adapterj), stalinius ir neSiojamuosius kompiuterius su USB (A) jungtimi arba
nesiojamuosius jkroviklius.
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4. Nustatykite norima rezima naudodami darbo rezimo pasirinkimo mygtuka
(zr. ,lrenginio veikimo rezimai“).

5. Nukreipkite antgalio lizdg j burng ir jjunkite jrenginj paspausdami jjungimo
mygtuka.

6. Atlikite burnos higieng judindami antgalio iS¢jima isilgai danteny kontaro,
kaip parodyta pav. G.

Pastaba. Jei eksploatacijos metu rezervuare pritriko vandens, isjunkite

irenginj vieng kartg paspausdami maitinimo mygtuka ir uzpildykite rezervuara,

kaip aprasyta 1 ir 2 veiksmuose. Tuomet teskite burnos ertmés higienos

proceddra.

7. 18junkite jrenginj vieng karta paspausdami maitinimo mygtuka.

8. Istraukite kamstj (10) ir isleiskite likusj vandeni.

9. l8valykite jrenginj (zr. ,Kasdieniné prieziara").

Valymas ir prieziara

Kasdieniné priezitra. Pasukite antgalio lizdg nuo saves ir jjunkite jrenginj

vieng kartg paspausdami jjungimo mygtuka. Palaukite, kol jrenginys visiskai

nustos tiekti vandenj. Tada isjunkite jrenginj dar karta paspausdami jjungimo

mygtuka. Paspauskite antgalio atleidimo mygtukg ir traukite antgalj j virsy, kad

Jji nuimtumete. Atjunkite rezervuarg, kaip parodyta pav. E. Nuplaukite antgalj ir

rezervuarg po tekanciu vandeniu, tada kruopsciai iSdziovinkite. 1S naujo

nustatykite rezervuarg ir antgalj.

Kompleksiné priezitra. Viena kartg per savaite reikia atlikti iSsamy rezervuaro

valyma. Atjunkite rezervuarg, kaip parodyta pav. E. Nuplaukite jj i$ vidaus ir i$

iSorés po tekanciu vandeniu minkstu Sepetéliu arba kempine, nenaudodami

plovikliy ar valikliy, ir kruopsciai isdziovinkite. IS naujo nustatykite rezervuarg j

savo vieta.
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Galimy gedimy pasalinimas

Irenginys nejsijungia. Galima priezastis: akumuliatorius yra iSsikroves.
Sprendimas: jkraukite jrenginj (jkrovimo trukmé - bent 3 valandos).

|renginys netiekia vandens. Galimos priezastys: rezervuare baigési vanduo;
uzsikim3o antgalioisleidimo anga. Sprendimas: uzpildykite rezervuarg vandens;
isvalykite antgalio iSleidimo anga.

Vandens tiekimas néra pakankamai galingas. Galima priezastis: pasirinktas
netinkamas veikimo rezimas. Sprendimas: nustatykite norima darbo rezima
naudodami rezimo pasirinkimo mygtuka.

DEMESIO! Jei né vienas i$ silomy budy nepadeda ispresti problemos,
kreipkités | tiekéjg arba jgaliotajj techninés prieziGros centra. Neardykite ir
nebandykite patys taisyti jrenginio.

ASBISC pasilieka teise modifikuoti renginj ir keisti bei papildyti & dokumentg i§anksto nepranesusi
naudotojams.

Garantijos laikotarpis ir tarnavimo trukmé - 2 metai nuo jrenginio pardavimo mazmeninés
prekybos tinkle dienos.

Informacija apie gamintoja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipras). Pagaminta Kinijoje. Visi &iame dokumente pamineti prekiy zenkiai yra atitinkamy
savininky nuosavybé. Pagaminimo data nurodyta ant pakuotés.

Naujausia informacija ir isamy jrenginio aprasyma, taip pat prijungimo instrukcijas, sertifikatus,
informacija apie jmones, priimangias kokybés pretenzijas, ir garantijas rasite adresu
aeno.com/documents.

RoHS direktyva. |renginys atitinka RoHS direktyvos 2011/65/ES dél pavojingy medziagy apribojimo
reikalavimus, jskaitant RoHS direktyva 2015/863/EU.
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De AENO™ ADI0002 monddouche is ontworpen om tandplak en
voedselresten te verwijderen van moeilijk bereikbare plaatsen in de mond.
Technische specificaties

Voeding (ingang): 50 V (DC), 20 A, 10,0 W (max.). Accu: niet-verwijderbare,
lithium-ion; 2500 mAh, 37V. Waterdruk: 206-965 kPa. Pulsatie:
1900 impulsen/min. Waterreservoir: 200 ml. Volledige oplaadtijd van de accu:
tot 3 uur. Bedrijfstijd op één lading: minstens 200 min. Bedrijfstijd bij volle
reservoir: minstens 40 s. Beschermingsgraad behuizing: IPX7. Geluidsniveau
(op een afstand van 0,3 m): > 68 dB. Bediening: handmatig. Kleur: wit. USB (4) /
USB (C) kabellengte: 0,6 m. Materiaal: ABS kunststof. Opgevouwen afmetingen
(LxBxH): 70,7x51,5x131,3 mm. Bedrijfsomstandigheden: temp. +5..+40 °C, RV
<75 %. Opslagcondities: temp. -10..+60 °C, RV <75 %.

Verpakkingsinhoud (zie afb. B, C)

AENO™ ADI0002 monddouche, vervangende opzetstukken (3 st.), USB (A) /
USB (C) kabel, opbergtas, korte gebruikershandleiding.

Opmerking. De voedingsadapter is niet inbegrepen in verpakkingsinhoud. De
uitgangsparameters van de adapter moeten 5,0 V (DC), 2,0 A zijn.

Elementen en accessoires van het apparaat (zie afb. A, B, C)

1- waterreservoir, 2 - bedieningspaneel, 3 - knop voor modusselectie, 4 - aan-
uitknop, 5 - bedrijfsmodusindicatoren, 6 - indicator van het oplaadniveau,
7 — deksel van reservoir vulopening, 8 - USB (C) poort met stop, 9 — behuizing,
10 - waterafvoeropening met stop, 11 - opening voor het opzetstuk,
12 - ontgrendelingsknop van het opzetstuk, 13 — USB (A) / USB (C) kabel,
14 - opbergtas, 15 - standaard opzetstuk, 16 — orthodontisch opzetstuk,
17 parodontaal opzetstuk.

_________________________________ '
I Als u vragen hebt of problemen ondervindt bij het gebruik van het AENO™
| apparaat, neem dan contact op met het ondersteuningsteam via e-mail op |
| support@aeno.com of online chat op aeno.com/service-and-warranty. |
1 Specialisten kunnen u helpen bij het uitzoeken, zodat u geen tijd en moeite |
I hoeft te verspillen aan een bezoek aan een winkel. 1
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Beperkingen en waarschuwingen
Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door kinderen jonger dan 6 jaar of
door personen met beperkte fysieke, mentale of intellectuele capaciteiten als
ze niet voldoende ervaring of kennis hebben van de werking ervan, en als ze
niet onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Laat kinderen niet spelen met het apparaat en de accessoires. Als u
mondziekten heeft, dient u eerst uw tandarts te raadplegen over de
mogelijkheid om het apparaat te gebruiken. Gebruik geen beschadigd
apparaat of beschadigde accessoires. Als het apparaat is vervoerd of
opgeslagen bij lage temperaturen, laat het dan voor gebruik 2 uur op
kamertemperatuur staan. Laat het apparaat niet vallen en gooi er niet mee.
Reinig het apparaat pas nadat u het hebt uitgeschakeld en losgekoppeld van
de voedingsbron. Gebruik geen chemische of agressieve reinigingsmiddelen,
schuurpasta's, zuren, oplosmiddelen of metalen sponzen voor het reinigen.
Was het apparaat en de accessoires niet in een vaatwasser. Gebruik alleen
originele accessoires. Vervang de opzetstukken minstens één keer per 3
maanden. Richt tijdens het gebruik van het apparaat de uitlaat van de
opzetstukken niet in de ogen. Als u het apparaat lange tijd niet gebruikt, laad
het dan om de 2-3 maanden op om diepe ontlading van de accu te voorkomen.
Een gedetailleerde beschrijving van het apparaat, de modi en functies is te
vinden in de volledige handleiding die beschikbaar is op de webpagina
aeno.com/documents.
Doel van de opzetstukken
e het standaard opzetstuk (15) is ontworpen om tandplak en etensresten van
tussen de tanden te verwijderen;
e hetorthodontisch opzetstuk (16) is ontworpen voor het reinigen van beugels;
e het parodontaal opzetstuk (17) is ontworpen voor het reinigen en spoelen
van parodontale pockets.
Knopfuncties

Titel Actie Beschrijving

Knop voor Eenmaal drukken De bedrijfsmodus
modusselectie (3) selecteren

Aan-uitknop (4) Eenmaal drukken Het apparaat in-/uitschakelen
Ontgrendelingsknop Houd ingedrukt Het opzetstuk ontgrendelen
van het opzetstuk (12) om het te verwijderen
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Oplaadindicatie

Kleur Toestand | Beschrijving

Groen Aan Het apparaat is aangesloten op een voedingsbron en

is volledig opgeladen

Het apparaat is ingeschakeld. Laadniveau is >10 %

Rood Knippert | Het apparaat is aangesloten op een voedingsbron.

Het opladen is bezig

Het apparaat is ingeschakeld. Laadniveau is <10 %

Het apparaat is volledig ontladen en schakelt niet in

Uit Het apparaat is uitgeschakeld of niet aangesloten op

een voedingsbron

Indicatie van bedrijfsmodi

Wanneer het apparaat in de modi 'Beginner' ('‘Beginneling’), 'Light'

('Eenvoudige'), 'Medium' (‘(Gemiddeld') of 'High" (Hoge') werkt, brandt de witte

indicator op het bedieningspaneel (2) dat zich onder de naam van de

overeenkomstige modus bevindt.

Wanneer het apparaat in de modus 'Spot' ('Point') werkt, branden alle 4 de

witte bedrijffsmodusindicatoren op het bedieningspaneel.

Bedrijfsmodi van het apparaat

e 'Beginner' ('‘Beginneling') - lage waterdruk. Geschikt voor het reinigen van
gevoelige tanden en tandvlees, maar ook voor degenen die het apparaat
voor het eerst gebruiken.

e 'Light' (Eenvoudige') - matige waterdruk. Geschikt voor zachte reiniging.
Aanbevolen als volgende na de modus 'Beginner' ('Beginneling'), voor een
soepele overgang naar modi met een sterkere waterdruk.

e 'Medium' (‘Gemiddeld') - standaard waterdruk. Geschikt voor dagelijkse
reiniging.

e 'High' (Hoge') - sterke waterdruk. Geschikt voor intensieve reiniging.
Aanbevolen voor gevorderde gebruikers.

e 'Spot' (‘Point') — grondige behandeling van de mondholte, verwijderen van
voedselresten uit de interdentale ruimtes, voorkomen van tandsteenvorming.

Opmerking. In de modus 'Spot' ('Point) geeft het apparaat afwisselend gedurende

2 seconden water af en stopt vervolgens de afgifte gedurende 2 seconden.

Het apparaat voorbereiden op gebruik

1. Open voorzichtig de verpakking en verwijder het apparaat en de
accessoires. Haal het apparaat uit de opbergtas (14).

2. Trek de behuizing (9) omhoog tot deze stopt (zie afb. D).
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3. Maak het reservoir (1) los zoals getoond in afbeelding E. Spoel het en de
opzetstukken af onder stromend water en droog ze vervolgens af met een
zachte, droge doek.

Opmerking. Het reservoir is stevig bevestigd. Om het los te maken, moet u

kracht uitoefenen.

4. Plaats het reservoir terug en plaats het apparaat op een plat, stabiel
opperviak.

5. Verwijderde stop van de USB (C) poort (8) en sluit het apparaat aan op een
voedingsbron * met de USB (A USB (C) kabel (13) (zie afb. F).

6. Laad het apparaat volledig op (minstens 3 uur). Als de accu volledig is
opgeladen, wordt de indicator van het oplaadniveau (6) groen.

7. Koppel het apparaat los van de voedingsbron en steek de stop in de USB (C)
poort van het apparaat.

Gebruik

1. Open het deksel (7) en vul het reservoir met water.

ATTENTIE! Gebruik uitsluitend gezuiverd water, zonder toevoeging van

mondspoelingen of andere vloeistoffen of substanties.

2. Sluit het deksel.

3. Selecteer het gewenste opzetstuk (zie 'Doel van de opzetstukken') en steek
het in de opening (1) tot het vastklikt.

Opmerking. De opzetstukken kunnen 360° worden gedraaid.

4. Stel de gewenste modus in met de knop voor modusselectie (zie
'Bedrijfsmodi van het apparaat’).

5. Richt de uitlaat van het opzetstuk naar uw mond en schakel het apparaat
in door op de aan-uitknop te drukken.

6. Voer mondhygiéne uit door de uitlaat van het opzetstuk langs de
tandvleesrand te bewegen, zoals weergegeven in afbeelding G.

Opmerking. Als het reservoir tijJdens gebruik geen water meer heeft, schakelt

u het apparaat uit door één keer op de aan-uitknop te drukken en vult u het

reservoir zoals beschreven in punt 1 en 2 hierboven. Ga dan verder met uw

mondhygiéne.

7. Schakel het apparaat uit door één keer op de aan-uitknop te drukken.

8. Verwijder de plug (10) en laat het resterende water weglopen.

9. Reinig het apparaat (zie 'Dagelijks onderhoud').

*U kunt netvoeding (met een voedingsadapter), desktopcomputers en laptops met een
USB (A) poort of draagbare opladers gebruiken als voedingsbron.
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ing en onderhoud

Dagelijks onderhoud. Draai de uitlaat van het opzetstuk van u af en schakel
het apparaat in door één keer op de aan-uitknop te drukken. Wacht tot het
apparaat volledig stopt met het verstrekken van water. Schakel vervolgens het
apparaat uit door nogmaals op de aan-uitknop te drukken. Houd de
ontgrendelingsknop van het opzetstuk ingedrukt en trek het opzetstuk
omhoog om het te verwijderen. Koppel het reservoir los zoals getoond in
afbeelding E. Spoel het opzetstuk en het reservoir af onder stromend water en
droog ze daarna grondig af. Plaats het reservoir en het opzetstuk terug.
Volledig onderhoud. Eenmaal per week moet het reservoir grondig worden
gereinigd. Koppel het reservoir los zoals getoond in afbeelding E. Was hem
buiten en binnen onder stromend water met een zachte borstel of spons,
zonder gebruik te maken van was- of schoonmaakmiddelen, en droog hem
daarna grondig af. Plaats het reservoir terug.

Oplossen van mogelijke storingen

Het apparaat gaat niet aan. Mogelijke oorzaak: de accu is ontladen. Oplossing:
laad het apparaat op (laadtijd - minstens 3 uur).

Het apparaat levert geen water. Mogelijke oorzaken: het reservoir heeft geen
water meer; de uitlaat van het opzetstuk s verstopt. Oplossing: vul het reservoir
met water; reinig de uitlaat van het opzetstuk.

De watertoevoer is niet krachtig genoeg. Mogelijke oorzaak: de verkeerde
bedrijfsmodus is geselecteerd. Oplossing: stel de gewenste bedrijfsmodus in
met de knop voor modusselectie.

ATTENTIE! Als geen van de voorgestelde methoden helpt om het probleem op
te lossen, neem dan contact op met uw leverancier of een erkend servicecentrum.
Haal het apparaat niet uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren.

ASBISC behoudt zich het recht voor het apparaat te wijzigen en wijzigingen en aanvullingen in dit
document aan te brengen zonder voorafgaande kennisgeving aan de gebruikers.
Garantieperiode en levensduur - 2 jaar vanaf de verkoopdatum van het apparaat in het
retailnetwerl

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Gemaakt in
China. Alle handelsmerken die in dit document worden genoemd, zijn eigendom van hun
respectieve eigenaars. De productiedatum staat op de verpakking.

Actueleinformatie en een gedetailleerde beschrijving van het apparaat, evenals aansluitinstructies,
certificaten, informatie over bedrijven die kwaliteitsclaims accepteren en garanties zijn
beschikbaar op aeno.com/documents.

RoHS-richtlijn. Het apparaat voldoet aan de RoHS-richtlijn 2011/65/EU inzake de beperking van
gevaarlijke stoffen, inclusief de RoHS-richtlijn 2015/863/EU.
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Irygator AENO™ ADI0O002 jest przeznaczony do usuwania ptytki nazebnej
i resztek jedzenia z trudno dostepnych miejsc w jamie ustnej.

Dane techniczne

Zasilanie (wejscie): 50 V (DC), 20 A, 10,0 W (maks.). Bateria: niewymienna
litowo-jonowa; 2500 mAh, 3,7 V. Cisnienie wody: 206-965 kPa. Pulsacja:
1900 impulséw/min. Pojemnik na wode: 200 ml. Czas petnego tadowania
baterii: do 3 godz. Czas pracy na jednym tadowaniu: co najmniej 200 min. Czas
pracy przy petnym zbiorniku: co najmniej 40 s. Stopier ochrony obudowy: IPX7.
Poziom hatasu (w odlegtosci 0,3 m): = 68 dB. Sterowanie: reczne. Kolor: biaty.
Dtugosc¢ kabla USB (A) / USB (C): 0,6 m. Materiat: tworzywo ABS. Rozmiar po
ztozeniu (dt.xszer.xwys.): 70,7x51,5x131,3 mm. Warunki pracy: temp. +5..+40 °C,
wilg. wzg. < 75 %. Warunki przechowywania: temp. -10..+60 °C, wilg. wzg. < 75 %.
Zawartos¢ zestawu (patrz rys. B, C)

Irygator do jamy ustnej AENO™ ADI0002, koncdwki wymienne (3 szt.), kabel
USB (A) /USB (C), etui podrézne, skrécona instrukcja obstugi.

Notatka. Adapter nie jest dotgczony do opakowania. Parametry wyjsciowe
adaptera musza odpowiadac wartosciom 5,0V (DC),2,0 A.

Elementy urzadzenia i akcesoria (patrz rys. A, B, C)

1 - zbiornik na wode, 2 — panel sterowania, 3 - przycisk wyboru trybu pracy,
4 - przycisk zasilania, 5 - wskazniki trybéw pracy, 6 - wskaznik poziomu
natadowania, 7 - pokrywa otworu do napetniania zbiornika, 8 - ztgcze USB (C) z
zaslepka, 9 - obudowa, 10 - otwdr spustowy wody z zatyczka, 11 - otwdr na
koncéwke, 12 - przycisk odblokowujacy koricéwke, 13 - kabel USB (A) / USB (C),
14 - etui podrozne, 15 - koncowka standardowa, 16 — koncéwka ortodontyczna,
17 koncéwka periodontologiczna.

| W przypadku jakichkolwiek pytan lub trudnosci w korzystaniu z urzadzema |
| AENO™ nalezy skontaktowac sie z zespotem pomocy technicznej za
1| posrednictwem poczty elektronicznej pod adresem support@aeno.com lub |
| czatu online pod adresem aeno.com/service-and-warranty. Specjalisci |
1 pomoga Ci i nie bedziesz musiattraci¢ czasu i wysitku na odwiedzanie sklepu. 1
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Ograniczenia i ostrzezenia
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci w wieku ponizej 6 lat
lub osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, umystowych Iub
intelektualnych, chyba ze sg one nadzorowane lub zostaty poinstruowane w
zakresie korzystania z urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo. Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na zabawe urzadzeniem i
akcesoriami. Jesli masz problemy ze zdrowiem jamy ustnej, powinienes
skonsultowa¢ sie z dentystg przed uzyciem urzadzenia. Nie uzywaj
uszkodzonego urzadzenia lub  akcesoriéw. Jesli urzadzenie byto
transportowane lub przechowywane w niskiej temperaturze, przed uzyciem
nalezy pozostawic je na 2 godziny w temperaturze pokojowej. Nie upuszczaj i
nie rzucaj urzadzenia. Urzadzenie nalezy czyéci¢ dopiero po jego wytgczeniu i
odfgczeniu od zrédta zasilania. Do czyszczenia nie nalezy uzywac chemicznych
i agresywnych detergentéw, past sciernych, produktéw zawierajgcych kwasy i
rozpuszczalniki ani metalowych gabek. Nie my¢ urzadzenia ani jego
akcesoriéw w zmywarce. Nalezy uzywac wytacznie oryginalnych akcesoriow.
Koncéwki nalezy wymieniac¢ co najmniej raz na 3 miesigce. Podczas pracy nie
kierowa¢ wylotu koricéwki na oczy. Jeéli urzadzenie nie jest uzywane przez
dtuzszy czas, nalezy tadowac je co 2-3 miesiagce, aby zapobiec gtebokiemu
roztadowaniu baterii. Szczegétowy opis urzadzenia, jego trybéw i funkcji mozna
znalezé w petnej instrukcji obstugi dostepnej na stronie internetowej
aeno.com/documents.
Przypisanie koncéwek
* koncéwka standardowa (15) jest przeznaczona do usuwania ptytki nazebnej
i resztek jedzenia spomigdzy zebdw;
e koncoéwka ortodontyczna (16) jest przeznaczona do czyszczenia systemow
zamkow;
e koncowka periodontologiczna (17) jest przeznaczona do czyszczenia i
ptukania kieszonek przyzebnych.
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Funkcje przyciskéw

Nazwa Czynnos$é Znaczenie

Przycisk wyboru trybu | Nacisnij jeden raz Wybdr trybu pracy

pracy (3)

Przycisk zasilania (4) Naciénij jeden raz Wiaczanie/wytaczanie
urzadzenia

Przycisk odblokowujacy | Nacisnij i przytrzymaj Odblokowanie kofAcowki

koncéwke (12) w celu jej wyjecia

Wskaznik natadowania
Kolor Stan Znaczenie
Zielony Swieci Urzadzenie jest podtaczone do zrédta zasilania i

w petni natadowane

Urzadzenie jest wigczone. Poziom natadowania
>10 %

Czerwony Miga Urzadzenie jest podtaczone do Zrédta zasilania.
Urzgdzenie faduje sie

Urzadzenie jest wigczone. Poziom natadowania
<10 %

Urzadzenie jest catkowicie roztadowane i sig nie
wigcza

Nie $wieci¢ | Urzadzenie jest wylaczone Ilub nie jest
podtaczone do zrodta zasilania

Wyswietlanie trybéw pracy

Gdy urzgdzenie dziata w trybach ,Beginner” (,Poczatkujacy”), ,Light” (,Lekki"),
.Medium” (,$redni”) lub ,High” (,Wysoki”), na panelu sterowania (2) $wieci sie
biaty wskaznik znajdujacy sie pod nazwa odpowiedniego trybu.

Gdy urzadzenie dziata wtrybie ,Spot” (,Punktowy”), Swieca sie wszystkie 4 biate
wskazniki trybu pracy na panelu sterowania.
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Tryby pracy urzadzenia

e ,Beginner’ (,Poczatkujgcy”) - niskie cisnienie wody. Odpowiedni do
czyszczenia wrazliwych zebéw i dzigset oraz dla poczatkujacych uzytkownikéw.
e Light” (,Lekki") — umiarkowane ciénienie wody. Nadaje sie do delikatnego

czyszczenia. Zalecany jako nastepny tryb po trybie ,Beginner” (,Poczatkujacy”)
w celu ptynnego przejscia do wyzszych trybow cisnienia wodly.

e ,Medium” (,Sredni”) - standardowe cisnienie wody. Nadaje sie do
codziennego czyszczenia.

e High" (,Wysoki") - silne ciénienie wody. Nadaje sie do intensywnego
czyszczenia. Zalecane dla zaawansowanych uzytkownikow.

e ,Spot” (,Punktowy”) — doktadne leczenie jamy ustnej, usuwanie resztek

jedzenia z przestrzeni migdzyzebowych, zapobieganie powstawaniu
kamienia nazebnego.

Notatka. W trybie ,Spot” (,Punktowy”) urzadzenie naprzemiennie dostarcza

wode przez 2 sekundy, a nastepnie zatrzymuje jej dostarczanie na 2 sekundy.

Przygotowanie urzadzenia do pracy

1. Ostroznie otwodrz opakowanie i wyjmij urzgdzenie wraz z akcesoriami.
Wyjmij urzadzenie z etui (14).

2. Pociggnac obudowe (9) do oporu w gére (patrz rys. D).

3. Odfgcz zbiornik (1), jak pokazano na rysunku E. Optucz go i korncéwki pod
biezaca wodg, a nastepnie przetrzyj miekka, suchg szmatka.

Notatka. Zbiornik jest szczelnie zablokowany. Aby go odtgczy¢, nalezy uzyc sity.

4. Zamontuj zbiornik na swoim miejscu i umies¢ urzadzenie na ptaskiej,
stabilnej powierzchni.

5. Odtacz zaslepke ztacza USB (C) (8) i podtacz urzadzenie do zrédta zasilania *
za pomoca kabla USB (A) / USB (C) (13) (patrz rys. F).

6. Petne nataduj urzadzenia (co najmniej 3 godziny). Gdy akumulator jest w
petni natadowany, wskaznik poziomu natadowania (6) zmieni kolor nazielony.

7. Odtacz urzagdzenie od zrédta zasilania i wioz zaslepke do ztacza USB (C)
urzadzenia.

* Jako zrodfa zasilania mozna uzy¢ zasilania sieciowego (za pomoca zasilacza

sieciowego), komputeréw stacjonarnych i laptopéw wyposazonych w port USB (A) lub

przenosnych tadowarek.
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Eksploatacja

1. Otworz pokrywe (7) i napetnij zbiornik woda.

UWAGA! Uzywaj wytgcznie oczyszczonej wody, bez dodawania ptynéw do

ptukania jamy ustnej lub innych ptynéw lub substancji.

2. Zamknij pokrywe.

3. Wybierz wymagang konicéwke (patrz ,Przypisywanie koncowek”) i wioz jg
do otworu (1), az zatrzasnie sie na swoim miejscu.

Notatka. Koncéwki mozna obracac o 360°.

4. Ustaw zadany tryb za pomoca przycisku wyboru trybu pracy (patrz ,Tryby
pracy urzadzenia”).

5. Skieruj wylot koncowki do jamy ustnej i wiacz urzgdzenie, naciskajac
przycisk zasilania.

6. Wykonaj higiene jamy ustnej, przesuwajac wylot korncéwki wzdtuz konturu
dzigset, jak pokazano na rysunku G.

Notatka. Jesli pojemnik wody wyczerpie sie podczas pracy, nalezy wytaczyc

urzadzenie, naciskajgc jeden raz przycisk zasilania, i ponownie napetnic¢

pojemnik w sposéb opisany w krokach 1i 2 powyzej. Nastepnie kontynuuj

higieng jamy ustnej.

7. Wytacz urzadzenie, naciskajac jeden raz przycisk zasilania.

8. Wyjmij zatyczke (10) i spus¢ pozostaty wode.

9. Wyczys¢ urzadzenie (patrz ,Codzienna pielegnacija”).

Czyszczenie i pielegnacja

Codzienna pielegnacja. Odwré¢ wylot koncowki od siebie i wigcz urzadzenie,

naciskajac jeden raz przycisk zasilania. Poczekaj, az urzadzenie catkowicie

przestanie dostarcza¢ wode. Nastepnie wylgcz urzadzenie, ponownie

naciskajac przycisk zasilania. Nacisnij przycisk odblokowujacy koricéwke i

pociagnij korncowke do gory, aby ja wyjac. Odigcz zbiornik, jak pokazano na

rysunku E. Przeptukac¢ koncéwke i pojemnik pod biezacg woda, a nastepnie

doktadnie wysuszy¢. Ponownie zamontowac¢ pojemnik i korncéwke.
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Kompleksowa pielegnacja. Raz w tygodniu pojemnik powinien by¢
kompleksowo czyszczony. Odtgcz zbiornik, jak pokazano na rysunku E. Umyj
go wewnatrz i na zewnatrz pod biezgca woda migkka szczotka lub ggbka, bez
uzycia detergentéw lub srodkéw czyszczacych, a nastepnie doktadnie wysusz.
Ponownie zamontowac pojemnik.

Usuwanie ewentualnych usterek

Urzadzenie nie wiacza sig. Mozliwa przyczyna: akumulator jest roztadowany.
Rozwigzanie: natadowac urzadzenie (czas tadowania - co najmniej 3 godziny).

Urzadzenie nie dostarcza wody. Mozliwe przyczyny: w pojemniku skonczyta
sie woda; wylot korncowki jest zatkany. Rozwigzanie: napetni¢ pojemnik wodg;
wyczysci¢ wylot koncowki.

Niewystarczajagca moc wody. Mozliwa przyczyna: wybrany niewtasciwy tryb
pracy. Rozwigzanie: ustaw zadany tryb pracy za pomoca przycisku wyboru
trybu.

UWAGA! Jeéli zadna z sugerowanych metod nie pomoze rozwigzac problemu,
nalezy skontaktowac sie z dostawca lub autoryzowanym centrum serwisowym.
Nie nalezy demontowac ani prébowac naprawiac¢ urzgdzenia samodzielnie.

ASBISC zastrzega sobie prawo do modyfikacji urzadzenia oraz wprowadzania zmian i uzupelnier

w niniejszym dokumencie bez wezesniejszego powiadomienia uzytkownikow.

Okres gwarancji | uzytkowania - 2 lata od daty sprzedazy urzadzenia w sieci detalicznej.

Informacje o producencie: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Cyprus (Cypr). Wyprodukowano w Chinach. Wszystkie znaki towarowe i handlowe wymienione w

niniejszym dokumencie sa wiasnogcia ich odpowiednich wiascicieli. Data produkcji jest podana na

opakowaniu.

Aktualne informacje i szczegétowy opis urzadzenia, a takze instrukcje podiaczenia, certyfikaty,

informacje o firmach akceptujacych roszczenia jakosciowe i gwarancje sa dostepne na stronie

aeno.com/documents.

Dyrektywa RoHS. Urzadzenie speinia wymagania dyrektywy RoHS 20T1/65/EU w sprawie
graniczenia stosowania substancji r ych, w tym wymagania dyrektywy RoHS

2015/863/EU.
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m O irrigador AENO™ ADIO002 foi concebido para remover a placa
bacteriana e os restos de comida das zonas da boca dificeis de alcancar.
Dados técnicos

Alimentacgao elétrica (entrada): 50 V (CC), 20 A 10,0 W (max.). Bateria: ndo
amovivel, de ides de litio; 2500 mAh, 3,7 V. Pressdao da agua: 206-965 kPa.
Pulsacdo: 1900 impulsos/min. Tanque de &gua: 200 ml. Tempo de
carregamento total da bateria: até 3 h. Tempo de funcionamento com uma
unica carga: pelo menos 200 min. Tempo de funcionamento com o tanque
cheio: pelo menos 40 s. Grau de protegao do corpo: IPX7. Nivel de ruido (a uma
distancia de 0,3 m): = 68 dB. Controlo: manual. Cor: branco. Comprimento do
cabo USB (A) / USB (C): 0,6 m. Material: plastico ABS. Tamanho dobrado (CxLxA):
70,7x51,5x131,3 mm. Condigbes de funcionamento: temp. +5..+40 °C, hum. rel.
<75 %. Condigdes de armazenamento: temp. -10..+60 °C, hum. rel. <75 %.
Contetdo da embalagem (ver fig. B, C)

Irrigador oral AENO™ ADI0002, bocais de substituicdo (3 p¢.), cabo USB (A) /
USB (C), mala de viagem, breve guia do utilizador.

Nota. O adaptador de rede nao esta incluido. Os parametros de saida do
adaptador devem corresponder aos valores 5,0 V (CC), 2,0 A.

Elementos do dispositivo e acessérios (ver fig. A, B, C)

1-tanque de agua, 2 - painel de controlo, 3 - botdo de sele¢do do modo de
funcionamento, 4 - botdo de alimentagéo, 5 - indicadores dos modos de
funcionamento, 6 — indicador do nivel de carga, 7 - tampa da abertura para
encher o tanque, 8 - conetor USB (C) com um tampao, 9 - corpo, 10 - abertura
de drenagem da dgua com um tampao, 11 - abertura do bocal, 12 - botdo para
desbloquear o bocal, 13 - cabo USB (A) / USB (C), 14 - mala de viagem, 15 - bocal
padréo, 16 - bocal ortodéntico 17 - bocal periodontal.

1 Se tiver duwdas ou dificuldades na utilizagdo do dispositivo AENO™, 1
I contacte a suporte técnico através do e-mail support@aeno.com ou do chat 1
1 online em aeno.com/service-and-warranty. Os especialistas ajuda-lo-do a |
o tera de perder tempo e esforco air a loj

I resolver o problema, e
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Restri¢des e avisos
Este dispositivo ndo se destina a ser utilizado por criangas com menos de
6anos ou por pessoas com capacidades fisicas, mentais ou intelectuais
reduzidas, exceto se tiverem sido supervisionadas ou instruidas relativamente
a utilizagdo do dispositivo por uma pessoa responsavel pela sua seguranca. Nao
permita que as criangas brinquem com o dispositivo e os acessorios. Se tiver
problemas de saude oral, deve consultar o seu dentista antes de utilizar o
dispositivo. Ndo utilize um dispositivo ou acessérios danificados. Se o
dispositivo tiver sido transportado ou armazenado a baixas temperaturas,
deixe-o a temperatura ambiente durante 2 horas antes de o utilizar. Ndo deixe
cair nem atire o dispositivo. Nado limpe o dispositivo antes de este ter sido
desligado e desconectado da alimentagao elétrica. Nao utilize detergentes
quimicos e agressivos, pastas abrasivas, produtos que contenham &cidos e
solventes ou esponjas metalicas para o limpar. Nao lave o dispositivo ou os seus
acessorios na maquina de lavar loiga. Utilize apenas acessorios originais.
Substitua os bocais pelo menos uma vez a cada 3 meses. Nao aponte a saida
do bocal para os olhos durante a operagao. Se nao utilizar o dispositivo durante
um longo periodo, carregue-o a cada 2-3 meses para evitar uma descarga
profunda da bateria. Uma descricao pormenorizada do dispositivo, dos seus
modos e fungdes pode ser consultada no manual de instalagao e operagao
completo disponivel na pagina web aeno.com/documents.
Atribuigdo dos bocais
e 0 bocal padréo (15) foi concebido para remover a placa bacteriana e os
residuos alimentares entre os dentes;
e o bocal ortodéntico (16) foi concebido para limpeza de aparelho ortodéntico;
e 0 bocal periodontal (17) foi concebido para limpar e enxaguar as bolsas
periodontais.
Fungdes dos botdes

Nome Acdo Significado
Boté&o de selecdo do modo | Premir umavez | Selecdo do modo de
de funcionamento (3) funcionamento
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Nome Acdo Significado
Boté&o de alimentacéo (4) | Premir uma vez Ligar/desligar o dispositivo

Botao para desbloquear o | Premir e manter | Desbloqueio do bocal para
bocal (12) premido o retirar

Indicagdo de carga
Cor Estado Significado

Verde Acesa O dispositivo esta ligado a uma fonte de
alimentacao e esta totalmente carregado

O dispositivo esta ligado. Nivel de carga >10 %
Vermelho Pisca O dispositivo esta conectado a uma fonte de
alimentacao. Processo de carregamento em curso
O dispositivo esta ligado. Nivel de carga <10 %

O dispositivo estd completamente descarregado e

nao se liga
_ Nao O dispositivo esta desligado ou nao esta ligado a
acesa uma fonte de alimentacao

Indicagdo dos modos de funcionamento

Quando o dispositivo esta a funcionar nos modos "Beginner" ("Principiante"),

"Light" ('Leve"), "Medium" ("Médio") nnu "High" ("Alto"), o indicador branco

situado por baixo do nome do respetivo modo acende-se no painel de

controlo (2).

Quando o dispositivo estd a funcionar no modo "Spot" ("Local"), todos os

4 indicadores brancos dos modos de funcionamento no painel de controlo

estdo acesos.

Modos de funcionamento do dispositivo

e "Beginner" ("Principiante") — baixa pressdo da agua. Adequado para a
limpeza de dentes e gengivas sensiveis e para utilizadores principiantes.
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"Light" ("Leve") - pressdo de agua moderada. Adequado para uma limpeza
suave. Recomendado como o modo seguinte ao modo "Beginner"
("Principiante"), para uma transi¢do suave para modos de pressao de agua
mais elevada.

"Medium" ("Médio") - pressdo de agua normal. Adequado para a limpeza
diaria.

"High" ("Alto") - forte pressdo da agua. Adequado para limpeza intensiva.
Recomendado para utilizadores avangados.

"Spot" ('Local") - tratamento completo da cavidade oral, remocao de
residuos alimentares dos espagos interdentarios, prevencao da formagao
de célculo dental.

Nota. No modo "Spot" ("Local"), o dispositivo fornece agua alternadamente
durante 2 segundos e depois interrompe o fornecimento durante 2 segundos.
Preparacéo do dispositivo para o funcionamento

I8

2.
3.

Abra cuidadosamente a embalagem e retire o dispositivo e os acessorios.
Retire o dispositivo da mala (14).

Puxe o corpo (9) para cima até ao limite (ver fig. D).

Desconecte o tanque (1) como indicado na figura E. Enxague o tanque e os
bocais em agua corrente e, em seguida, limpe-os com um pano macio e
seco.

Nota. O tanque fica bem fixo no sitio. E necessério aplicar forca para o
desconectar.

4.

5.

6.

7.

Coloque o tanque no lugar e coloque o dispositivo numa superficie plana e
estavel.

Retire o tampéao do conetor USB (C) (8) e ligue o dispositivo a uma fonte de
alimentacao * utilizando o cabo USB (A) / USB (C) (13) (ver fig. F).

Carregue totalmente o dispositivo (pelo menos 3 horas). Quando a bateria
estd totalmente carregada, o indicador do nivel de carga (6) fica verde.
Desligue o dispositivo da fonte de alimentagdo e insira o tampéao no
conector USB (C) do dispositivo.

* Pode utilizar como fonte de alimentacéao a corrente elétrica (utilizando um adaptador
de rede), computadores de secretaria e portateis equipados com uma porta USB (A) ou
carregadores portateis.

ne
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Operagdo

1. Abra atampa (7) e encha o tanque com agua.

ATENGAO! Utilize apenas agua purificada, sem adicionar elixires orais ou

outros liquidos ou substancias.

2. Feche atampa.

3. Selecione o bocal pretendido (ver "Atribuicdo dos bicos") e insira-o na
abertura (11) até encaixar no lugar.

Nota. Os bocais podem ser rodados em 360°.

4. Selecione o modo pretendido com o botdo de selegdo do modo de
funcionamento (ver "Modos de funcionamento do dispositivo").

5. Aponte a saida do bocal para a boca e ligue o dispositivo premindo o botao
de alimentagéo.

6. Efetue a higiene oral movendo a saida do bocal ao longo do contorno
gengival, como mostra a figura G.

Nota. Se o tanque ficar sem agua durante o funcionamento, desligue o

dispositivo premindo uma vez o botdo de alimentagdo e volte a encher o

tanque conforme descrito nos passos 1 e 2 acima. Depois, continue com a sua

higiene oral.

7. Desligue o dispositivo premindo uma vez o botdo de alimentagéo.

8. Retire o tampao (10) e escoe a agua restante.

9. Limpe o dispositivo (ver "Manutencao diaria").

Limpeza e manutengéo

Manutengéo didria. Vire a saida do bocal para o lado oposto ao seu e ligue o

dispositivo premindo uma vez o botdo de alimentagdo. Aguarde que o

dispositivo deixe de fornecer dgua completamente. Em seguida, desligue o

dispositivo premindo novamente o botao de alimentag&o. Prima e mantenha

premido o bot&o para desbloquear o bocal e puxe o bocal para cima para o

retirar. Desconecte o tanque como indicado na figura E. Lave o bocal e o

tanque com agua corrente e seque bem. Coloque o tanque e o bocal no lugar.
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Manutencéo abrangente. Uma vez por semana, o tanque deve ser limpo de
forma abrangente. Desconecte o tanque como indicado na figura E. Lave-o por
dentro e por fora em agua corrente com uma escova ou esponja macia, sem
utilizar detergentes ou produtos de limpeza, e depois seque-o bem. Coloque o
tangue no lugar.

Resolucgdo de possiveis faltas

O dispositivo ndo se liga. Causa possivel: a bateria esta descarregada. Solucao:
carregar o dispositivo (tempo de carregamento - pelo menos 3 horas).

O dispositivo ndo abastece agua. Causas possiveis: o tanque ficou sem agua;
a saida do bocal esta entupida. Solugéo: encher o tanque com agua; limpar a
saida do bocal.

O abastecimento de dgua ndo é suficientemente potente. Causa possivel: foi
selecionado o modo de funcionamento errado. Solugao: definir o modo de
funcionamento pretendido com o botéo de selegdo do modo.

ATENGAO! Se nenhum dos métodos sugeridos ajudar a resolver o problema,
contacte o seu fornecedor ou um centro de assisténcia autorizado. Nao
desmonte ou tente reparar o dispositivo por conta prépria.

A ASBISC reserva-se o direito de modificar o dispositivo e de efetuar alteracoes e aditamentos ao
presente documento sem aviso prévio aos utilizadores.

Periodo de garantia e vida Gtil - 2 anos a partir da data de venda do dispositivo na rede de retalho.
Informagées sobreo fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chipre). Fabricado na China. Todas as marcas registadas e nomes comerciais mencionadas
neste documento sao propriedade dos respetivos proprietarios. A data de produco esta indicada
na embalagem.

Informacées atualizadas e uma descricéo detalhada do dispositivo, bem como instrucées de
ligacao, certificados, informacées sobre empresas que aceitam reclamacées de qualidade e
garantias estao disponiveis em aeno.com/documents.

Diretiva RoHS. O dispositivo esta em conformidade com os requisitos da Diretiva RoHS 20T1/65/EU
sobre a restricao de substancias perigosas, incluindo os requisitos da Diretiva RoHS 2015/863/EU.
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m Irrigatorul AENO™ ADIO002 este conceput pentru a indeparta placa de
dinti si resturile alimentare din zonele greu accesibile a cavitatii bucale.
Specificatii

Sursa de alimentare (intrare): 50V (DC), 20A, 100 W (max). Baterie:
nedetasabild litiu-ion; 2500 mAh, 3,7 V. Presiunea apei: 206-965 kPa. Pulsatii:
1900 impulsuri/min. Rezervor de apa: 200 ml. Timp de incdrcare completa a
bateriei: pana la 3 h. Durata de functionare cu o singura incarcare: cel putin
200 min. Timp de functionare cu rezervorul plin: cel putin 40 s. Grad de
protectie a carcasei: IPX7. Nivelul de zgomot (la o distanta de 0,3 m): = 68 dB.
Control: manual. Culoare: alba. Lungimea cablului USB (A) / USB (C): 0,6 m.
Material: plastic ABS. Dimensiunea pliata (LxLxH): 70,7x51,5x131,3 mm. Conditii
de exploatare: temp. +5..+40 °C, umid. rel. = 75 %. Conditii de depozitare: temp.
-10..+60 °C, umid. rel. < 75 %.

Continutul de livrarii (vezi fig. B, C)

Irigator pentru cavitate bucala AENO™ ADI0002, duze schimbabile (3 buc.),
cablu USB (A) / USB (C), husa de calatorie, scurt ghid de utilizare.

Notd. Adaptorul de retea nu este inclus in set. Parametrii de iesire ai
adaptorului trebuie s& corespunda valorilor 50V (DC), 2,0 A.

Elementele si accesoriile dispozitivului (vezi fig. A, B, C)

1-rezervor de ap3, 2 - panou de control, 3 - buton pentru selectarea modului
de functionare, 4 - buton de alimentare, 5 - indicatori ai modurilor de
functionare, 6 — indicator al nivelului de incarcare, 7 — capacul orificiului pentru
umplerea rezervorului, 8 - conector USB (C) cu tapa, 9 - carcasa, 10 - orificiu de
scurgere a apei cu tapa, 11 - orificiu pentru duz, 12 - buton pentru deblocarea
duzei, 13 - cablu USB (A)/USB (C), 14 - geanta de transport, 15 - duza standard,
16 duzd ortodontica, 17 — duza parodontala.

| Daca aveti intrebari sau dificultati in utilizarea dispozitivului AENO™, va rugam 1
| sa contactati echipa de asistentd prin e-mail la support@aeno.com sau prin |
1 chat online la aeno.com/service-and-warranty. Specialistii v& pot ajuta s& va I
I descurcati, astfel incat sa nu mai pierdeti timp si efort vizitand un magazin. 1
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avertismente
Acest dispozitiv nu este destinat utilizarii de catre copii cu varsta sub 6 ani sau
de cédtre persoane cu capacitati fizice, mentale sau intelectuale reduse, cu
exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire
la utilizarea dispozitivului de cétre o persoana responsabila pentru siguranta
lor. Nu permiteti copiilor sd se joace cu dispozitivul si cu accesoriile. Daca aveti
ale cavitatii bucale, trebuie s& va consultati mai intai cu medicul dentist cu
privire la posibilitatea de a utiliza dispozitivul. Nu utilizati un dispozitiv sau
accesorii deteriorate. Daca dispozitivul a fost transportat sau depozitat la
temperaturi scazute, lasati-l la temperatura camerei timp de 2 ore inainte de
utilizare. Nu scapati si nu aruncati dispozitivul. Nu curdtati dispozitivul decat
dupa ce acesta a fost oprit si deconectat de la sursa de alimentare. Nu utilizati
detergenti chimici si agresivi, paste abrazive, produse care contin acizi si
solventi sau bureti metalici pentru a-l curata. Nu spalati dispozitivul sau
accesoriile acestuia in masina de spalat vase. Utilizati numai accesorii originale.
Tnlocuiti duzele cel putin o daté la 3 luni. In timp ce dispozitivul functioneazs,
nu indreptati orificiul de iesire al duzei in ochi. Daca nu utilizati dlsp02|t|vul
pentru o perioad3 lunga de timp, incarcati-l la fiecare 2-3 luni pentru a preveni
descarcarea profunda a bateriei. O descriere detaliatd a dispozitivului, a
modurilor si functiilor sale poate fi gasita in manualul complet de utilizare
disponibil pe pagina web aeno.com/documents.
Atribuirea duzelor
e duza standard (15) este conceputd pentru a indeparta placa bacteriana si
reziduurile alimentare dintre dinti;
e duza ortodontica (16) este destinata curatarii sistemelor de bracketing;
e duza parodontala (17) este conceputd pentru curatarea si clatirea pungilor
parodontale.

Functiile butoanelor
Nume Actiune Valoare
Butonul de selectare a Apasati o data Selectarea modului de
modului de functionare (3) functionare
Butonul de alimentare (4) | Apasati o data Pornirea/oprirea

dispozitivului
Butonul de deblocare a | Apasati si mentineti | Deblocarea duzei pentru
duzei (12) apasat aoindeparta
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Indicatie de incarcare
Culoare | Stare Valoare

Verde Aprinde Dispozitivul este conectat la o sursa de alimentare

si este complet incarcat

Dispozitivul este pornit. Nivelul de incarcare >10 %

Rosu Clipeste Dispozitivul este conectat la sursa de alimentare.

Incarcarea este in curs

Dispozitivul este pornit. Nivelul de incarcare <10 %

Dispozitivul este complet descarcat si nu porneste

Nu aprinde | Dispozitivul este oprit sau nu este conectat la o

sursa de alimentare

Indicatie a modurilor de functionare

Atunci cand dispozitivul functioneaza in modurile ,Beginner” (,incepator’), ,Light”

(,Usor"), ,Medium” (,Mediu") sau ,High" (,Maxim”), de pe panoul de control (2),

indicatorul alb situat sub denumirea modului corespunzator se aprinde.

Atunci cand dispozitivul functioneaza in modul ,Spot” (,Local"), toti cei

4 indicatori albi ai modului de functionare de pe panoul de control sunt aprinsi.

Moduri de functionare a dispozitivului

« ,Beginner” (,incepator’) - presiune scizut4 a apei. Potrivit pentru curitarea
dintilor si gingiilor sensibile, precum si pentru cei care utilizeaza dispozitivul
pentru prima data.

e Light” (,Usor") - presiune moderata a apei. Potrivit pentru curatare delicata.
Recomandat ca fiind urmatorul mod dupa modul ,Beginner” (,,Incepator ),
pentru o trecere linad la modurile de presiune mai mare a apei.

e ,Medium” (,Mediu")-presiune standard aapei. Potrivit pentru curdtareazilnica.

e High" (,Maxim”) - presiune puternica a apei. Potrivit pentru curatare
intensiva. Recomandat pentru utilizatorii avansati

e ,Spot” (,Local”) - tratament amanuntit al cavitatii bucale, indepartarea
resturilor alimentare din spatiile interdentare, prevenirea formarii tartrului.

Nota. in modul ,,Spot (,Local”), dispozitivul alimenteaza apa alternativ timp de

2 secunde si apoi opreste alimentarea timp de 2 secunde.
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Pregitirea dispozitivului pentru utilizare

1. Deschideti cu atentie ambalajul si scoateti dispozitivul si accesoriile.
Scoateti dispozitivul din husa (14).

2. Trageti carcasa (9) in sus cat mai mult posibil (vezi fig. D).

3. Deconectati rezervorul (1) asa cum se arata in figura E. Clatiti-l si duzele sub
jet de apa, apoi stergeti-le cu o carpa moale si uscata.

Nota. Rezervorul se fixeaza bine. Trebuie sa aplicati forta pentru a-I deconecta.

4. Montati rezervorul si asezati dispozitivul pe o suprafata plana si stabila.

5. Scoateti tapa conectorului USB (C) (8) si conectati dispozitivul la o sursa de
alimentare * cu ajutorul cablului USB (A)/USB (C) (13) (vezi fig. F).

6. Incarcati complet dispozitivul (cel putin 3 ore). Cand bateria este complet
incarcata, indicatorul nivelului de incarcare (6) se va aprinde in verde.

7. Deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare si introduceti tapa in
conectorul USB (C) al dispozitivului.

Exploatare

1. Deschideti capacul (7) si umpleti rezervorul cu apa.

ATENTIE! Folositi doar apa purificatd, fara a adauga apa de gura pentru

cavitatea bucala sau alte lichide sau substante.

2. inchideti capacul.

3. Selectati duza necesara (vezi ,Atribuirea duzelor”) si introduceti-o in
orificiul (11) pana cand se fixeaza.

Nota. Duzele pot fi rotite la 360°.

4. Setati modul dorit cu ajutorul butonului de selectare a modului de
functionare (vezi ,Moduri de functionare a dispozitivului”).

5. Indreptati orificiul de iesire al duzei catre cavitatea bucald si porniti
dlsp02|t|vul apasand butonul de alimentare.

6. Efectuati igiena cavitatii bucale prin deplasarea orificiului de iesire al duzei
de-a lungul conturului gingival, asa cum se arata in figura G.

Nota. Daca rezervorul ramane fara apa in timpul functionarii, opriti dispozitivul

apasand o data butonul de alimentare si umpleti din nou rezervorul, asa cum

este descris in pasii 1 si 2 de mai sus. Apoi continuati cu igiena cavitatii bucale.

7. Opriti dispozitivul apdsand o datd butonul de alimentare.

8. Scoateti tapa (10) si scurgeti apa ramasa.

9. Curatati dispozitivul (vezi ,Ingrijire zilnica").

* Ca sursa de alimentare puteti folosi alimentarea de la retea (cu ajutorul unui adaptor

de curent alternativ), calculatoare de birou si laptopuri echipate cu un port USB (A) sau

dispozitive de incarcare portabile.

122 aeno.com/documents



Curatare si ingrijire

re zilnica. Intoarceti orificiul de i iesire al duzei in directia opusa fata de
i porniti dispozitivul ‘apasand o data butonul de alimentare. Asteptati ca
dispozitivul sa opreasca complet alimentarea de apa. Apoi, opriti dispozitivul
apasand din nou butonul de alimentare. Apasati butonul de deblocare a duzei
si trageti duzain sus pentru a o scoate. Deconectati rezervorul asa cum se arata
in figura E. Clatiti duza si rezervorul sub jet de apa, apoi uscati-le bine. Montati
rezervorul si duza la loc.

Ing ijire cuprlnzatoare. O datd pe saptamana, este necesar sa se efectueze o
curatare cuprinzatoare a rezervorului. Deconectati rezervorul asa cum se arata
in figura E. Spalati-| pe interior si pe exterior sub jet de apa cu o perie moale sau
un burete, fara a folosi detergenti sau agenti de curatare, apoi uscati-I bine.
Montati din nou rezervorul.

Depanarea posibilelor defectiuni

Dispozitivul nu porneste. Cauza _posibila: bateria este descarcata. Solutie:
mcarcatl dispozitivul (timpul de incarcare - cel putin 3 ore).

P ivul nu alimenteaza cu apa. Cauze posibile: rezervorul a rdmas fara
apa; orificiul de iesire al duzei este infundata. Solutie: umpleti rezervorul cu apg;
curatati orificiul de iesire al duzei.

Alimentarea cu apa nu este suficient de puternicd. Cauza posibila: a fost
selectat un mod de functionare gresit. Solutie: setati modul de functionare
dorit cu ajutorul butonului de selectare a modului.

ATENTIE! Dacd niciuna dintre metodele sugerate nu ajuta la rezolvarea
problemei, contactati furnizorul sau un centru de service autorizat. Nu
dezasamblati si nu incercati sa reparati singur dispozitivul.

Compania ASBISC isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce modificari si adaugiri
la acest document fara a anunta in prealabil utilizatorii.

Perioada de garantie si durata de viata a serviciului — 2 ani de la data vanzarii dispozitivului in
reteaua de vanzare cu amanuntul.

Informatii despre producator: AsBisc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cipru). Fabricate in China. Toate marcile comerciale si marcile de produse mentionate in
acest document sunt proprietatea proprietarilor respectivi. Data de productie este indicata pe
ambalaj.

informati actualizate si o descriere detaliata a dispozitivului, precum si instructiuni de conectare,
certificate, informatii despre companiile care accepta revendicari de calitate si garantii sunt
disponibile prin link aeno.com/documents.

Directiva RoHS. Dispozitivul respect cerintele Directivei RoHS 2011/65/UE privind restrictia
directivei privind substantele periculoase, inclusiv cerintele Directivei RoHS 2015/863/EU.
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m Wppuratop AENO™ ADIO002 npepHasHayeH OA9 yaaneHws 3y6Horo
HarneTa 1 OCTaTKOB MWLM B TPYAHOAOCTYMHbIX MeCTax POTOBOM MONOCTM.
TexHUYecKne xapaKTe pUCTUKHN

dnekTponuTtaHue (Bxod): 50B (DC), 20 A, 10,0 BT (Makc.). AKKyMynaTop:
HECbEMHbIN JIUTUIMUOHHBIN; 2500 MAY, 3,7 B. JasneHue sogbl: 206-965 kla.
Mynbcaums: 1900 umnynbcos/MuH. Pesepeyap ans soab: 200 Ma. Bpemsa
MONHOM 3apsAKM aKKyMynsTopa: Ao 3 4. Bpema pa6oTbl Ha OAHOM 3apsfe: He
MeHee 200 MUH. Bpema pa6oTbl npw NonHOM pesepsyape: He meHee 40 c.
CTeneHb 3alwuThbl Kopryca: IPX7. YpoBeHb Lyma (Ha paccTosiHimn 0,3 m): 2 68 ob.
YnpaeneHwve: pydHoe. LigeT: 6enbin. nuHa kabens USB (A) / USB (C): 0,6 M.
Matepuan: ABC-nnactuk. Pa3smep B cnoxeHHoM Buge  (OxLWxB):
70,7x51,5x131,3 MM. YcnoBusa akcnayataumm: Temn. +5.+40 °C, oTH. BN. <75 %.
Ycnosua xpaHeHua: Temn. —10..+60 °C, oTH. BN1. <75 %.

KomnneKT nocraeku (cM. puc. B, C)

Wppwuratop ana nonoctn pta AENO™ ADIO002, cMeHHble Hacagku (3 wT),
kabenb USB (A) / USB (C), AOPOXHbI Hexon, KpaTKoe pyKOBOLACTBO MOb30BaTe s,
NpuMeyaHue. CeTeBo afanTep He BXOAWUT B KOMMM/EKT MNOCTaBKM. BbixoaHble
napameTpbl aganTepa AOMKHbI COOTBETCTBOBATbL 3Ha4YeHuam 50 B (DC), 2,0 A.
3neMeHTbl yCTPOMCTBa U KoMMnieKTylowume (cM. puc. A, B, C)

1- pesepByap AN BOAbI, 2 - NaHeNb ynpasneHus, 3 — KHoMKa BbiGopa pexuMa
paboThl, 4- KHOMKa MWUTaHWsA, 5- WHAMKATOPbI PEXMMOB  PaGoThi,
6 - MHOVKATOP YPOBHA 3apsiaa, 7- KPbilKa OTBEPCTUA AN HanonHeHWs
pe3epByapa, 8 — pasbem USB (C) ¢ 3arnywkomn, 9 - kopnyc, 10 — oTBepcTre ansa
cnvBa BoAbl C 3arnywkow, 11— oTBepcTve [AONna Hacagkw, 12— KHomka
Pa3brokMpoBKM Hacaaku, 13 — kabenb USB (A) / USB (C), 14 - LOPOXKHbIN Yexor,
15- CTaHOapTHasa Hacanka, 16- opTofoHTUYecKas Hacagka,
17 napofoHTanbHas Hacagka.

TEcnn Y Bac BO3HMKNM KaKue-nM6o BOMPOCHI WAV TPYAHOCTU npm
ucnonb3oBaHUKM ycTponctea AENO™, noxkanymncTa, CBAXXMUTECb co Cry»x6om
noaAePKKM MO 3/1. MoYTe support@aeno.com Wu B OHMalH-YaTe Ha Be6-
cTpaHule aeno.com/service-and-warranty. CrneuLsanvcTbl MOMOryT BaM
pasobpaTbcsl, M BaM He HyxHO 6yaeT TpaTWTb BpeMs U yCcunusa Ha
_ nocetlierme MarasmHa.
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Orp v npepynp
YCTPOICTBO He MpefHa3HayeHo A7 MCMONb30BaHUA AeTbMU A0 6 NeT unn
NMLAMM C OrPaHUYEHHbBIMU GU3NYECKUMMU, MCUXUUECKUMMI U YMCTBEHHbBIMM
CMOCOGHOCTAIMM MPK OTCYTCTBUM Y HWX AOCTAaTOYHOMO OMbiTa MW 3HAHWU MO
SKCMMyaTaunn YCTPOMCTBA, M €C/IN OHN HE HaXOAATCS MO KOHTPONeM unua,
OTBETCTBEHHOTO 3a WX 6Ge3omacHoCTb. He nosBonainTe AeTAM wrpatb C
YCTPOWCTBOM 1 KOMMNEKTYIOWMMU. Mpu Hannumm 3a6oneBaHnin NonocTu pta
Heo6X0AMMO NPeABapUTENbHO MPOKOHCYIbTUPOBATLCS CO CTOMATONIONOM O
BO3MOXXHOCTW MOMb30BaTLCS YCTPOMCTBOM. He Mcnonb3yiiTe NoBpexaeHHoe
YCTPOWCTBO M KOMMeKTyiolme. ECnn yCTPoMCTBO TPaHCMOPTMPOBANoCh Mnn
XPaHWIOCh MPW HM3KKUX TeMMepaTypax, TO Nepef UCMoNb30oBaHMeM OCTaBbTe
ero Ha 24aca npw KOMHaTHOW TemnepaTtype. He poHanTe n He 6pocaiTte
YCTPOWCTBO. MPOBOANTE OUMCTKY TOMbKO MOC/E BBIKMIOHEHWS YCTPOWCTBA M
OTK/IIOYEHWSI €r0 OT UCTOUHMKA NUTaHWA. He MCnonb3yiTe Ona ero o4nCTKM
XMMUYECKME W arpeccuBHble MololiMe CpeacTsa, abpasvBHble NacTbi,
CPeacTBa, CoaepKallne KUCMOTh 1 PacTBOPWUTENN, @ TakKe MeTajinieckme
ry6ku. 3anpeujaeTcs MbiTb YCTPOWCTBO WM €ro  KOMM/eKTylouine B
nocy1OMOEUHOM MallnHe. Wcnonb3yTe  TOMbKO — OPUrMHanbHbIe
KOMMNeKTyiolmne. 3aMeHsTe Hacadkn He pexe OfHOro pasa B 3Mecsiua. Bo
BpeMs paGoTbl YCTPOWMCTBA HE HaMnpaB/anTe BbIXOAHOE OTBEPCTME HACadKu B
rnasa. Mpu ANMTENbHOM NepepbIBE B UCMONb30BaHWK 3apsKaiiTe yCTPOMCTBO
pa3s B 2-3 Mecsila, YTobbl He JOMYCTUTL ry6BOKOro paspsaa akKyMynsTopa.
Moppo6Hoe onmncaHne yCTPOMCTBA, €r0 PEXUMOB 1 GYHKLIMIA MOXKHO HalTK B
MONHOM PYKOBOACTBE MO 3KCM/lyaTaumu, [OOCTYMHOM Ha BeG-CTpaHuue
aeno.com/documents.
HasHauyeHue Hacapok
e CTaHpapTHas Hacafka (15) npefHasHaudeHa [AN9 yAaneHus Haneta
OCTaTKOB MULLIM M3 MEX3YGHbIX MPOMEXYTKOB;
e oOpToOHTMYeckas Hacaika (16) mpegHasHaueHa AN OYUCTKU GpekeT-
cucTem;
e napofoHTanbHas Hacagka (17) npedHasHayeHa ANS  OYMLIEHWUS W
NPOMbIBaHNSA NaPOAOHTaNbHbBIX KAPMaHOB.
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DYHKLUUN KHOMOK

HassaHue Oencrtsue 3HauyeHue

KHonka BbiGopa HaxaTb oaunH pa3 Bbibop pexuma paboTb

pexxuma pabotbi (3)

KHonka nuTaHua (4) | HaxkaTb oauH pa3 BkntoueHume/BbikoueHne
ycTpomncTea

KHorka HaxaTb 1 yfepxuBaTb | Pa3briokmpoBka  Hacagku

pPa36noKNpoBKM NS ee cHATUA

Hacagkwu (12)

UHpukaums sapspa

LseT CoctosiHue | 3HayeHue

3eneHblin Foput YCTPOMCTBO MOAKTIOYEHO K UCTOMHUMKY NUTaHUS
1 MOJTHOCTBIO 3aPSXKEHO
YCTPOWCTBO BKIOYEHO. YpoBeHb 3apaaa >10 %
KpacHbin Muraet YCTPOMCTBO ~ MOAKMIOYEHO K MCTOYHUKY
nuTaHns. MOeT npouecc 3apsaku
YCTPOWCTBO BKIIIOYEHO. YpoBeHb 3apaaa <10 %
YCTPOMCTBO MOJIHOCTBIO  PAa3pPsKEHO U He
BK/IIOYaETCS
He ropwt YCTPOMCTBO BBIK/IOYEHO MW He MOAKTIOHYEHO K
VCTOYHWKY MUTaHNS

UHAnKaums peXxuMoB pa6oTbl

Korpa ycTponcTBo paboTaeT B pexxumax «Beginner» («<HaumHatowmin), «Light»
(«lerknin), «Medium» («CpegHui») unu «High» («Bbicokunity), Ha naHenn
YyNpaBneHns (2) roput 6enblit MHAWKATOP, PACMONOXKEHHbIM MOA Ha3BaHWEM
COOTBETCTBYIOLLEro PeXxmMa.

Korpa ycTponctBo pabotaeT B pexume «Spot» («ToueuHbl»), Ha naHenn
YNpaBAeHns ropaT Bce 4 6enbix MHAMKATOPa PeXXMMOB PaboTbl.

Pe)xuMbl pa6oTbl ycTpoicTBa
e «Beginner» («<HaunHaloLWnin») — Manbi Hanop BoAabl. NMOAXOAUT ANA YUCTKU

YYBCTBUTENbHbIX 3y6OB 1 IECEH, a Takxe [N15 TeX, KTO BepBble Nofb3yeTcs
YCTPOMCTBOM.
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«Light» («Jlerkui») — ymepeHHbIn Hanop Bofpbl. Moaxoout Ana 6epexxHon
YNCTKW. PeKoMeHOyeTcs Kak Criedylolluin nocne pexwuma «Beginner»
(«HaumHatoLLMI»), AN NNaBHOro Mepexoda K pexwvMam ¢ 6onee CUbHbIM
HarnopoMm BOAbI.

«Medium» («CpefHwWi») — CTaHOapTHbIM Hamop Bofabl. [MogxoguT Ana
eXKeHEBHOW YNCTKM.

«High» («BbIcCOKMIN») — CUAbHBIM Hanop Boabl. MoaxoauT ANa MHTEHCUBHOM
UYNCTKN. PeKOMeHOyeTCs AN OMbITHbIX MONb3oBaTeNem.

«Spot» («ToueyHbln») — TwaTenbHasa ob6paboTka MonocTy prTa, yaaneHwe
OCTaTKOB MWLM M3 MexX3yOHblX  MPOMEXYTKOB,  MpodunakTnka
o6pazoBaHma 3y6HOro KamHa.

MpumeuyaHue. B pexuvme «Spot» («ToYeuHbIN») YCTPOMCTBO MooYepenHo
nogaeT BOAy 2 CEKyH/bl, @ 3aTeM OCTaHaBNMBAET NoAaYy Ha 2 CeKyHAbI.
MoaroToBKa ycTpoicTBa K paboTe

I8

2
3.

OCTOPOXHO ~ BCKPOWMTE — YMaKoBKY W W3BNEKUTE  YCTPOWMCTBO 1
KOMMNeKTytoLMe. BbiHbTE yCTPONCTBO 13 Yexna (14).

MoTaHuTe Kopnyc (9) BBepx Ao yrnopa (cM. puc. D).

OTcoeanHuTe pesepsyap (1), kKak NokasaHo Ha pucyHke E. MpomoitTe ero u
HaCafKv Nof, MPOTOYHOM BOLOM, 3aTEM BbITPUTE UX MATKOWM CYXOM TKaHbHO.

NMpuMeyaHue. PesepByap UKCUPYETCA MAOTHO. YTOBbl €ro OTCoeAMHUT,
HeoB6X0ANMO NMPUIOKUTL yeume.

4.

5.

YCTaHoBWTE pe3epByap Ha MECTO W MOCTaBbTe YCTPOWCTBO Ha POBHOWM
YCTOMYMBOWM NMOBEPXHOCTU.

BbiHbTe 3arnywky pasbema USB (C) (8) n nogknwumte YCTPOWUCTBO K
VICTOYHWMKY MUTaHWa * ¢ moMoLLbto kabensa USB (A) /USB (C) (13) (cm. puc. F).
MonHoCTbIO 3apsiANTE YCTPOMCTBO (He MeHee 3 yacos). Koraa akkyMynstop
6yneT NOMHOCTBLIO 3aPsHKeH, MHAMKATOP YPOBHS 3apsaa (6) HauHeT ropeTb
3eNeHbIM.

OTK/IIO4MTE YCTPOMCTBO OT WUCTOUHWMKA MUTaHWS W BCTaBbTe 3arfyllky B
pasbem USB (C) ycTpomcTaa.

*B KauyecTBe WCTOYHMKA MUTaHUSI MOXHO WCMONb30BaTh 3M1EKTPOCETh (C MOMOLLbIO
ceTeBoro afantepa), CTaLMOHapHble KOMIMbIOTEPbI 1 HOYTBYKM, OCHALLEHHbIE MOPTOM
USB (A), nnu nopTtaTuBHble 3apsaHble yCTPOWCTBa.
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AKcnnyatauusa

1. OTKpO¥iTe KpbILKY (7) M HanoNHWTe pe3epByap BOAOW.

BHUMAHME! Vcrnonb3yinTe TOMbKO O4MLIEeHHYlo Body, 6e3 pobaBneHus

ononackmeaTenen Ans NonocT1 pra n ApYrmx X}UAKOCTEN UK BELLeCTB.

2. 3aKpouTe KPbILLKY.

3. BbibepuTte HeobxoaMMyO HacaaKy (CM. «<HasHauyeHue Hacafok») 1 BCTaBbTe
ee B otBepcTme (11) 4o Wwenyka.

MpumeyaHue. Hacagkn MOryT noBopaymneaTbea Ha 360°.

4. HacTpoiTe Heob6Xo4MMbI PEXMM C MOMOLLbIO KHOMKK BbiGopa peknma
paboTbl (CM. «PexxrMbl paboTbl yCTPOMCTBaY).

5. HanpaBbTe BbIxOOHOE OTBEPCTME HACafKkW B MOMOCTb PTa W BKIOYUTE
YCTPOWCTBO, HaXaB Ha KHOMKY MUTaHus.

6. lMpoBeawTe rUrveHy MonocT pra, nepemellas BbIXOAHOe OTBepCTUe
HaCafkv BAOSb KOHTYPa AECHbI, Kak MoKa3aHo Ha pucyHke G.

NpuMeyvaHue. Eciv BO BpeMsi SKCMyaTaLmMm B pe3epByape 3akoH4unach Boaa,

BbIK/IOYMTE YCTPOMCTBO OAHOKPATHLIM HaXXaTWeM Ha KHOMKY MuUTaHua u

HamnonHWTe pesepByap, Kak OMMCaHo B NyHKTax 11 2 Bbilwe. 3aTeM NPOAOMKUTE

rUrMeHy nonocTu pra.

7. BBbIK/IIOYMTE YCTPOMNCTBO OAHOKPATHBIM HAXATUEM Ha KHOMKY MTaHus.

8. BbIHbTe 3arnyLuky (10) 1 cneTe ocTaBLLYyOCA BOAY.

9. lMpoBeauTe OUUCTKY YCTPOMCTBa (CM. «ExkefHEBHBIV yxoO»).

Ouuctka u yxon

E)xepqHeBHbIN yxop. MNoBepHWTE BbIXOAHOE OTBEPCTUE Hacadku OT cebsa 1

BK/IIOUMTE YCTPOMCTBO OAHOKPATHbIM HAaTUEM Ha KHOMKY MUTaHWs.

[loXanTech, Moka YCTPOMCTBO MOMHOCTLIO NMepecTaHeT nogasaTh Body. 3aTeM

BbIK/IOYMTE YCTPOMCTBO, HAXK@aB Ha KHOMKY MUTaHWS eLLle pas. 3aXXMuUTe KHOMKyY

pPa36roKMPOBKM HAcadkiM W MOTSHWTE Hacadky BBEpX, YTOGbl ee CHATb.

OTcoeanHWTe pe3epByap, Kak NMokasaHo Ha pucyHke E. Mpomoitte Hacaaky u

pe3epByap Nof NPOTOYHOM BOAOW, @ 3aTeM TLaTeNbHO BbICyLIWTE. YCTaHOBUTE

pe3epByap v HacafKy Ha MecTo.
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KoMmnnekcHbit yxof. OaovH pa3 B Hedenlo HeobXOAMMO MPOW3BOAWTL
KOMMMIEKCHYIO O4MCTKY pe3epByapa. OTCOeANHWTE pe3epByap, Kak nokasaHo
Ha pucyHke E. MpoMoiiTe ero CHapyu 1 U3HyTPWU Mof, NMPOTOYHOM BOAOM C
MOMOLLIbIO MAMKOM LLETKM UK Fy6KM, 63 NPUMEHEHUS MOIOLLIMX 1 HYNCTALLIMX
CpeAcTs, a 3aTeM TlaTe bHO BbiCylIWTe. YCTaHOBMTe pe3epByap Ha MecTo.
Yerp cTen

YCcTpoMCcTBO He BKlovaeTcs. Bo3moxHas npuuvHa: 6atapes paspsikeHa.
PelueHue: 3apsanTe YCTPOMCTBO (BPEeMS 3apsiki — He MeHee 3 4acoB).
YcTpoiicTBO He nopaeT BoAy. BO3MOXHble MPUUMHBLE B pe3epeyape
3aKOHYMNach BOAA; BbIXOAHOE OTBEPCTME HACafKW 3acopeHo. PelueHue:
HarnonHuTe pesepByap BOAOW; MPOUNCTUTE BbIXOLHOE OTBEPCTUE HACaAKM.
HepocrtaTouHo MolwHas nopaya BoAbl. Bo3MOXHag npuymHa: BbiGpaH
HEeBEpPHbIN PexXrMM paboTbl. PelueHne: HacTponTe HEOOXOAMMBIN PEeXnM
pPaboTbl C MOMOLLIbIO KHOMKM Bbi6opa pexmma.

BHUMAHME! Ecivi HW1 oquH U3 NPeANoXKeHHbIX CNOCO60B He MOMOT YCTPaHWUTL
npo6nemy, o6paTuTech K MOCTaBLLMKY NGO B aBTOPU30OBAHHbIM CEPBUCHDIN
ueHTp. He pa36upaiiTe yCTPOMCTBO W HE MblTaTECh OTPEMOHTUPOBATL €ro
CaMOoCTOSTENbHO.

Kommahus ASBISC ocTaBnger 3a co6oil MpaBo MOAMdMUMPOBaTh YCTPOWCTBO M BHOCWTH
V3MeHeHVUss W [OMOMHEeHUs B [aHHbii NOKyMeHT 6e3 npeaBapuTenbHOro yBEAOMIEHWS
nonb3oBatenew.

apaHTUiNHBIN CPOK 1 CPOK Cy»Gbl - 2 FOAa ¢ AaTbl MPONAKM YCTPOVCTBa B PO3HUUHON CeTU.
CseneHus o npoussoauTene: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). CoenaHo B KuTae. Bce ToBapHble 3HakM U TOProBble Mapku, yrOMSHyTbie B
HacToALEeM [OOKyMeHTe, SBNSIoTCs COBCTBEHHOCTBbIO VX COOTBETCTBYIOLWIMX Bradenbues. JaTa
MPOM3BOAICTBA yKa3aHa Ha yNakoBKe.

AKTyarnbHble CBeeHUs W nodpoGHoe OnucaHue YCTPOMCTBA, a Takwe WHCTPYKUMS Mo
MOAKMIOUEHIO, CePTUBMKATS], CBEACHNA O KOMMaHUSX, MPVHMAIOLLMX MPETEH3MN Mo KauecTsy 1
rapaHTMw, AOCTYMHbI MO CCbinke aeno.com/documents.

Oupextusa ROHS. YCTpolicTBo oTBeuaeT TpeGoBaHuam [upektsbl RoHS 2011/65/EU o6
OTPaHMUEHMM COMEPXaHNA BPEHbIX BELECTB, BKIloYas Tpe6osaHus [upexTiebl ROHS
2015/863/EU.
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Zubna sprcha AENO™ ADIO002 je uréend na odstranovanie zubného
povlaku a zvyskov jedla z tazko pristupnych Casti Gstnej dutiny.

Technické Specifikacie

Napadjanie (vstup): 5,0V (DC),2,0 A,10,0 W (max.). Batéria: nevymenitelna litium-
iénova; 2500 mAh, 3,7 V. Tlak vody: 206-965 kPa. Pulzacia: 1900 impulzov/min.
Nadrzka na vodu: 200 ml. Cas plného nabitia batérie: do 3 h. Prevadzkovy ¢as
na jedno nabitie: minimalne 200 min. Prevadzkovy ¢as pri plnej nadrzke:
minimalne 40 s. Stupen ochrany puzdra: IPX7. Hladina hluku (vo vzdialenosti
0,3 m): 268 dB. Ovladanie: manualne. Farba: biela. Dizka kabla USB (A) / USB (C):
0,6 m. Material: plast ABS. Velkost v zlozenom stave (Dx$xV): 70,7x51,5x131,3 mm.
Prevadzkové podmienky: tepl. +5..+40 °C, rel. vlhk. < 75 %. Podmienky
skladovania: tepl. -10...+60 °C, rel. vihk. < 75 %.

Obsah balenia (pozri obr. B, C)

Zubna sprcha AENO™ ADI0O002, vymenitelné hlavice (3 ks), kabel USB (A) /
USB (C), cestovné puzdro, stru¢na prirucka.

Poznamka. Sietovy adaptér nie je sucastou balenia. Vystupné parametre
adaptéra musia zodpovedat hodnotam 5,0 V (DC), 2,0 A.

Prvky zariadenia a prislusenstvo (pozri obr. A, B, C)

1 - nadrzka na vodu, 2 - ovladaci panel, 3 - tlacidlo vyberu prevadzkového
rezimu, 4 - tlacidlo napdjania, 5 - indikatory rezimov prevadzky, 6 - indikator
drovne nabitia, 7 — kryt otvoru na plnenie nadrzky, 8 — konektor USB (C) so
zastrckou, 9 - puzdro, 10 - otvor na vypustanie vody so zastrckou, 11 - otvor pre
hlavice, 12 - tlacidlo uvolnenia hlavice, 13 - kabel USB (A) / USB (C), 14 - cestovné
puzdro, 15 - Standardna hlavica, 16 — ortodonticka hlavica, 17 - parodontalna
hlavica.

'
I Ak mate akékolvek otazky alebo tazkosti pri pouzivani zariadenia AENO™, |
| obratte sa na tim podpory e-mailom na adrese support@aeno.com alebo |
| prostrednictvom online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. |
1 Odbornici vdam pomdézu vyriesit problémy, aby ste nemuseli stracat ¢as a1
1 ndmahu navstevou obchodu. 1
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Obmedzenia a upozornenia
Zariadenie nie je uréené na pouzivanie detmi mladsimi ako 6 rokov alebo
osobami so znizenymi fyzickymi, mentalnymi alebo intelektudlnymi
schopnostami, ak nemaju dostatocné skusenosti alebo znalosti o jeho obsluhe,
a ak nie su pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost. Nedovolte
detom hrat sa so zariadenim a prislusenstvom. Ak mate ochorenie Ustnej
dutiny, musite sa najskor poradit so svojim zubnym lekdarom o moznosti
pouzitia zariadenia. Nepouzivajte poskodené zariadenie alebo prislusenstvo. Ak
bolo zariadenie prepravované alebo skladované pri nizkych teplotach, nechajte
ho pred pouzitim 2 hodiny pri izbovej teplote. Zariadenie neupustajte ani ho
nehadzajte. Zariadenie Cistite az po jeho vypnuti a odpojeni od napajania. Na
Cistenie nepouzivajte chemické alebo agresivne Cistiace prostriedky, abrazivne
pasty, kyseliny, rozpustadlda ani kovové Spongie. Zariadenie ani jeho
prislusenstvo neumyvajte v umyvacke riadu. Pouzivajte len originalne
prislusenstvo. Hlavice vymienajte aspon kazdé 3 mesiace. Pocas prevadzky
zariadenia nesmerujte vystupny otvor hlavice do oci. Ak zariadenie dlhsi ¢as
nepouzivate, nabijajte ho kazdé 2-3 mesiace, aby ste zabranili hlbokému
vybitiu batérie. Podrobny opis zariadenia, jeho rezimov a funkcii najdete v
uplnej pouzivatelskej prirucke, ktora je k dispozicii na webovej stranke
aeno.com/documents.
Priradenie nastavcov
e Standardna hlavica (15) je ur€ena na odstranovanie plaku a zvyskov jedla z
medzizubnych priestorov;
e ortodonticka hlavica (16) je uréena na Cistenie rovnatok;
e parodontdlna hlavica (17) je uréend na Ccistenie a oplachovanie
parodontalnych vreciek.
Funkcie tlacidiel

Nazov Akcia Hodnota

Tlacidlo vyberu Stlacte raz Vyber prevadzkového

prevadzkového rezimu (3) rezimu

Tlacidlo napajania (4) Stlacte raz Zapnutie/vypnutie
zariadenia

Tlacidlo uvolnenia hlavice (12) | Stlacte a podrzte Uvolnenie hlavice na
jej vybratie
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Indikacia nabijania

Farba Stav Hodnota
Zelena Svieti Zariadenie je pripojené k zdroju napajania a je plne
nabité
Zariadenie je zapnuté. Uroven nabitia >10 %
Cervena | Blika Zariadenie je pripojené k zdroju napajaniu. Proces

nabijania prebieha

Zariadenie je zapnuté. Urover nabitia <10 %
Zariadenie je Uplne vybité a nezapina sa

Nesvieti Zariadenie je vypnuté alebo nie je pripojené k
zdroju napéjania

Indikacia prevadzkovych rezimov

Ked' zariadenie pracuje v rezime ,Beginner" (,Zaciatocnik"),

,Light* (,JJednoduchy”), ,Medium® (,Stredny") alebo ,High" (,Vysoky"), na

ovladacom paneli (2) sa rozsvieti biely indikdtor umiestneny pod nazvom

prislusného rezimu.

Ked zariadenie pracuje v rezime ,Spot” (,Bodovy"), na ovlddacom paneli svietia

vietky 4 biele indikatory prevadzkového rezimu.

Prevadzkové rezimy zariadenia

e ,Beginner" (,Zaciato¢nik") - nizky tlak vody. Vhodné na cistenie citlivych
zubov a dasien a pre prvych pouzivatelov.

e Light" (,Jednoduchy”) - stredny tlak vody. Vhodné na Setrné Cistenie.

Odporuca sa ako dalsi rezim po rezime ,Beginner* (,Zaciatocnik") na plynuly

prechod k rezimom s vyssim tlakom vody.

,Medium* (,Stredny") — standardny tlak vody. Vhodné na kazdodenné Cistenie.

LHigh* (,Vysoky“) - silny tlak vody. Vhodné na intenzivne Ccistenie.

Odporac¢ame pre pokrocilych pouzivatelov.

e ,Spot" (,Bodovy") - dokladné osetrenie ustneJ dutiny, odstranenie zvyskov
jedlaz med2|zubnych priestorov, prevencia tvorby zubného kamena.

Poznamka. V rezime ,Spot” (,Bodovy") zariadenie striedavo dodava vodu pocas

2 seklnd a potom na 2 sekundy dodavku zastavi.
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Priprava zariadenia na prevadzku

1. Opatrne otvorte obal a vyberte zariadenie a prislusenstvo. Vyberte
zariadenie z puzdra (14).

2. Vytiahnite puzdro (9) az nahor (pozri obrazok D).

3. Odpojte nadrzku (1) podla obrazka E. Oplachnite ho a hlavice pod tecucou
vodou a potom ich utrite makkou suchou handri¢kou.

Poznamka. Nadrzka je pevne pripevnena. Ak ho chcete odpojit, musite pouzit silu.

4. Vymente nadrzku a umiestnite zariadenie na rovny a stabilny povrch.

5. Odstrante zastrcku konektora USB (C) (8) a pripojte zariadenie k zdroju
napdjania * pomocou kabla USB (A) / USB (C) (13) (pozri obr. F).

6. Zariadenie Uplne nabite (aspon 3 hodiny). Ked' je batéria Uplne nabita,
indikator Urovne nabitia (6) sa rozsvieti na zeleno.

7. Odpojte zariadenie od zdroja napajania a zasunte zastrcku do konektora
USB (C) zariadenia.

Prevadzka

1. Otvorte kryt (7) a naplnte nadrzku vodou.

POZOR! Pouzivajte len Cistend vodu bez pridania uUstnych véd alebo inych

tekutin alebo latok.

2. Zatvorte kryt.

3. Vyberte pozadovanu hlavicu (pozri ,Priradenie hlavic*) a vlozte ju do
otvoru (11), kym nezacvakne na miesto.

Poznamka. Hlavice sa daju otacat o 360°.

4. Nastavte pozadovany rezim pomocou tlacidla vyberu prevadzkového
rezimu (pozri ,Prevadzkové rezimy zariadenia®).

5. Nasmerujte vystupny otvor hlavice do Ustnej dutiny a zapnite zariadenie
opatovnym stlatenim tla¢idla napéjania.

6. Ustnu hygienu vykonavajte pohybom wystupu otvoru hlavice pozdiz
kontury dasien, ako je znazornené na obrazku G.

Poznamka. Ak sa v nadrzke pocas prevadzky vyéerpé voda, vypnite zariadenie

jednym stlacenim tlacidla napdjania a doplnte nadrzku ako j je to popisané v

bodoch 1 a 2 vyssie. Potom pokracujte v Ustnej hygiene.

7. Zariadenie vypnite jednym stlacenim tlacidla napdjania.

8. Odstrante zastrcku (10) a vypustite zvySnu vodu.

9. Vycistite zariadenie (pozri ,Denna starostlivost").

* Ako zdroj napajania mdzete pouzit sietové napajanie (pomocou sietového adaptéra),
stolové pocitace a notebooky vybavené portom USB (A) alebo prenosné nabijacky.
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Cistenie a starostlivost

Denna starostlivost. Otocte vystupny otvor hlavice smerom od seba a zapnite
zariadenie jednym stlacenim tlacidla napdjania. Pockajte, kym zariadenie
Uplne prestane vydavat vodu. Potom zariadenie vypnite opatovnym stlacenim
tlac¢idla napdjania. Stlacte tlacidlo uvolnenia hlavice a wvytiahnite hlavicu
smerom nahor, aby ste ju mohli vybrat. Odpojte nadrzku, ako je znazornené na
obrazku E. Oplachnite hlavicu a nadrzku pod teclcou vodou a potom ich
doékladne osuste. Znovu nainstalujte nadrzku a hlavicu.

Komplexna starostlivost. Raz tyzdenne je nutné vykonat komplexné Cistenie
nadrzky na vodu. Odpojte nadrzku podla obrazka E. Umyte ho zvnutra aj zvonka
pod teclcou vodou makkou kefou alebo Spongiou bez pouzitia Cistiacich
prostriedkov a potom ho dékladne vysuste. Znovu nainstalujte nadrzku.
Odstranenie moznych poruch

Zariadenie sa nezapina. Mozna pri¢ina: batéria je vybita. Riedenie: nabite
zariadenie (Cas nabijania — minimalne 3 hodiny).

Zariadenie nedodava vodu. Mozné pric¢iny: v nadrzke dosla voda; vystupny
otvor hlavice je upchaty. Riesenie: naplite nadrzku vodou; vycistite vystupny
otvor hlavice.

Privod vody nie je dostatoéne silny. Mozna pri¢ina: bol zvoleny nespravny
prevadzkovy rezim. Riesenie: nastavte pozadovany prevadzkovy rezim
pomocou tlacidla vyberu rezimu.

POZOR! Ak ziadny z navrhovanych spésobov nepomoéze vyrieéit problém,
obratte sa na svojho dodavatela alebo autorizované servisné stredisko.
Zariadenie nerozoberajte ani sa ho nepokusajte sami opravit.

Spolocnost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnenia tohto
dokumentu bez predchadzajiceho upozormenia pouzivatelov.

Zaruéna doba a zivotnost - 2 roky od datumu predaja zariadenia v maloobchodnej sieti.
Informacie o vyrobcovi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Vyrobené v Cine. Véetky ochranné znamky a obchodné znacky uvedené v tomto dokumente su
majetkom prislusnych viastnikov. Datum vyroby je uvedeny na obale.

Aktualne informacie a podrobny opis zariadenia, ako aj navod na pripojenie, certifikaty, informécie
o spolocnostiach, ktoré prijimaju reklamécie kvality a zaruky, st k dispozicii na webovej stranke
aeno.com/documents. )

Smemica RoHS. Zariadenie spina poziadavky smernice RoHS 20T/65/EU o obmedzeni pouzivania
nebezpecnych latok vratane poziadaviek smernice RoHS 2015/863/EU.
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Namakalnik AENO™ ADIO002 je zasnovan za odstranjevanje zobnih oblog
in ostankov hrane s tezko dostopnih delov ustne votline.

Specifikacije

Napajanje (vhod): 5.0 V (DC), 2.0 A, 10.0 W (najvec). Baterija: neodstranljiva, Li-
ion, 2500 mAh, 3.7 V. Tlak vode: 206-965 kPa. Pulzacija: 1900 impulzov/min.
Rezervoar za vodo: 200 ml. Cas polnega polnjenja baterije: do 3 ure. Cas
delovanja z enim polnjenjem: vsaj 200 min. Delovni ¢as pri polnem rezervoarju:
vsaj 40 s. Stopnja zascite ohigja: IPX7. Raven hrupa (na razdalji 0,3 m): = 68 dB.
Upravljanje: ro€éno. Barva: bela. Dolzina kabla USB (A) / USB (C): 0,6 m. Material:
plastika ABS. Velikost v zlozenem stanju (Dx$xV): 70,7x51,5x131,3 mm. Delovni
pogoji: temp. +5..+40 °C, rel. vl. < 75 %. Pogoji skladis¢enja: temp. -10..+60 °C, rel.
vl. <75 %.

Vsebina dobave (glejte sliko B, C)

Ustni namakalnik AENO™ ADI0002, zamenljive Sobe (3 ks), kabel USB (4) /
USB (C), potovalni etui, hitri uporabniski vodnik.

Opomba. Omrezni adapter ni vklju¢en v obseg dobave. Izhodni parametri
adapterja morajo ustrezati vrednostim 5.0 V (DC), 2.0 A.

Elementi naprave in dodatki (glejte slike A, B, C)

1-rezervoar za vodo, 2 — nadzorna plos¢a, 3 - gumb za izbiro nac¢ina delovanja,
4 - gumb za vklop, 5 - indikatorji nacinov delovanja, 6 — indikator napolnjenosti
baterije, 7 - pokrov odprtine za polnjenje rezervoarja, 8 — priklju¢ek USB (C) s
cepom, 9 - ohisje, 10 - odprtina za izpust vode s c¢epom, 11 - odprtina za Sobo,
12 - gumb za odklepanje $obe, 13 - kabel USB (A) / USB (C), 14 — potovalni etui,
WS standardna Soba, 16 - ortodontska Soba, 17 - paradontalna Soba.

| Ce imate kakréna koli vpradanja ali tezave pri uporabi naprave AENO™, se |
I obrnite na ekipo za podporo po e-posti na naslovu support@aeno.com ali v 1
I spletnem klepetu na naslovu aeno.com/service-and-warranty. Strokovnjaki |

' vam bodo pomagali ugotoviti, kaj je treba storiti, da vam ne bo treba '
K |zgubIJat| ¢asa in truda z obiskom trgovine.
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Omejitve in opozorila
Ta naprava ni namenjena otrokom, milajsim od 6 let, ali osebam z zmanjsanimi
telesnimi, dusevnimi ali intelektualnimi sposobnostmi, razen ¢e imajo dovolj
izkuSenj in znanja o uporabi naprave in ¢e jih nadzoruje oseba, odgovorna za
varnost. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo in dodatki. Ce imate
bolezni ustne votline, se pred uporabo naprave posvetujte z zobozdravnikom.
Ne uporabljajte po$kodovane naprave ali dodatkov. Ce je bila naprava
transportirana ali shranjena pri nizkih temperaturah, jo pred uporabo 2 uri
pustite na sobni temperaturi. Naprave ne spuscajte in ne mecite. Naprave ne
Cistite, dokler ni izklopljena in odklopljena iz elektricnega omrezja. Za ¢iscenje
ne uporabljajte kemic¢nih in agresivnih distil, abrazivnih past, izdelkov, ki
vsebujejo kisline in topila, ali kovinskih gobic. Naprave ali dodatkov ne
pomivajte v pomivalnem stroju. Uporabljajte samo originalno dodatno opremo.
Sobe zamenjajte vsaj vsake 3 mesece. Med delovanjem naprave ne usmerjajte
vrha %obe v oci. Ce naprave ne uporabljate dije ¢asa, jo napolnite vsake
2-3 mesece, da preprecite globoko izpraznitev baterije. Podroben opis naprave,
nacinov delovanja in funkcij je na voljo v celotnem uporabniskem priro¢niku na
spletni strani aeno.com/documents.
Namen Sob
e standardna Soba (15) je namenjena odstranjevanju zobnih oblog in
ostankov hrane med zobmi;
e ortodontska Soba (16) je namenjena ¢is¢enju zobnih aparatov;
e parodontalna Soba (17) je namenjena ¢is€enju in izpiranju parodontalnih
Zepov.
Funkcije gumbov

Naziv Manipulacija Pomen

Gumb za izbiro nac¢ina | Enkrat pritisnite Izbira nacina delovanja
delovanja (3)

Gumb za vklop (4) Enkrat pritisnite Vklop/izklop naprave
Gumb za odklepanje | Pritisnite in drzite Sprostitev Sobe za
Sobe (12) odstranitev
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Indikacija polnjenja

Barva Status Pomen

Zelena Sveti Naprava je prikljuéena na vir napajanja in je
popolnoma napolnjena
Naprava je vklopljena. Napolnjenost je >10 %
Rdeca Utripa Naprava je priklju¢ena na napajanje. Polnjenje je v
teku

Naprava je vklopljena. Napolnjenost je <10 %
Naprava je popolnoma izpraznjena in se ne vklopi

Ne sveti | Naprava je izklopljena ali ni prikljucena na vir
napajanja

Indikacija naéinov delovanja

Ko naprava deluje v nacinih "Beginner" ("Zacetnik"), "Light" ("Mehki"), "Medium"

("Srednji") ali "High" ("Intenzivni"), se na nadzorni plos¢i (2) prizge bel indikator

pod imenom ustreznega nacina.

Ko naprava deluje v nacinu "Spot" ("Tockovni"), svetijo vsi 4 beli indikatorji

nacina delovanja na nadzorni plos¢i.

Nagini delovanja naprave

e "Beginner" ('Zacetnik") - Sibek vodni curek. Primerno za ¢is¢enje obcutljivin
zob in dlesni ter priporocljivo za prve uporabnike.

e 'Light" ("Mehki") - zmeren vodni curek. Primerno za nezno ciscenje.
Priporo¢a se kot naslednji nac¢in po nacinu "Beginner" ("Zacetnik") za
nemoten prehod na nacine z visjim vodnim curkom.

o "Medium" ("Srednji") - normalni vodni curek. Primerno za vsakodnevno enje.

e "High" ("Intenzivni") - moc¢an vodni curek. Primerno za intenzivno &is¢enje.
Priporocljivo za napredne uporabnike.

e "Spot" ("Tocka") je temeljita obdelava ustne votline, odstranjevanje ostankov
hrane iz medzobnih prostorov, prepre¢evanje nastajanja zobnega kamna.

Opomba. V nacinu "Spot" ("To¢kovni") naprava izmeni¢no dovaja vodo

2 sekundi in nato za 2 sekundi ustavi dovajanje.
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Priprava naprave na delovanje

1. Previdno odprite embalaZo ter izvlecite napravo in dodatno opremo.
Izvlecite napravo iz etui (14).

2. Potegnite ohisje (9) navzgor, kolikor gre (glejte sliko D).

3. lzvlecite rezervoar (1), kot je prikazano na sliki E. Izperite jo in Sobe pod
tekoco vodo, nato pa jih obrisite z mehko in suho krpo.

Opomba. Rezervoar je tesno fiksiran. Ce ga Zelite izvieci, se morate malo potruditi.

4. Vstavite rezervoar in napravo postavite na ravno, stabilno povrsino.

Odstranite ¢ep priklju¢ka USB (C) (8) in napravo prikljucite navir napajanja *

s kablom USB (A) / USB (C) (13) (glejte sliko F).

6. Napravo popolnoma napolnite (vsaj 3 ure). Ko je baterija popolnoma
napolnjena, indikator napolnjenosti (6) zasveti zeleno.

7. Odklopite napravo iz vira napajanja in vstavite ¢ep v prikljucek USB (C)
naprave.

Uporaba

1. Odprite pokrov (7) in rezervoar napolnite z vodo.

POZOR! Uporabljajte samo precis¢eno vodo, ne dodajajte ustnih vod ali drugih

tekocin ali snovi.

2. Zaprite pokrov.

3. Izberite Zeleno Sobo (glejte "Namen Sob") in jo vstavite v odprtino (11), dokler
se ne zaskodi.

Opombea. Sobe se lahko vrtijo za 360°.

4. Z gumbom za izbiro nacina delovanja nastavite zeleni nacin (glejte "Nacini
delovanja naprave").

5. IZlSUSt Sobe usmerite v usta in vklopite napravo s pritiskom na gumb za
Vklo|

6. Ustno higieno izvajajte tako, da premikate izpust Sobe vzdolz dlesni, kot je
prikazano na sliki G.

Opomba. Ce med delovanjem v posodi zmanjka vode, napravo izklopite zenim

pritiskom na gumb za vklop in posodo ponovno napolnite, kot je opisano v

korakih 1in 2 zgoraj. Nato nadaljujte z ustno higieno.

7. Napravo izklopite z enim pritiskom gumba za vklop.

8. Odstranite ¢ep (10) in izpraznite preostalo vodo.

9. Ocistite napravo (glejte "Vsakodnevno vzdrzevanje").

* Kot vir napajanja lahko uporabite elektricno omrezje (z adapterjem za izmeni¢ni tok),

namizne in prenosne ra¢unalnike s priklju¢ki USB (A) ali prenosne polnilnike.

«w
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Ciséenje in vzdrzevanje

Vsakodnevno vzdrZevanje. Obrnite izpust Sobe stran od sebe in vklopite
napravo z enim pritiskom na gumb za vklop. Po¢akajte, da naprava popolnoma
preneha dovajati vodo. Nato napravo izklopite s ponovnim pritiskom na gumb
za vklop. Pritisnite gumb za odklepanje Sobe in jo potegnite navzgor, da jo
odstranite. Izvlecite rezervoar, kot je prikazano na sliki E. Sobo in posodo
izperite pod tekoco vodo, nato pa ju temeljito posusite. Ponovno namestite
posodo in Sobo.

Celovito vzdrzevanje. Enkrat na teden je potrebno opraviti celovito ¢iséenje
posode. Izvlecite rezervoar, kot je prikazano na sliki E. Znotraj in zunaj jo operite
pod tekoco vodo z mehko krtaco ali gobo, brez uporabe detergentov ali Cistil,
nato pa jo temeljito posusite. Ponovno namestite posodo.

Odpravljanje morebitnih tezav v delovanju

Naprava se ne vklopi. Mozen vzrok: baterija je izpraznjena. ResSitev: napravo
napolnite (¢as polnjenja je vsaj 3 ure).

Naprava ne dovaja vode. Mozni vzroki: v posodi je zmanjkalo vode; zamasen je
vrh Sobe. Resitev: napolnite posodo z vodo; ocistite vrh Sobe.

Dovajanje vode ni dovolj moéno. Mozni vzrok: napaéno izbran nacin delovanja.
Resitev: z gumbom za izbiro nacina delovanja nastavite zeleni nacin.

POZOR! Ce noben od predlaganih naginov ne pomaga odpraviti tezave, se
obrnite na dobavitelja ali pooblasceni servisni center. Naprave ne razstavljajte
in ne poskusajte popraviti sami.

ASBISCsi pridrzuje pravico do spreminjanja naprave ter sprememb in dopolnitev tega dokumenta
brez predhodnega obvestila uporabnikom.

Garancijski rok in zivljenjska doba so 2 leti od datuma prodaje naprave v maloprodajo.

Podatki o proizvajalcu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Ciper). Izdelano na Kitajskem. Vse tukaj omenjene blagovne znamke in trgovska imena so last
njihovih lastnikov. Datum izdelave je naveden na embalazi.

Najnovejée informacije in podroben opis naprave ter navodila za prikljucitev, certifikati, informacije
o podjetjih, ki sprejemajo pritozbe glede kakovosti, in garancije so na voljo na spletni strani
aeno.com/documents.

Direktiva RoHS. Naprava je v skladu z direktivo RoHS 2011/65/EU o omejevanju nevarnih snovi,
vkljuéno z Direktivo RoHS 2015/863/EU.
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BA El irrigador AENO™ ADIO002 esté disefado para eliminar la placa y los
restos de comida de las zonas de dificil acceso de la boca.

Especificaciones técnicas

Alimentacion eléctrica (entrada): 50 V (DC), 20 A, 100 W (max.). Bateria: no
sustituible, de iones de litio; 2500 mAh, 3,7 V. Presion del agua: 206-965 kPa.
Pulsacion: 1900 impulsos/min. Depdsito de agua: 200 ml. Tiempo de carga
completa de la bateria: hasta 3 h. Tiempo de funcionamiento con una sola carga:
al menos 200 min. Tiempo de funcionamiento con el depdsito lleno: al menos
40 s. Grado de proteccion de la carcasa: IPX7. Nivel de ruido (a una distancia de
03 m): = 68 dB. Control: manual. Color: blanco. Longitud del cable USB (A)/
USB (C):0,6 m. Material: plastico ABS. Dimensiones en posicion plegada (LxAxA):
70,7x51,5x131,3 mm. Condiciones de funcionamiento: temp. +5..+40 °C, HR < 75%.
Condiciones de almacenamiento: temp. -10..+60 °C, HR < 75%.

Lista de equipo (véase la fig. B, C)

Irrigador bucal AENO™ ADI0002, boquillas intercambiables (3 pzas), cable
USB (A) /USB (C), estuche de viaje, guia de inicio rapido.

Nota. El adaptador de red no esta incluido en la lista de equipo. Los parametros
de salida del adaptador deben corresponder a los valores 50V (DC), 2,0 A.
Elementos del dispositivo y accesorios (véase la fig. A, B, C)

1- depdsito de agua, 2 - panel de control, 3 - botdn de selecciéon de modo de
funcionamiento, 4 — botén de encendido, 5 - indicadores de los modos de
funcionamiento, 6 - indicador de nivel de carga, 7 - cubierta del orificio de
llenado del depdsito, 8 — conector USB (C) con tapa, 9 — carcasa, 10 - orificio de
drenaje de agua con tapa, 11 - orificio de la boquilla, 12 - botén de desbloqueo
de la boquilla, 13 - cable USB (A) / USB (C), 14 - estuche de viaje, 15 - boquilla
estandar, 16 - boquilla de ortodoncia, 17 - boquilla periodontal

I Si tiene alguna pregunta o dificultad para utilizar el dispositivo AENO™, |
I péngase en contacto con el equipo de asistencia por correo electrénico en !
! support@aeno.com o por chat en linea en aeno.com/service-and-!
! warranty. Los expertos le ayudaran a resolverlo y no tendra que gastar'
! tlempo y esfuerzo eniir a la tienda.
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Restricciones y advertencias
Este dispositivo no debe ser utilizado por nifos menores de 6 afos ni por
personas con capacidad fisica, mental o intelectual reducida, a menos que
hayan sido supervisadas o instruidas acerca del uso del dispositivo por una
persona responsable de su seguridad. No permita que los nifos jueguen con el
dispositivo y los accesorios. Si tiene problemas de salud de cavidad bucal,
consulte a su dentista antes de utilizar el dispositivo. No utilice un dispositivo o
accesorios dafados. Si el dispositivo ha sido transportado o almacenado a bajas
temperaturas, déjelo a temperatura ambiente durante 2 horas antes de
utilizarlo. No deje caer ni tire el dispositivo. No limpie el dispositivo hasta que
esté apagado y desconectado de una fuente de alimentaciéon. No utilice
detergentes quimicos y agresivos, pastas abrasivas, productos que contengan
acidos y disolventes, ni esponjas metalicas para limpiarlo. No lave el dispositivo
ni sus accesorios en el lavavajillas. Utilice Unicamente accesorios originales.
Sustituya las boquillas al menos cada 3 meses. No apunte el orificio de salida
de la boquilla hacia los ojos durante el funcionamiento del dispositivo. Si no
utiliza el dispositivo durante mucho tiempo, carguelo cada 2-3 meses para
evitar una descarga profunda de la bateria. Encontrard una descripcion
detallada del dispositivo, sus modos y funciones en el manual de instrucciones
completo disponible en aeno.com/documents.
Finalidad de boquillas
e la boquilla estandar (15) esta disefiada para eliminar la placay los restos de
comida de entre los dientes;
e la boquilla de ortodoncia (16) esta destinada para limpiar los sistemas de
brackets;
e la boquilla periodontal (17) esta disefada para limpiar y enjuagar las bolsas
periodontales.
Funciones de los botones

Nombre Accién Descripcion

Botoén de seleccion de modo | Pulsar una vez Selecciéon de modo de

de funcionamiento (3) funcionamiento

Botdn de encendido (4) Pulsar una vez Encendido/apagado del
dispositivo

Botdén de desbloqueo de la [ Mantener Desbloquear la boquilla

boquilla (12) pulsado para extraerla
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Indicacién de carga

Color | Estado Descripcion

Verde | Seilumina El dispositivo esta conectado a una fuente de

alimentacion y estd completamente cargado

El dispositivo esta encendido. Nivel de carga > 10%

Rojo Parpadea El dispositivo esta conectado a una fuente de

alimentacion. La carga esta en curso

El dispositivo esta encendido. Nivel de carga < 10%

El dispositivo esta completamente descargado y

no se enciende

No se ilumina | El dispositivo esta apagado o no esta conectado a

una fuente de alimentacion

Estados de los indicadores de modo de funcionamiento

Cuando el dispositivo funciona en los modos "Beginner" ("Principiante"), "Light"

("Suave"), "Medium" ("Medio") o "High" ("Alto"), el indicador blanco situado bajo

el nombre del modo respectivo se enciende en el panel de control (2).

Cuando el dispositivo estd funcionando en modo "Spot" ("Puntual"), los

4 indicadores blancos de modo de funcionamiento se encienden en el panel

de control.

Modos de funcionamiento del dispositivo

e "Beginner" ("Principiante") - baja presion de agua. Adecuado para una
limpieza de dientesy encias sensibles y para usuarios noveles.

e "Light" ("Suave") - presion de agua moderada. Adecuado para una limpieza
suave. Recomendado como el siguiente modo después del modo
"Beginner" ("Principiante"), para una transicion suave a los modos de mayor
presion de agua.

e "Medium" ("Medio") - presién de agua estandar. Adecuado para una
limpieza diaria.
e "High" ("Alto") - fuerte presién de agua. Adecuado para una limpieza

intensiva. Recomendado para usuarios avanzados.
e "Spot" ("Puntual") - tratamiento a fondo de la cavidad bucal, eliminacién de
restos de alimentos de entre los dientes, prevencion de la formaciéon de sarro.
Nota. En el modo "Spot" ("Puntual"), el dispositivo suministra agua alternativamente
durante 2 segundosy luego deja de suministrar durante 2 segundos.
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Preparacién del dispositivo para su uso

1. Abra con cuidado el embalaje y extraiga el dispositivo y los accesorios.
Saque el dispositivo del estuche

2. Tire de la carcasa (9) hacia arriba hasta el tope (véase la fig. D).

3. Desconecte el depdsito (1) como se muestra en la figura E. Enjuaguelo y las
boquillas con agua corriente y luego séquelos con un pano suave y seco.
Nota. El depdsito se bloquea firmemente. Debe aplicar fuerza para desconectarlo.
4. Vuelva a colocar el depésito y coloque el dispositivo sobre una superficie

planay estable.

5. Retire latapa del conector USB (C) (8) y conecte el dispositivo a una fuente
de alimentacion * mediante el cable USB (A) / USB (C) (13) (véase la fig. F).

6. Cargue completamente el dispositivo (al menos 3 horas). Cuando la bateria
estz completamente cargada, el indicador de nivel de carga (6) se vuelve
verde.

7. Desconecte el dispositivo de la fuente de alimentacion e inserte la tapa en
el conector USB (C) del dispositivo.

Operacién

1. Abra la cubierta (7) y llene el depdsito de agua.

JATENCION! Utilice sdlo agua purificada, sin afadir enjuagues bucales ni otros

liquidos o sustancias.

2. Cierre lacubierta.

3. Seleccione la boquilla deseada (véase "Finalidad de boquillas") e
introduzcala en el orificio (11) hasta que encaje.

Nota. Las boquillas pueden girar 360°.

4. Ajuste el modo deseado mediante el boton de seleccion de modo de
funcionamiento (véase "Modos de funcionamiento del dispositivo").

5. Dirijael orificio de salida de la boquilla hacia la bocay encienda el dispositivo
pulsando el boton de encendido.

6. Realice la higiene bucal moviendo el orificio de salida de la boquilla a lo
largo del contorno gingival, como se muestra en la figura G.

Nota. Si el deﬁ)oslto se queda sin agua durante el funcionamiento, apague el

dispositivo pulsando el boton de encendido una vez y rellene el deposlto como

se describe en los pasos 1y 2 anteriores. Luego continde con su higiene bucal.

7. Apague el dispositivo pulsando una vez el botén de encendido.

8. Retire latapa (10) y vacie el agua restante.

9. Limpie el dispositivo (véase "Mantenimiento diario").

* Como fuente de alimentacion puede utilizar la red eléctrica (mediante un adaptador

de red), ordenadores de sobremesa y portatiles equipados con un puerto USB (A) o

cargadores portatiles.
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Limpieza y mantenimiento

Mantenimiento diario. Gire el orificio de salida de la boquilla en sentido
contrario a usted y encienda el dispositivo pulsando una vez el botén de
encendido. Espere a que el dispositivo deje de suministrar agua por completo.
A continuacion, apague el dispositivo pulsando de nuevo el botén de
encendido. Pulse el botén de desbloqueo de la boquilla y tire de ella hacia
arriba para extraerla. Desconecte el depdsito como se muestra en la figura E.
Enjuague la boquilla y el depdsito con agua corriente y, a continuacién,
séquelos bien. Vuelva a instalar el depdsitoy la boquilla.

Mantenimiento integral. Una vez a la semana es necesario realizar una
limpieza integral del depésito. Desconecte el depdsito como se muestra en la
figura E. Lavelo por fuera y por dentro con agua corriente con un cepillo suave
0 una esponja, sin utilizar detergentes ni agentes limpiadores, y luego séquelo
bien. Vuelva a instalar el depdsito.

Solucién de posibles problemas de funcionamiento

El dispositivo no se enciende. Posible causa: la bateria estad descargada.
Solucion: cargue el dispositivo (tiempo de carga — al menos 3 horas).

El dispositivo no suministra agua. Posibles causas: el depésito se ha quedado
sin agua; el orificio de salida de la boquilla esta obstruido. Solucién: llene el
depdsito con agua; limpie el orificio de salida de la boquilla.

El suministro de agua no es suficientemente potente. Posible causa: se ha
seleccionado un modo de funcionamiento incorrecto. Solucion: ajuste el modo
de funcionamiento deseado mediante el botén de seleccion de modo.
.ATENCIONl Si ninguno de los métodos sugeridos ayuda a resolver el problema,
pdngase en contacto con su proveedor o con un centro de servicio autorizado.
No desmonte ni intente reparar el dispositivo usted mismo.

ASBISC se reserva el derecho a modificar el dispositivo y a realizar cambios y adiciones a este
documento sin previo aviso a los usuarios.

Periodo de garantia y vida util - 3 afos a partir de la fecha de venta del dispositivo en la red
minorista.

Informacion del fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chipre). Fabricado en China. Todas las marcas comerciales mencionadas en este
documento pertenecen a sus respectivos duenos. La fecha de fabricacion se indica en el envase.
La informacion actual y una descripcion detallada del dispositivo, asi como instrucciones de
conexion, certificados e informacion sobre las empresas que aceptan reclamaciones de calidad y
garantia, estan disponibles en aeno.com/documents.

Directiva RoHS. El dispositivo cumple con los requisitos de |a Directiva RoHS 20T1/65/EU sobre
restriccion de sustancias peligrosas, incluidos los requisitos de la Directiva RoHS 2015/863/EU.
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m Irigator AENO™ ADIO002 je namenjen uklanjanju plaka i ostataka hrane
na tesko dostupnim mestima u usnoj duplji.

Specifikacije

Napajanje (ulaz): 5.0 V (DC), 2.0 A, 10.0 W (najvise). Baterija: ugradena, Li-ion,
2500 mAh, 3.7 V. Pritisak vode: 206-965 kPa. Pulsacija: 1900 impulsa/min.
Rezervoar za vodu: 200 ml.Vreme potpunog punjenja baterije: do 3 sata. Vreme
rada na jednom punjenju: najmanje 200 min. Vreme rada sa punim
rezervoarom: najmanje 40 sek. Stepen zastite kucista: IPX7. Nivo buke (na
udaljenosti od 0,3 m): = 68 dB. Upravljanje: ru¢no. Boja: bela. Duzina USB (4) /
USB (C) kabla: 0,6 m. Materijal: ABS plastika. Veli¢ina u sklopljenom stanju
(Dx$xV): 70,7%51,5x131,3 mm. Uslovi koriéenja: temp. +5..+40 °C, rel. vI. < 75 %.
Uslovi skladistenja: temp. -10..+60 °C, rel. vl. < 75 %.

Paket isporuke (v. sliku B, C)

Oralni irigator AENO™ ADI0002, izmenjive mlaznice (3 kom.), USB (A) /USB (C)
kabl, putna futrola, kratki korisnicki vodic.

Napomena. Mrezni adapter nije uklju¢en u paket isoruke. Izlazni parametri
adaptera treba da odgovarajui vrednostima od 5.0 V (DC), 2.0 A.

Elementi uredaja i pribor (v. sliku A, B, C)

1 - rezervoar za vodu, 2 - kontrolna tabla, 3 — dugme za izbor rezima rada,
4 - dugme za napajanje, 5 - indikatori rezima rada, 6 — indikator napunjenosti,
7 — poklopac otvora za punjenje rezervoara, 8 - USB (C) prikljuc¢ak sa ¢epom,
9 - kuciste, 10 — otvor za ispustanje vode sa ¢epom, 11 - otvor za mlaznicu,
12 -dugme za otpustanje mlaznice,13- USB (A) /USB (C) kabl, 14 - putna futrola,
WS standardna mlaznica, 16 — ortodontska mlaznica,17 - parodontalna mlaznica

Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca sa koris¢enjem AENO™ uredaja, |
| kontaktirajte podrsku putem e-poste support@aeno.com ili caskanja uzivo |
| na aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomoci da resite vas |
I problem tako da necete gubiti vreme da se vracate u prodavnicu. 1
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Ograniéenja i upozorenja
Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane dece mlade od 6 godina ili
osoba sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima osim ako
imaju dovoljno iskustva ili znanja o rukovanju uredajem i ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovo sigurnost. Ne dozvolite deci da se igraju sa
uredajem ili priborom. Ako imate oralne bolesti, prvo treba da se savetujete sa
svojim stomatologom o mogucnosti koris¢enja uredaja. Nemojte da koristite
osteceni uredaj ili pribor. Ako se uredaj prevozio ili skladistio na niskim
temperaturama, ostavite ga na sobnoj temperaturi 2 sata pre upotrebe.
Nemojte ispustati ili bacati uredaj. Ocistite uredaj samo nakon sto ga iskljucite
i odspojite iz izvora napajanja. Za cis¢enje nemojte koristiti hemijske ili
agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline i
rastvarace ili metalne sundere. Nemojte prati uredaj ili njegove komponente u
masini za pranje sudova. Koristite samo originalni pribor. Zamenite mlaznice
najmanje jednom u 3 meseca. Ne usmeravajte ispust mlaznice ka o¢ima dok
uredaj radi. Ako se uredaj ne koristi duze vreme, punite ga jednom u
2-3 meseca da se spreci duboko praznjenje baterije. Detaljan opis uredaja,
rezima rada i funkcija moze se nacéi u kompletnom korisnickom priru¢niku,
dostupnom na aeno.com/documents.
Namena mlaznica
e standardna mlaznica (15) je namenjena uklanjanju plaka i ostataka hrane iz
meduzubnih prostora;
e ortodontska mlaznica (16) je namenjena za ¢is¢enje proteza;
e parodontalna mlaznica (17) je namenjena za Cis¢enje i ispiranje
parodontalnih dzepova.
Funkcije dugmadi

Naziv Manipulacija Znaéenje

Dugme za izbor rezima Pritisnite jednom Izbor rezima rada

rada (3)

Dugme za napajanje (4) Pritisnite jednom Ukljucivanje/iskljucivanje
uredaja

Dugme za otpustanje Drzite pritisnuto Otpustanje mlaznice

mlaznice (12) prilikom skidanja
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Indikacija punjenja

Boja Status Znaéenje

Zeleno Svetli Uredaj je prikljucen na izvor napajanja i potpuno
napunjen
Uredaj je ukljucen. Napunjenost je >10 %

Crveno Treperi Uredaj je prikljucen na izvor napajanja. Uredaj se puni

Uredaj je ukljucen. Napunjenost je <10 %

Uredaj je potpuno ispraznjen i ne ukljucuje se

- Ne svetli | Uredaj je iskljucenili nije priklju¢en na izvor napajanja

Indikacija reZzima rada

Kada uredaj radi u rezimu "Beginner" ("Pocetnik"), "Light" ("Lagani"), "Medium"

("Srednji"), "High" ('Intenzivni"), na kontrolnoj tabli(2) ispod naziva

odgovarajuceg rezima svetli beli indikator.

Kada uredaj radi u rezimu "Spot" ("Tacka", na kontrolnoj tabli svetle sva 4 bela

indikatora rezima rada.

Rezimi rada uredaja

e "Beginner" ("Pocetnik") - slabi mlaz vode. Pogodan je za ¢iséenje osetljivih
zuba i desni, preporucuje se za one koji prvi put koriste uredaj.

e 'Light" ("Lagani') - umeren mlaz vode. Pogodan je za nezno &iscenje.
Preporucuje se kao naredniiza rezima "Beginner" ("Pocetnik"), za nesmetan
prelazak na rezime sa jaéim mlazom vode.

e "Medium" ("Srednji") - normalan mlaz vode. Pogodan je za svakodnevno
ciscenje.
e "High" ("Intenzivni") — ja¢i mlaz vode. Pogodan je za intenzivno &isc¢enje.

Preporucuje se za napredne korisnike.

e "Spot" ('Tacka") -—temeljno tretiranje usne duplje, uklanjanje ostataka hrane
iz meduzubnih prostora, sprec¢avanje stvaranja zubnog kamenca.

Napomena. U rezimu "Spot" ("Tacka") uredaj naizmeni¢no dozira vodu u

trajanju od 2 sekunde, a zatim zaustavlja doziranje na 2 sekunde.

Priprema uredaja za koriéenje

1. Oprezno otvorite pakovanje i izvadite uredaj i dodatnu opremu. Izvadite
uredaj iz futrole (14).

2. Povucite kuciste (9) nagore dok ne stane (v. sliku D).
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3. lzvucite rezervoar (1) kao sto je prikazano na slici E. Isperite njega i mlaznice
pod tekuc¢om vodom, a zatim ih osusite mekom, suvom krpom.

Napomena. Rezervoar je ¢vrsto fiksiran. Da ga odvojite, trebate uloziti malo

napora.

4. Vratite rezervoar na mesto i stavite uredaj na ravnu, stabilnu povrsinu.

5. Uklonite ¢ep USB (C) prikljucka (8) i povezite uredaj na izvor napajanjan *
pomocu USB (A) / USB (C) kabla (13) (v. sliku F).

6. Potpuno napunite uredaj (najmanje 3 sata). Kada je baterija napunjena,
indikator napunjenosti (6) svetli zeleno.

7. Iskljucite uredaj iz izvora napajanja i umetnite cepi¢ u USB (C) priklju¢ak
uredaja.

Koriséenje

1. Otvorite poklopac (7) i napunite rezervoar vodom.

PAZNJA! Koristite samo precis¢enu vodu, bez dodavanja sredstava za ispiranje

usta ili drugih tecnosti ili supstanci.

2. Zatvorite poklopac.

3. lzaberite potrebnu mlaznicu (v. "Namena mlaznica") i umetnite je u otvor (11)
dok ne klikne.

Napomena. Mlaznice mogu da se rotiraju za 360°.

4. Podesite zeljeni rezim pomocu dugmeta za izbor rezima rada (v. "Rezimi
rada uredaja").

5. Usmerite ispust mlaznice u usnu Supljinu i ukljucite uredaj pritiskom na
dugme za napajanje.

6. lzvrsite oralnu higijenu pomeravanjem ispusta mlaznice duz linije desni kao
Sto je prikazano na slici G.

Napomena. Ako tokom rada u rezervoaru nestane vode, iskljucite uredaj

pritiskom na dugme za napajanje i napunite rezervoar kao sto je opisano u

tackama 1.i 2. iznad. Zatim nastavite sa oralnom higijenom.

7. Iskljucite uredaj pritiskom na dugme za napajanje.

8. lIzvadite Cep (10) i ispustite preostalu vodu.

9. Ocistite uredaj (v. "Svakodnevno odrzavanje").

* Kao izvor napajanja moze da se koristi elektri¢cna mreza (uz strum\ adapter) desktop
racunare i laptopove opremljene USB (A) priklju¢kom ili prenosive punjace.
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Ciscéenje i odrzavanje

Svakodnevno odrzavanje. Okrenite ispust mlaznice od sebe i uklju¢ite uredaj
jednim pritiskom na dugme za napajanje. Sacekajte dok uredaj ne prestane da
ispusta vodu. Zatim iskljucite uredaj ponovnim pritiskom na dugme za
napajanje. Drzite pritisnuto dugme za otpustanje mlaznice i povucite mlaznicu
nagore da je skinete. Izvucite rezervoar kao sto je prikazano na slici E. Isperite
mlaznicu i rezervoar pod teku¢om vodom, a zatim ih dobro osusite. Ponovo
ugradite rezervoar i mlaznicu.

Kompletno odrzavanje. Jednom nedeljno treba obavljatii kompletno &iscenje
rezervoara. lzvucite rezervoar kao sto je prikazano na slici E. Operite ga spolja i
iznutra pod teku¢om vodom pomocu meke cetke ili sundera, bez upotrebe
deterdzenata ili sredstava za ciséenje, zatim dobro osusite. Ponovo ugradite
rezervoar.

Resavanje problema

Uredaj se ne ukljuéuje. Mogucéi uzrok: baterija je prazna. Resenje: napunite
uredaj (vreme punjenja je najmanje 3 sata).

Uredaj ne ispusta vodu. Mogucdi uzroci: u rezervoaru nema vode; ispust mlaznice
je zaCepljen. Resenje: napunite rezervoar vodom; o€istite ispust mlaznice.

Slab dotok vode. Moguci uzrok: izabran je pogresan rezim rada. Resenje:
podesite Zeljeni rezim rada pomocéu dugmeta za izbor rezima.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne pomogne u resavanju problema,
kontaktirajte svog dobavljaca ili ovlasceni servisni centar. Ne rastavljajte uredaj
niti ne pokusavajte da ga sami popravite.

ASBISC zadrzava pravo da modifikuje uredaj i da unosi izmene i dopune u ovaj dokument bez
prethodnog obavestenja korisnika.

Garantni i upotrebni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.

Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Proizvedeno u Kini. Svi zastitni znakovi i trgovacka imena pomenuta ovde su viasnistvo
njihovih viasnika. Datum proizvodnje je naveden na pakovanju.

Aktuelne informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o
drustvima koja primaju  reklamacije U vezi kvaliteta i garancije, dostupne su
aeno.com/documents.

RoHS direktiva. Uredaj je usaglasen sa zahtevima Direktive RoHS 20T/65/EU o ogranicenju
opasnih supstanci, ukljucujuci zahteve Direktive RoHS 2015/863/EU.
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m Ipyratop AENO™ ADIO002 npu3HayeHWin Ana BuOaneHHsa 3y6GHoro
HafbOTy Ta 3aNMLLKIB XKi Y BaXKKOAOCTYMHMX MICLIIX POTOBOI MOPOXHMHM.
TexHiuHi XapaKTepuCTUKn

EnektpoxkmBneHHs (Bxin): 50 B (DC), 20 A, 10,0 BT (Makc). Akymynatop:
HEe3HIMHMI  NiTin-ioHHW, 2500 MA-rog, 3,7B. Tuck Boau: 206-965 kla.
Mynbcauia: 1900 iMnynecis/xs. Pesepeyap ana soau: 200 mn. Yac noBHoi
3apsaKK akyMynsaTopa: Ao 3 rof. Yac poboTh Ha ofHOMY 3apsii: He MeHle
200 xB.Yac po6oTH Npw NOBHOMY pe3epByapi: He MeHLwe 40 c. CTyniHb 3aXMCTy
kopnycy: IPX7. PiBeHb WwyMy (Ha BigcTaHi 0,3 M): = 68 Ab. YNpaBniHHA: pyyHe.
Konip: 6inun. JosxuHa kabeno USB (A)/ USB(C): 06 M. Marepian:
ABC-nnactuk. Po3mip y cknageHomy Burnagi (OxLUxB): 70,7x51,5x131,3 mm.
YMOBU ekcnnyaTtauii: Temn. +5..+40 °C, BigH. Bonor. < 75 %. YMoBM 36epiraHHa:
Temn. -10..+60 °C, BigH. Bonor. < 75 %.

KoMnnekKT nocrauyaHHs (ouB. man. B, C)

Ipyratop Ana poToBoi MOPOXKHUHKM AENO™ ADIO002, 3MiHHi Hacagku (3 wT.),
kabenb USB (A) / USB (C), BOPOXKHII HOXOJ1, KOPOTKUIA MOCIBHMK KOPUCTyBaYa.
MNpuMiTKa. MepexHuit anantep He BXOAMTbL 10 KOMMEKTY NocTaqaHHs. BuxiaHi
napameTpu aganTtepa NoBWHHI Bignosiaat 3HaveHHam 50 B (DC),2,0 A.
EneMeHTU NPUCTPOIO Ta KOMMMEKTYIouUi (avB. man. A, B, C)

1- pe3epByap AN BOAW, 2 — NaHesb KEPYBaHHS, 3 — KHOMKa BUBOPY PeXumy
POBOTU, 4 — KHOMKA XMBNEHHS, 5 — IHAMKaTOPW PeXmMiB poboTH, 6 — iHAUKaTOP
piBHSA 3apaay, 7 - KpWLLKa OTBOPY ANS HAaNOBHEHHS pe3epByapa, 8- po3'eM 3
3arnyLwKkoio, 9 - kopnyc, 10 — oTBip 419 3NMBY BOAM i3 3arnyLuKkoto, 11 - oTBip Ana
HacaaKkw, 12 — KHoMKa po361oKyBaHHSA Hacaaky, 13— kabenb USB (A) / USB (C),
14 - QOpOXHiN, 15- cTaHmapTHaa Hacadka, 16 — OpTOAOHTWYHA Hacadka,
17 - napogoHTanbHa Hacagka.

1 GKUWO y Bac BMHUKAM 3aMWTaHHS YW TPYAHOLL Mif 4ac BUKOPUCTaHHS |
I npuctpoto AENO™, 6yab nacka, 3B'siTbca 3i cny)6oto nigTpumkum en. |
I nowTolo support@aeno.com a6o B OHMavH-yaTi Ha BebG-cTopiHui |
I aeno.com/service-and-warranty. ®axisLi 4ONMOMOXyTb BaM posibpatucs, i |
! ! Bam He NOTPI6HO BITPaYaTH Yac Ta 3yCNNS Ha BIABIAYBaHHS MarasyHy. !
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06 Ta
MPUCTPI He MpW3HaYeHWid Ans BUKOPWCTaHHA AiTbMM [0 6 pokie a6o
0co6aMi 3 OBMEXEHUMU  (IBUYHUMY, MCUXIUHUMM UM PO3YMOBUMM
30i6HOCTAMM 3@ BiACYTHOCTI Y HWX [OCTaTHbOrO [OCBiAYy a6o 3HaHb 3
ekcnyaTauii MPUCTPOIO, | AKLLO BOHM He 3HaxoaaTbCs Mif KOHTPoneM ocobu,
BiAMNOBiganbHOI 3a ixHo 6e3neky. He fo3BonanTe AiTaM rpatnca 3 NPUCTPOEM
Ta KOMMMEKTYIOUMMU. 3a HasiBHOCTI 3axBOPIOBaHb POTOBOI  MOPOXKHUHM
Heo6xXiAHO  MOMepefHbO  MPOKOHCYNLTYBATMCA  3i  CTOMATONOroM  Mpo
MOX/MIBICTb KOPWCTYBATUCA MPUCTPOEM. He BUKOPUCTOBYATE MOLLKOMKEHWI
NPMCTPI Ta KOMNAEKTYIoHi. IKLLO MPUCTPI TPaHCMopTyBaBes abo 36epirascs
nNpu HW3bKWMX TemnepaTtypax, Nepef BWKOPUCTAHHAM 3anulITe WOro Ha
2 roAuHW NpW KiIMHaTHIM TemnepaTtypi. He BNyckanTe i He KuaganTe NpucTpin.
MpoBOAbTE OUULLEHHS TiMbKM MICNS BUMKHEHHS MPUCTPOIO Ta BiAKIIOHEHHS
Moro Bif, Aykepena XmMBneHHA. He BUKOPUCTOBYIMTE A9 MOro OYULLEHHS XiMIYHI
Ta arpecuBHi MUtoUi 3acobu, abpasmBHI NacTK, 3acobu, LLIO MICTATb KUCNOTK Ta
PO3UYMHHUKMK, @ TaKoX MeTanesi rybku. 3a6opoHAETLCA MUTKU MPUCTPIN abo
MOro KOMMNEeKTylo4i B MOCYAOMUMHIM  MaluuHi. BukopucToByinTe nuie
opuriHanbHi KOMMAEKTyouUi. 3aMiHIONTe Hacagku He piglwe oqHOro pasy Ha
3 Micaui. Mig yac po6oTK NPUCTPOIO HE CMPAMOBYITE BUXIAHUI OTBIP Hacaokun
y Biui. Mpw TpuBanin nepepsi y BUKOPUCTaHHI 3apsapkanTe NpuUCTpin pas Ha
2-3 Micaui, Wwo6 He AoMNyCTUTU FMMBOKOro po3pady akymynatopa. [etanbHum
OMUC MPUCTPOID, MOro PEeXUMIB Ta GyHKUIM MOXHA 3HaWTU Yy MOBHOMY
MOCIBHMKY KOPUCTYBaYa, AOCTyMHOMY Ha Be6-CTopiHLUi aeno.com/documents.
MpusHayeHHs Hacapok
e CTaHpapTHa Hacaaka (15) Npu3HaveHa Ana BUAaneHHs HanboTy Ta 3auWKiB
YK 3 MiXK3YBHWX MPOMIXKKIB;
e OPTOAOHTWYHA Hacaaka (16) Npu3HaYeHa AN OYMLLEHHS BpeKeT-cucTeM;
e napofoHTanbHa Hacagka (17) npusHadeHa AN OUYMLLEHHS Ta NMPOMUBaHHS
NapOAOHTaNbHUX KULLIEHb.
DyHKUii KHonok

HasBsa Lia 3HauyeHHs
KHonka Bubopy pexkumy | HaTucHyTu oauH Bubip pexvmy poboTu
po6oTu (3) pa3
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HasBsa Ois 3HaueHHs

KHomKa »u1BneHHs (4) HatucHyt ognH YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS
pa3 npucTpoto

KHonka po36nokyBaHHa | HaTucHyTh Ta Po36n0KyBaHHsA

Hacagkwu (12) yTpUMyBaTh Hacagku onsa i 3HaTTa

IHAMKauis 3apsay
Konip CraH 3HaueHHs
3eneHun FopuTb MpucTpin NigKNoYeHo A0 AXepena XXUBNeHHA

Ta MOBHICTIO 3aPSAXEHO
MpwcTpin yBiMKHeHo. PiBeHb 3apagy >10 %

YepBoHun | Bninmae MpuUcTpin NioKNYEHO A0 AyKepena KUBMEHHS.
Mpe npouec 3apaaku
MpwcTpin yBiMKHeHo. PiBeHb 3apagy <10 %

MpuCTpin  MOBHICTIO  PO3PAAXeHU | He
BK/IIOYAETLCS

He roputb MpucTpin BUMKHeHO abo He MigKnoYeHo Ao
[)KEPEna XMBNEHHS

IHAMKaLis peXxuMis po6oTu

Konu npucTpin npauioe B pexumax «Beginner» («[MouatkoBui), «Light»

(«Jlerkminn), «Medium» («CepefHin») abo «High» («Bucokuiny), Ha naHeni

KepyBaHHS (2) CBiTUTbcs  6inWin  iHOMKaTOP, pPO3TallOBaHMI 3a Ha3BoOK

BiAMNOBIQHOMO PEXMMY.

Konu npucTpin npautoe B pexumi «Spot» («TO4KOBUIN»), Ha NaHeni kepyBaHHA

ropATb YCi 4 GiNNX iIHOMKATOPU PeXMMiB po6oTU.

Pe)uMmn po6oTH npucTpoio

e «Beginner» («[Mo4aTKoBWUIM») — Manu TUCK BoAW. MMAXOAUTb ANA YMLLEHHS
YyTAMBKX 3y6iB Ta SICEH, a TaKOX ANA TWX, XTO Breplue KOPWUCTYETbCS
NPUCTPOEM.
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o «Light» («Jlerkui») — noMipHUIM Hanip Bogw. MigxoauTb Ana A6aNNNBOro
UYULLEHHNA. PekoMeHOyeTbca aK HacTynHuM nicna pexuMmy «Beginner»
(«MoyaTKoBMI»), ONA MNABHOrO MEPEXody A0 PEXWMMIB 3 CUMbHILWUM
Harnopom Boaw.

o «Medium» («CepegHin») - cTaHAapTHWIA Hanip Bogw. [lioxoauTe Ana
LIOAEHHOIO YULLEHHS.

o «High» («Bucokniy) — cunbHMIM Hanip Bogw. MigxoauTb ANa iHTEHCUBHOMO
UMLLEHHS. PeKOMeHy€eTbCA A8 AOCBIAYEHNX KOPUCTYBaYiB.

e «Spot» («TOYKOBWIN») — peTenbHa 06po6Ka MOPOXKHUHU POTa, BUAANEHHA
3aMULWKIB XK 3 MiXK3YyBHUX NPOMIKKIB, MPodinakTMka yTBOpeHHsa 3y6HOro
KaMeHIo.

MNpuMiTKa. Y pexkimi «Spot» («TouKOBUI») MPWUCTPIM MO Yepsi nojae Bomy

2 ceKyHaM, a NOTIM 3yNUHSE Nodady Ha 2 CekyHau.

MiaroTroskKa NpucTpoio Ao po6oTn

1. O6epexHO BiAKPWUITE YMaKOBKY Ta BUIMITb MPUCTPIN Ta KOMMIEKTYo.
BuiMiTh NpucTpin i3 yoxna (14).

2. MoTarHite kKopnyc (9) Bropy Ao ynopy (ave. Man. D).

3. Bin'enHawnTe pesepsyap (1), 9K MokasaHo Ha ManioHky E. Mpomuiite noro Ta
HacaaKw Mif NPOTOYHOK BOAOD, MOTIM BUTPITH iX M'AKOID CYXOI0 TKaHMHOIO.

MpuMiTtka. Pesepsyap ¢ikcyeTbes LWinbHo. LLo6 Big'eqHaTh oro, HeobxigHoO

[0KNacTu 3ycunns.

4. BCTaHOBITb pe3epByap Ha Micle Ta NMocTaBTe MPWUCTPIN Ha PIBHIN CTiIMKiN
MOBEPXHI.

5. Bunmite 3arnywky pos'emy USB (C) (8) i miakntouiTe NpucTpin Ao oxepena
>KMBMEHHS * 3a gonomoroto kabento USB (A) / USB (C) (13) (ave. man. F).

6. [MoBHICTIO 3apaaiTe NPUCTPIN (He MeHLwe 3 roguH). Konu akymynatop 6yae
MOBHICTIO 3apaaXKeHUI, iIHAMKATOP PiBHA 3apaay (6) NoYHe ropiT 3eneHuM.

7. Big'egHanTe NpuCTpin Big AXXepena »XMBMeHHA Ta BCTaBTe 3arflyLlKy B
po3'em USB (C) npucTpoto.

*B AKOCTi [mKepena J>XMBMNEHHS MOXHa BWKOPMCTOBYBaTV efleKTpoMepexy (3a

[0MOMOrol0 MepexeBoro aganTepa), CTalioHapHi KoMM'loTepK Ta HOYTOYKM, OCHaLLEHI

nopTtom USB (A) aGo nopTaTuBHIi 3apsaHi NpUcTpoi.
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EkcnnyaTauis

1. Biokpwuinte KpULLKY (7) Ta HAaMOBHITb pe3epByap BOAO0.

VYBATA! B1KopU1CTOBYMTE NniLLe o4uLLeHy Bofy, 6e3 fofaBaHHs ornosickyBadis

L1151 POTOBOI MOPOXHWHM Ta iHLWKX PiAvH abo PeYOBMH.

2. 3aKpuiiTe KPULLKY.

3. O6epiTb NOTPiGHYy Hacagky (AvB. «[pu3HaYeHHs Hacafok») i BcTaBTe ii B
otsip (1) Ao KNauaHHs.

MNpuMiTka. Hacaakm MoXyTb NoBepTaTUCh Ha 360°.

4. HanawTynTe NOTPIGHUI PeXrM 3a [OMOMOrol0 KHOMKU BUGOPY PexuMy
pPo60oTH (AMB. «<PeXKMMUK POBOTU MPUCTPOIO»).

5. HanpaBTe BWXiOHWI OTBip HacagKW B POTOBY MOPOXHWHY i YBIMKHIiTb
NPUCTPIN, HATUCHYBLUW Ha KHOMKY YKUBIEHHS.

6. lMpoBefiTb rirfieHy MOPOXHUHU pPOTa, MEepeMillyodn BUXIAHWA OTBIp
HaCa[lKu B3[OBX KOHTYPY AICEH, IK MOKa3aHO Ha MasioHKy G.

MpuMiTtka. FKWO nig 4Yac ekcnnyaTauii B pesepByapi 3akiHuunaca Boaa,

BUMKHITb MPUCTPIN OOHOPa30BMM HATUCKAHHSAM Ha KHOMKY XMBMEHHS Ta

HaMoBHITb pe3epByap, K ONMCaHo B MyHkKTax 1 Ta 2 Buule. MoTiM NPOAOBXITL

ririeHy pOTOBOI MOPOXHMHM.

7. BUMKHITb NPUCTPI OAHOPA30BNM HaTUCKaHHSAM Ha KHOTMKY YKMUBEHHS.

8. BunmiTtb 3arnywky (10) i 3nuinTe Body, WO 3anmLmnnaca.

9. TMpoBefiTe O4YMLLEHHA NPUCTPOIO (AMB. «LLloneHHWI oornan»).

OuuMLLeHHs Ta pornsa

LoaeHHUI pornsa. NMoBepHiTb BUXiAHWI OTBIp Hacaaku Big cebe Ta yBIMKHITb

O[IHOPA30BUM HaTUCKaHHSAM Ha KHOTKY KMBNEHHS. 3aueKaliTe, MoKu

MPUCTPIN MOBHICTIO MepecTaHe MopgaBaTh Boay. [OTIM BUMKHITb MPUCTPIN,

HaTUCHYBLUM KHOMKY XKMBJIEHHS We pa3. HaTUCHITb KHOMKY po36/10KyBaHHsA

HacaaKW i NOTArHITb HacaaKy Bropy, Wob 3HaTY ii. Bin'eqHaite pesepByap, aK

nokasaHo Ha ManioHKy E. MpomuiiTe Hacaaky Ta pe3epByap Mif NPOTOYHOK

BO/IOIO, @ MOTIM PEeTe/bHO BUCYLITh. BCTaHOBITL pe3epByap Ta Hacadky Ha

Micue.
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KomnnekcHuit pornsip. OovH pa3 Ha TWbKAEHb HeobxidHO MpoBOAMTU
KOMMEKCHe OUULLeHHs pe3epByapa. Bin'eaHaliTe pesepsyap, Sk NokasaHo Ha
MantoHKy E. MpomuiTe Moro 30BHI Ta 3cepeanHn nig NpoToYHOK BOAOK 3a
[OMOMOroto M'AKoi WiTKM abo rybku, 6e3 3acTocyBaHHA MUIoUYMX 3acobis, a
noTiM peTenbHO BUCYLLITb. BCTaHOBITL pe3epByap Ha MicLie.

YCyHEHHsi MOXUIMBUX HeCrnpaBHOCTeN

MNpUcTpiii He BMMKaeTbcA. MOXIMBa MpuuMHa: GaTapes PO3PsMKeHa.
PilleHHa: 3apaaiTe NPUCTPIN (Yac 3apaayKaHHa — He MeHLUe 3 roauH).
MpucTpiit He nopae Boay. MoXNMBI NPUYMHIK: y pe3epByapi 3aKkiHuMnacs Boaa;
BUXIAHUIM OTBIp HAacafaKu 3acMiveHo. PilleHHs: 3aMoBHITb pe3epByap BOAO!
MPOYUCTITb BUXIQHWI OTBIp HacagKu.

HepoctaTHs noTykHa nopaya BoAu. Mowivea npuumHa:  obpaHo
HeMnpPaBWIbHUA PEeXUM PoBOTU. PilleHHA: HanawTynTe MOTPIGHUI pexnm
PO60TI 33 LOMOMOrOIO KHOMKM BUGOPY PEXMUMY.

YBATA! §KLLIO »Of4eH i3 3anpornoHOBaHWX CMocobiB He AOMOMIr BUPILLIUTKL
npo6Gnemy, 3BepPHIiTbCA A0 NOCTa4anbHK1Ka abo [0 aBTOPM30BAHOrO CEPBICHOTO
ueHTpy. He po36upaiTe NpuUCTpin i He HamaramTecsa BiAPEeMOHTYyBaTW MOro
caMocTiitHo.

Kommahis ASBISC 3anuwae 3a cobolo MpaBo MoavdikyBaT MPUCTPI Ta BHOCKTM 3MiHU Ta
AOMNOBHEHHS 10 LbOro AOKYMeHTy 6e3 nonepeAHbOro NoBiAOM/IEHHS KOPUCTYBaYIB.

[apaHTIHUI TepMiH Ta TePMiH CyK61 — 2 POKM 3 AaTV MPOAAXKY NPUCTPOIO B PO3APIGHIl Mepexi.
BigomocTi npo Bupo6HuKa: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kinp). Bupo6neHo B KiTai. Yci ToBapHi 3HaKi Ta TOProsi Mapky, 3rafaHi y LiboMy [IoKyMe HTi,
€ BMACHICTIO BiANOBIAHMX BNACcHWKIB. [aTa BUPOGHMLTBA BKa3aHa Ha yNakoBLi.

AKTyanbHi BIIOMOCTI Ta AeTanbHMi OMMC MPUCTPOK, @ TaKOX IHCTPYKUIR 3 MIAKMIOUEHHS,
cepTU®IKaTV, BIIOMOCTI MPO KOMMaHiL, SKi MPUIIMaIOTL NPETe H3il LWOAO AKOCTI Ta rapaHTii, A0CTYMHI
3a nocunakHaM aeno.com/documents.

Aupekmnsa RoHS. MpycTpit Bianosinae BuMoram Aupekusu RoHS 2011/65/EU iono o6Meske HHs
BMICTY LKIZTMBIIX PEUOBIH, BKTIOUaI0uM BUMOTM [pekTnBn RoHS 2015/863/EU.

aeno.com/documents 155



[¥EZ3] Irrigator AENO™ ADI0002 og'iz bo'shliglidagi yetish giyin bo'lgan joylardagi
tish blyashkasi va ozig-ovgat goldiglarini tozalash uchun mo'ljallangan.

Texnik xususiyatlari

Elektr ta'minoti (kirish): 5,0 V (DC), 2,0 A, 10,0 Vt (maks.). Akkumulyator: yechib
olinmaydigan litiy ionli; 2500 mA / soat, 3,7 V. Suv bosimi: 206-965 kPa.
Pulsatsiya: 1900 impuls/min.  Suv  quyiladigan rezervuar: 200 ml.
Akkumulyatorni to'liq quvvatlash vaqti: 3 soatgacha. Bir marta quwvatlashdagi
ishlash vaqti: kamida 200 dagiqa. Idish to'liq bo'lganda ishlash vagti: kamida
40 s. Korpusning himoya darajasi: IPX7. Shovqin darajasi (0,3 m masofada):
> 68 dB. Boshgqarish: go'lda. Rangi: og. USB (A) / USB (C) kabel uzunligi: 0,6 m.
Material:  ABS  plastmassa.  Yig'ilgan holdagi  o'lcham (UxKxB):
70,7x51,5x131,3 mm. Ishlatish shartlari: harorat +5..+40 °C, nisb. naml. £ 75 %.
Saglash shartlari: harorat -10...+60 °C, nisb. naml. < 75 %.

Yetkazib berish komplekti (B, C-rasmlarga garang)

O'giz bo'shligli uchun irrigator AENO™ ADI0002, almashtiriluvchi uchlik (3 dona),
kabel USB (A) / USB (C), olib yurish glilofi, gisqacha foydalanuvchi go'llanmasi.
Eslatma. Tarmoq adapteri yetkazib beriluvchi to'plamga kirmaydi. Adapterning
chigish parametrlari 50V (DC), 20 A giymatlariga mos kelishi kerak.

Qurilma elementlari va tarkibiy gismlari (A, B, C-rasmlarga garang)
1-suvidishi, 2- boshqgaruv paneli, 3 - ish rejimini tanlash tugmasi, 4 - ta'minot
tugmasi, 5 - ishlash rejimi indikatori, 6 — quvvat darajasi indikatori, 7 — idishni
to'ldirish uchun teshik gopgog'i, 8 - tiginga ega USB (C) ulagichi, 9 - korpus,
10 - tiginga ega suvni to'kish uchun teshik, 11 - uchlik uchun teshik, 12 - uchlikni
ochish tugmasi, 13 - USB (A) / USB (C) kabeli, 14 - olib yurish gilofi, 15 - standart
uchlik, 16 — ortodontik uchlik, 17 - parodontal uchlik.

I Agar sizda AENO™ qurilmasidan foydalanish bo'yicha savollaringiz yoki |
I giyinchiliklar yuzaga kelgan bo'lsa, iltimos, support@aeno.com elektron !
! pochta manzili yoki aeno.com/service-and-warranty onlyan-chat sahifasi !
! orgali qollab quwvatlash  xizmatiga murojaat qiling. Mutaxassislar !
! muammoni hal gilishga yordam beradi va sizning do'konga borish uchun'
Lvaqt va kuch sarflashingiz shart emas.

156 aeno.com/documents



Cheklovlar va ogohlantirishlar
Qurilma 6 yoshgacha bo'lgan bolalar yoki jismoniy, hissiy yoki agliy qobiliyatlari
cheklangan shaxslar tomonidan, ularda qurilmadan foydalanish bo'yicha
yetarli tajriba yoki bilimi bo'Imagan va ular xavfsizligi uchun mas'ul shaxs
tomonidan nazoratda bo'lmagan taqgdirda, foydalanishi uchun
mo'ljallanmagan. Bolalarga qurilma yoki uning butlovchi gismlari bilan
o'ynashga yo'l go'ymang. Agar sizda og'iz bo'shlig'i kasalliklari bo'lsa, avval tish
shifokoringiz bilan qurilmadan foydalanish imkoniyati hagida
maslahatlashingiz  kerak. Buzilgan qurilma  yoki  aksessuarlardan
foydalanmang. Agar qurilma past haroratlarda tashilgan yoki saglangan bo'lsa,
ishlatishdan oldin uni xona haroratida 2 soat davomida goldiring. Qurilmani
tushurib yubormang yoki tashlamang. Qurilmani o'chirgandan va uni quwat
manbaidan uzgandan keyingina tozalashni amalga oshiring. Uni tozalash
uchun kimyoviy yoki agressiv yuvish vositalarini, abraziv pastalarni, tarkibida
kislotalar va erituvchilar bo'lgan vositalarni, shuningdek, metall gubkalarni
ishlatmang. Qurilmani yoki uning butlovchi qismlarini idish yuvish
mashinasida yuvish ta'giglanadi. Fagat original komponentlardan foydalaning.
Uchliklarni kamida 3 oyda bir marta almashtiring. Qurilma ishlayotgan vagtda
nasadkaning chiqgish teshiklarini ko'zingizga garab yo'naltirmang. Uzoqg vaqt
davomida foydalanilmaganda, akkumulyatorning chuqur quwvatsizlanishiga
yo'l go'ymaslik uchun qurilmani har 2-3 oyda bir marta quwvatlang.
Qurilmaning batafsil tavsifi, uning rejimlari va vazifalari aeno.com/documents
saytida mavjud bo'lgan foydalanuvchi to'liq go'llanmasida mavjud.
Nasadkalarning maqsadi
e standart uchlik (15) tish o'rtasi bo'shliglaridagi blyashka va ozig-ovgat
qoldiglarini tozalash uchun mo'ljallangan;
e ortodontik uchlik (16) breket tizimlarini tozalash uchun mo'ljallangan;
e parodontal uchlik (17) parodontal cho'ntaklarni tozalash va yuvish uchun
mo'ljallangan.
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Tugmalarning funksiyalari

Ism Harakat Ma'nosi
Ishlash rejimini tanlash | Bir marta bosish Ishlash rejimini tanlash
tugmasi (3)
Ta'minot tugmasi (4) Bir marta bosish Qurilmani yogish/o'chirish
Uchlikni ochish Bosish va ushlab Nasadkani yechib olish
tugmasi (12) turish uchun blokirovkadan
chigarish
Quvvat indikatori
Rangi Holati Ma'nosi
Yashil Yonyapti Qurilma quwat manbaiga ulangan va to'liq

zaryadlangan

Qurilma yogilgan. Zaryad darajasi > 10 %

Qizil Miltillayapti Qurilma elektr ta'minoti manbaiga ulangan.
Quwvatlanyapti

Qurilma yogilgan. Quvvat darajasi <10 %
Qurilma to'lig quwvatsizlangan va yogilmayapti
Yonmayapti Qurilma o'chirilgan yoki quwvat manbaiga
ulanmagan

Ish rejimlari indikatsiyasi

Qurilma "Beginner" ("Yangi boshlovchi"), "Light" ("Yengil"), "Medium" ("O'rta")

yoki "High" ("Yugori") rejimlarida ishlaganda, boshqaruv panelida (2) tegishli

rejim nomi ostida joylashgan oq indikator yonadi.

Qurilma "Spot" ("Nugtali") rejimida ishlayotganida esa, boshgaruv panelida

barcha 4 ta oq ish rejimi indikatorlari yonadi.

Qurilmaning ishlash rejimlari

e "Beginner" ("Yangi boshlovchi") — past bosimli suv. Sezgir tish va milklarni
tozalash uchun, shuningdek, qurilmani birinchi marta ishlatayotganlar
uchun mos keladi.
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"Light" ("Yengil") — o'rtamiyona bosimli suv. Ehtiyotkorlik bilan tozalash
uchun mos keladi. "Beginner" ("Yangi boshlovchi") rejimidan keyingisi
sifatida, kuchlirog bosimli suv rejimlarga silliq o'tish uchun tavsiya etiladi.
"Medium" ("O'rta") — standart bosimli suv. Kundalik tozalash uchun mos
keladi.

"High" ("Yugori") - kuchli bosimli suv. Intensiv tozalash uchun mos keladi.
Tajribali foydalanuvchilar uchun mos keladi.

"Spot" ("Nugta") - og'iz bo'shliglini yaxshilab tozalash, tishlararo
bo'shliglardan ozig-ovgat goldiglarini olib tashlash, tish toshlari paydo
bo'lishining oldini olish.

Eslatma. "Spot" ("Nugtali") rejimida navbati bilan 2 soniya suv uzatadi va
uzatishni 2 soniyaga to'xtatadi.
Qurilmani ishlashga tayyorlash

I8

2.
3.

O'ramni ehtiyotkorlik bilan oching va qurilma hamda butlovchi gismlarni
chigarib oling. Qurilmani g'ilofdan chigarib oling (14).

Korpusni (9) tepaga to'xtaguncha torting (D-rasmga qarang).

E-rasmda ko'rsatilganidek, idishni (1) ajratib oling. Uni va nasadkalarni ogar
suv ostida yuving, so'ng ularni yumshog, qurug mato bilan arting.

Eslatma. Rezervuar mahkam mahkamlanadi. Uni uzish uchun kuch ishlatish
kerak.

4,

5.

6.

Idishni joyiga o'rnating va qurilmani tekis, barqaror yuzaga joylashtiring.
USB (C) ulagichining (8) tiginini chigarib oling va qurilmani USB (A) / USB
(C) (13) kabeli yordamida ta'minot manbayiga * ulang (F-rasmga garang).
Qurilmani to'liq quwvatlang (kamida 3 soat). Akkumulyator to'liq
quwvatlanganda quwvat darajasi indikatori (6) yashil rangda yonishni
boshlaydi.

Qurilmani quwat manbaidan uzing va tiginni qurilmaning USB (C)
ulagichiga ulang.

* Ta'minot manbayi sifatida elektr tarmogdan (tarmoq adapteri yordamida), ish stoli
kompyuterlari va USB (A) porti bilan jihozlangan noutbuklar yoki portativ quvvatlovchi
qurilmalardan foydalanish mumbkin.
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Ishlatish

1. Qopgogni (7) oching va idishni suv bilan to'ldiring.

DIQQAT! Og'iz yuvish vositalarini va boshqga suyuqlik yoki moddalarni

go'shmasdan fagat tozalangan suvdan foydalaning.

2. Qopgogni yoping.

3. Kerakli nasadkani tanlang ("Nasadkalarning maqgsadi'ga garang) va uni
chertish ovozi eshitilguncha teshikka (11) joylashtiring.

Eslatma. Nasadkalar 360°ga aylanishi mumkin.

4. Ishlash rejimini tanlash tugmasi yordamida kerakli rejimni sozlang
("Qurilmaning ishlash rejimlari"ga garang).

5. Uchlikning chigish teshigini og'iz bo'shlig'iga yo'naltiring va ta'minot
tugmasini bosib qurilmani yoging.

6. Og'iz bo'shlig'i gigienasini G-rasmda ko'rsatilganidek, milklarning konturi
bo'ylab harakatlantirgan holda amalga oshiring.

Eslatma. Agar ishlayotgan paytida rezervuarda suv tugagan bo'lsa, quwat

tugmasini bir marta bosish orqgali qurilmani o'chiring va yuqoridagi 1 va 2-

bandlarda tasvirlanganidek rezervuarni to'ldiring. So'ngra og'iz gigiyenasini

davom ettiring.

7. Quwvat tugmasini bir marta bosish orgali qurilmani o'chiring.

8. Tiginni (10) chigarib oling va golgan suvni to'kib tashlang.

9. Qurilmani tozalshni amalga oshiring ("Kundalik parvarishlash"ga qarang).

Tozalash va parvishlash.

Kundalik parvarishlash. Uchlikning chigish teshigini o'zingizdan burang va

ta'minot tugmasini bir marta bosib qurilmani yoging. Qurilma suv berishni

to'liq to'xtatguncha kuting. Keyin ta'minot tugmasini yana bosib qurilmani

o'chiring. Uchlikni ochish tugmasini bosib turing va uchlikni yechib olish uchun

uni yugoriga torting. E-rasmda ko'rsatilganidek, idishni ajratib oling. Nasadka

va rezervuarni ogar suv ostida yuving va keyin yaxshilab quriting. Rezervuar va

nasadkani joyiga o'rnating.
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Har tomonlama parvarish. Haftada bir marta rezervuarni har tomonlama
tozalashni amalga oshirish kerak. E-rasmda ko'rsatilganidek, idishni ajratib
oling. Yuvish va tozalash vositalarini ishlatmasdan, uni tashgi va ichki qismini
yumshoq cho'tka yoki gubka bilan ogar suv ostida yuving, keyin esa yaxshilab
quriting. Rezervuarni joyiga o'rnating.

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

Qurilma yoqilmayapti. Ehtimoliy sabab: batareya quwvatsizlangan. Yechim:
qurilmani quwatlang (quvvatlash vaqti — kamida 3 soat).

Qurilma suv bilan ta'minlamaydi. Ehtimoliy sabablar: rezervuardagi suv
tugadi; nasadkaning chigish teshigiga kir to'lib golgan. Yechim: rezervuarni suv
bilan to'ldiring; nasadkaning chigish teshigini tozalang.

Suv berish quvvati yetarli emas. Ehtimoliy sabab: noto'g'ri ish rejimi tanlangan.
Yechim: rejimni tanlash tugmasi yordamida kerakli ishlash rejimiga sozlang.
DIQQAT! Taklif etilgan usullarning hech biri muammoni hal gilishga yordam
bermagan bo'lsa, yetkazib beruvchiga yoki vakolatli xizmat ko'rsatish
markaziga murojaat giling. Qurilmani gismlarga ajratmang yoki uni o'zingiz
ta'mirlashga urinmang.

ASBISC kompaniyasi foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan qurilmani takomillashtirish va
ushbu hujjatga o'zgartirish va qo'shimchalar kiritish huquaini ozida saglab qoladi.

Kafolat va xizmat muddati - qurilma chakana savdo tarmog ida sotilgan kundan boshlab 2 yil.
Ishlab chigaruvchi hagida malumot: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipr). Xitoyda ishlab chigarilgan. Ushbu hujjatda keltirib otilgan barcha tovar
belgilari va savdo markalari tegishli egalarining mulki hisoblanadi. Ishlab chigarish sanasi o'ramda
ko'rsatilgan.

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish boyicha ko'rsatmalar,
sertifikatlar, sifat va kafolatlar bo'icha davolami gabul giladigan kompaniyalar hagidagi
malumotlar aeno.com/documents sahifasida mavjud.

RoHS direktivasi. Qurilma xavili moddalar migdorini cheklash boyicha RoHS 20T/65/EU
direktivasi, shu jumladan RoHS 2015/863/EU direktivasi talablariga javob beradi.
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Recycling information. These symbols indicate that you must follow
the Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery
and Battery Regulations when disposing of the device, its batteries and
accumulators, and its electrical and electronic accessories. According to
the rules, this equipment must be disposed of separately at the end of its
service life. Do not dispose of the device, its batteries and accumulators, or
its electrical and electronic accessories together with unsorted municipal
waste, as this will harm the environment. To dispose of this equipment, it
must bereturned to the point of sale or turned in to a local recycling facility.
‘You should contact your local household waste disposal service for details.
For devices with a non-removable battery: under normal or abnormal operating
conditions, as well as in the event of a single malfunction, the charging voltage and
current must not exceed their maximum permissible values. If the battery temperature
exceeds the maximum allowable temperature, then, under abnormal conditions, the
device will stop charging. If the battery temperature drops below the minimum
allowable temperature during charging, then, under abnormal conditions, the current
will be limited.
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il ol 45 2 sansall (1 2l e 8 L I 2 Ul 551 pm A s il 13 i TP
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m Informacije o odlaganju. Ovi simboli znace da prilikom od\agama uredaja,
njegovih baterija i akumulatora, te njegovih elektri¢nih i elektronickih dodataka, morate
slijediti propise o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi (WEEE) i otpadnim
baterijama i akumulatorima. Propisi zahtijevaju da se ova oprema odvojeno odlaze na
kraju njenog upotrebnog roka. Nemojte odlagati uredaj, njegove baterije i akumulatore,
te njegov elektri¢ni i elektronicki pribor s nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer ¢e
to nastetiti okoliSu. Za uredno odlaganje ove opreme treba je vratiti na prodajno mjesto
ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi za
zbrinjavanje komunalnog otpada.
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Za uredaje sa neodvojivom baterijom: u normalnim ili nestandardnim radnim
uslovima, kao i u slu¢aju pojedinaénog kvara, napon i struja tokom punjenja baterije ne
bi trebalo da nadmase svoje maksimalno dozvoljene vrednosti. Ako temperatura
baterije prede maksimalno dozvoljenu, tada ¢e se u nestandardInim uslovima punjenje
uredaja prekinuti. Ako temperatura baterije padne ispod minimalno dozvoljene tokom
punjenja, tada ¢e u nestandardnim uslovima struja biti ograni¢ena.

4 3a Tesn cMMBOMM O3HaYaBar, Ye KoraTo UsxebpraTe
YCTPOWMCTBOTO, HEroBWTe 6aTepuy W akyMynaTopy W HEroBuTe EeNeKTPUHECKM U
€neKTPOHHW akcecoapw, TpsibBa Aa cnassaTe pasnopea6ute 3a OTnagbuM oOT
eNeKTPUYECKO 1 eneKTpoHHO obopyasaHe (WEEE) n pa3snopea6uTe 3a oTnagbuu oT
6aTepun 1 akymynatopu. CbriacHO HOPMaTVBHUTE M3MCKBaHWS ToBa oGopydBaHe
TpsiGBa fa ce 3XBbP/S OTAEMHO B Kpasi Ha eKCM/IoaTaLMOHHWS My CPok. He ce gomnycka
M3XBBP/ISIHETO Ha YCTPOMCTBOTO, HEroBUTe GaTepui 1 akyMylaTopH, KakTo U HeroBuTe
€N1eKTPUYECKM 1 €NEKTPOHHM aKCecoapu C HECOPTUPaHK GUTOBM OTMadbLM, Thit KaTo
TOBa e HaBPeAM Ha oKo/HaTa cpea. 3a Aa U3XBbPNVTe ToBa o6opyaBaHe, To Tpa6Ba
na 6bae BbpHATO B TOuKaTa Ha Mpofakba WNM MpedafeHo B MecTeH LeHTbp 3a
peunknupare. 3a noapobHocTn Tpsbsa Aa ce ofbpHeTe KbM MecTHaTa cny6a 3a
M3XBbPIsiHE Ha GUTOBM OTMadbUM.

3a ycTpo# c P MPY HOPMaNHW UK HEOBUYAMHK YCIOBUS Ha
€KCMIoaTaums UNu B Cyyait Ha eAMHMUYHa NOBPEeaa HaMPEXeHMeTo 1 TOKLT Mo Bpeme
Ha 3apegaHeTo Ha akymynatopa He Tps6Ba [a HadBWWAaBaT MaKCHUManHo
[ONYCTUMMUTE  CTOMHOCTM 3a Tax. AKO TeMmnepaTypara Ha GaTepusita Npesuwn
MaKCcMManHo [omycTiuMmaTta Temnepatypa, YCTPOMCTBOTO Lie Crpe Aa 3apexaa npu
OTK/IOHSIBALLIM Ce OT HOPMWTE YCIoBMSI. AKO TemnepatypaTa Ha 6atepusiTa nagHe nof
MUHMMaNHO [onycTMaTa TeMmrepaTypa Mo BpeMe Ha 3apewaaHe, TOKbT le 6bae
orpaHuyeH Npun OTKNOHSABALUM Ce OT HOPMUTe YCNOoBUS.

Informace o recyklaci. Tyto symboly oznacuji, Ze pfi likvidaci zafizeni a jeho
elektrického a elektronického pfislusenstvi musite dodrzovat predpisy o likvidaci
elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a pravidla pro nakladani s odpadnimi
bateriemia akumulatory. Pfedpisy vyZzaduji, aby toto zafizeni bylo na konci své Zivotnosti
zlikvidovano oddélené. Zafizeni, jeho baterie a akumulatory a jeho elektrické a
elektronické prislusenstvi se nesmi likvidovat spolu s netfidénym komunalnim
odpadem, protoze to poskozuje Zivotni prostfed. Pro likvidaci tohoto zafizeni je tfeba jej
vratit do prodejniho mista nebo odevzdat do mistniho recykla¢niho centru. Podrobnosti
vam sdéli mistni sluzba pro likvidaci komunalniho odpadu.
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Pro zafizeni s nevyménitelnou baterii: za normalnich nebo abnormalnich provoznich
podminek nebo v pfipadé jediné poruchy nesmi napéti a proud pfi nabijeni baterie
prekrocit jejich maximalni povolené hodnoty. Pokud teplota baterie pfekro¢i maximalni
pfipustnou teplotu, zafizeni pfestane nabijet za odchylnych podminek. Pokud teplota
baterie béhem nabijeni klesne pod minimalni pfipustnou teplotu, proud bude za
odchylnych podminek omezen.

Informationen Uber Recycling. Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der
Entsorgung des Gerats, seiner Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und
elektronischen Zubehors die Vorschriften fur Elektro- und Elektronik-Altgerate (WEEE)
und fur Altbatterien und -akkus beachten mussen. GemaB den Vorschriften missen
diese Gerate am Ende ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie
das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein elektrisches und elektronisches
Zubehor nicht zusammen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich
ist. Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es in der Verkaufsstelle zuriickgegeben oder
bei einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben werden. Nahere Informationen
erhalten Sie bei Inrem értlichen Hausmullentsorger.

Fur Gerdte mit nicht entfernbarem Akku: unter normalen oder anormalen
Betriebsbedingungen oder im Falle eines einzelnen Fehlers durfen die Spannung und
der Strom wahrend des Aufladens der Akku die fur sie zulassigen Hochstwerte nicht
Uberschreiten. Uberschreitet die Akkutemperatur die maximal zulassige Temperatur,
wird der Ladevorgang des Gerats unter anormalen Bedingungen aufgehort. Fallt die
Akkutemperatur wahrend des Ladevorgangs unter die zulassige Mindesttemperatur,
wird der Strom unter anormalen Bedingungen begrenzt.

[ELL}Y ieg Y TV g Ta 6opBoAe avTé VTOSEKVHOLY OTLTPETEL VaL floete Toug
Kavoviopods . ta andinta mAetpukot ka MhekTpovicod sfomkiopon (WEEE) kat o amophnra
Kot bV 6TaV i 1] GUGKELY, TIG UTATAPIEG KL TOVG GUGCMPEVTEG TNG KL TC

AEKTPIKL Kt MAEKTPOVIKL EEUPTIHATE TG, SOHQVOL i TOVS KAVOVIGHODS, 0 EEOTMGHGS AVT6S MPETEL Vet
amoppinTeTat 0PIoTh oTo TEh0g TS diliprerag Lorg Tov. M TETATE TN GUGKEVN, TG NTGTapIES K ToUG
GUGCWPEVTES TG T T MASKTPIKG Kat MASKTPOVIKG. £EupTiaTe g poli ME TO GBYOPIOTH AT
anoppiuparta, kudig atd Bu frav exPrapés 1o o TEpBEAov. Tia v aroppiyeTs aToV Tov EE0TMOHO,
TPETEL VT TOV ETGTPEETE GE EVa GMHEi0 THANGNG 1 VAL TOV TUPUSOGETE GF Evel TOTURO KEVEPO AVaKOKAOOT.
EmKovviioTs 1E TV Toik vampesia 516080mg 0KIakY aroppINGTGY Yo ASTTONEELES

T1a GUGKEVES HE P GQEIPOTHEVI] PTUTAPIL: VO KAVOVIKES T {1 KAVOVIKES CuVEIKes AsToupriog, Kabbg
K 05 TEPIRTOON HEHOVOREVIS SUOREITOUPYIGs, M TOT Kl TO PEDHL KaTdk T QOPTION TS HAaTapiag Sov
pénava g péyiote; ¢ Tipéc Tovg. By ) Gepuoxpucia e uratapio urepBei T
néyiom SuEvN, TETE VT ) Yikés GUVBNKeS, 1 pOpTION TS GuoKevNS Ba orapaTicer. EGv 1
BEpuOKpusia TN NTATpiag TECE KaTw OTS TV EAGYITTY ERTPERGHET BepHOKPSIE KaTé T QOpTION, TO
peEdHa B TEPLOPIGTEI VTS i KavoviKés GuVBTiKes.
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ETeave ringlussevétu kohta. Need siimbolid naitavad, et seadme, selle patareide ja
akude ning elektriliste ja elektrooniliste tarvikute kérvaldamisel tuleb jargida elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning patarei- ja akujaatmete eeskirju. Vastavalt
eeskirjadele tuleb need seadmed nende kasutusaja I6ppedes eraldi kérvaldada. Arge
visake seadet, selle patareisid ja akusid ega elektrilisi ja elektroon saseadmeid koos
sorteerimata olmejaatmetega, sest see oleks keskkonnale kahjulik. Selle seadme
korvaldamiseks tuleb see tagastada muulgikohale voi toimetada kohalikku
ringlussevétukeskusesse. Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite votma Ghendust
oma kohaliku olmejaatmete korvaldamise teenusega.

Mittevat akuga puhul: tavaparastes voi ebatavalistes
tootingimustes voi Uksiku rikke korral ei tohi aku laadimise ajal pinge ja vool Uletada
neile lubatud maksimaalseid vaartusi. Kui aku temperatuur Gletab maksimaalset
lubatud temperatuuri, Idpetab seade laadimise kérvalekalduvates tingimustes. Kui aku
temperatuur langeb laadimise ajal allapoole minimaalset lubatud temperatuuri,

iiratakse voolu korvalekalduvates tingimustes.

Informations sur I'utilisation. Ces symboles indiquent que vous devez respecter
la réglementation relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques
(WEEE) et aussi que vous devez respecter la réglementation relative aux piles et
accumulateurs usagés lorsque vous mettez au rebut lappareil, ses piles et
accumulateurs et ses accessoires électriques et électroniques. Conformément a la
réglementation, cet équipement doit étre éliminé séparément a la fin de sa durée de
vie. Ne jetez pas I'appareil, ses piles et accumulateurs, ni ses accessoires électriques et
électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible a
I'environnement. Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner au point de
vente ou le remettre a un centre de recyclage local. Vous devez contacter votre service
local d'élimination des déchets ménagers pour plus de détails.

Pour les appareils dotés d'une batterie non amovible : dans des conditions normales
ou anormales de fonctionnement ou en cas de défaut unique, la tension et le courant
pendant la charge de la batterie ne doivent pas dépasser les valeurs maximales qui leur
sont attribuées. Si la température de la batterie dépasse la température maximale
autorisée, |'appareil cessera de charger dans des conditions différentes. Si la
température de la batterie tombe en dessous de la température minimale autorisée

endant la charge, le courant sera limité dans des conditions déviantes.

h Informacije o odlaganju. Ovi simboliznace da prilikom odlaganja uredaja, njegove
baterije i akumulatora, kao i elektri¢nih i elektronickih pribora, morate slijediti propise o
odlaganju elektricnog i elektronickog otpada (WEEE) te pravila za postupanje s
otpadnim baterijama i akumulatorima. Prema propisima, ova oprema podlijeze
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posebnom prikupljanju na kraju radnog vijeka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori te
njegov elektri¢ni i elektronicki pribor ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim
komunalnim otpadom jer to nanosi stetu okolisu. U svrhu urednog odlaganja ovakve
opreme, morate je vratiti na prodajno mjesto ili u vas lokalni centar za reciklazu. Za
detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

Za uredaje s neodvojivom baterijom: u normalnim ili nestandardnim uvjetima
uporabe, kao iu slucaju pojednacnog kvara, napon i struja tijekom punjenja
akumulatora ne bi smjeli prijeci svoje najvece dopustene vrijednosti. Ako temperatura
baterije premasi maksimalno dopustenu, u nestandardnim uvjetima punjenje uredaja
¢e se prekinuti. Ako tijekom pum'enja temperatura baterije padne ispod minimalne
do, ustemetemperature struja Ce biti ogramcena u nestandardnim uvjetima.

tassal k. Ezek a szimbdlumok azt jelzik, hogy
a keszu\ek annak elemei és akkumu\atora\ valamint elektromos és elektronikus
tartozékai artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra vonatkozd
eléirasokat. Az eldirdsok szerint ezt a berendezést élettartama végén kualon kell
artalmatlanitani. Ne dobja ki a készlléket, annak elemeit és akkumulatorait, valamint
elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunalis hulladékkal egyutt,
mivel ez kéros a kornyezetre. A berendezés artalmatlanitasahoz a készuléket vissza kell
vinni az eladas helyére, vagy el kell juttatni egy helyi Gjrahasznosité kézpontba. A
részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezel6 szolgalathoz.

Nem cserélheté akkumulatorral rendelkezé késziilékekhez: normal vagy normatol
eltéré Uzemeltetési korilmények kozott, valamint egyedi hibas esetekben a
akkumulator toltésének feszlltsége és arama nem haladhatja meg azokat a
maximalisan megengedett értékeket, amelyekre szamitani lehet. Ha az akkumulator
hémérséklete meghaladja a maximalisan megengedett hémérsékletet, a készulék
ledllitja a toltést az ettdl eltérd koralmények kozott. Ha az akkumulator hémérséklete a
toltés soran a megengedett minimalis hémérséklet ala csokken, az aram eltérés esetén
korlatozott lesz.

ibpp Bpwbwynid kb, np
uwppp, Gpw Gwpnlngltpt ne Ynunwbhsibpp, hbswytu umu hp\u btnpulul b GGupntught
u{\up\uq\uhhm mmh[hq\ughh[hu u{hmp L htanlibp litph
EE) L n Yot htan quipgtine
e up
wwpuhg htnn hhpml{\u L pudwili nu Uwppp, W hiisgtiu
fwl sh Guptgh m

punupuyhl rmu\hnhhhnh htan, pwth np nw Ytwuh Zpgwlw dhewjuyphti: Wu uwppunjnpnidp
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nunhjhquglityni hwdwp, wb whnp b ypunwpail) quéweph Yo Gud hwbabl nbnuiu
Yeputowldwh Yhbwpnt: Uwipuduuh nbnilngnbitp wowbwne hwdwp wibpudton E gt
dwnwynipyuilip:
ny hwiwp: Gnpdwy Gud Gnpdughg gy Z\uh\uqnpbd\uh
wuytwbbtpnud, higwtu bwl Gqulh ywill nwpnuy,
lmpnuxg U hnuwbipp gytanp b gpuquiightt npuitlg hwdup poyunptih wnubugnigh \updhphhpg
Ju pryuunpth glptwumhGwbp, wgw
unpmumg Jtwd wuwytwhbibph nwpnid uwpph ip

heli Ju pnypunptih - hptwunpéwbhg, wuyw
Gnnduyhg 2tnguwd wuydubbtnh phwpnud hnubpp Guwhdntbuholdh:
Informazioni sul riciclaggio. Questi simboli significano che & necessario seguire i
regolamenti sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) e sui rifiuti
di pile e batterie quando si smaltisce il dispositivo, le sue batterie e accumulatori e i suoi
accessori elettrici ed elettronici. Secondo le norme questo dispositivo deve essere
smaltito separatamente alla fine della sua vita utile. Non smaltire il dispositivo, le sue
batterie e accumulatori o i suoi accessori elettrici ed elettronici insieme ai rifiuti urbani
non differenziati, poiché cid sarebbe dannoso per I'ambiente. Per smaltire questo
dispositivo deve essere restituito al punto vendita o consegnato a un centro di
riciclaggio locale. Dovresti contattare il tuo servizio locale di smaltimento dei rifiuti
domest\c\ per i dettagh
Peri con ia non ri ibile: in condizioni di funzionamento normali o
anomale o in caso di guasto singolo, la tensione e la corrente durante la carica della
batteria non devono superare i valori massimi consentiti. Se la temperatura della
batteria supera la temperatura massima consentita, il dispositivo interrompe la carica in
condizioni diverse. Se la temperatura della batteria scende al di sotto della temperatura
minima consentita durante la carica, la corrente sara limitata in condizioni diverse.
[N 65685900 03300036 mBmergbols Fassbgd oBZmAB0S. gb LOdBMEMYBO §2IEPOlbIMBL, H®A
0g3960 dmfygadoemdol, dobo gegdgh@gdol ©s 5370MsdM®Ydol, diggy dobo gugddHm s
9€0JOOmbywo. abgbygemgdol goowobohydol @Ol ﬂ5@° ©063200 JRgHOIwe @
20doBebaco xumgoeadob x6Rgbgdol (WEEE). gegdgbogtobs @ s3oBaesdmob
53ORY5YBME Jm3yHrdol ©ERIBOO BarIEE0Jd0. GHYRrEE0YBOl MBsb ol
ool pabgerol gy dmfigmdocmds gigglegbangds  bessagduw ﬂoom‘bscmb
98398905 Bffgmdoemdol, oo gagPBBHIBb @S 537BXsENBOL, gy Bobo gegdHHm
@3 g OPebaoe sighpgdlbo @srbsdolbgger drogodsen® BxOBKBIRmE JHM@ FoY®s,
306505 3900 J3gds BB 54gBadls 336, 38 0B FoEmdOL 02330035 Berdegdol BoBBom, ol
5> @POGNBRI 3390@EL S@EOEL 3B 330gbEML 0305b SaOEMIHOG 33sdB3500b GIBEHHBO.
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MO ENIBO@PR0 0bEmAEGE00L Bobxamse 3bmgm, @Bt Mgl xoaoEmdto3
Ligmgsabma®dm BsGRgER0b Bxhogob bsdlsbab.

fige 3G g s3pasdmBor gdbdasdagool

BBt 36 BeoGdod  gsbGom  306mdgbdo, sBINZ) JHMIICo  RBNHMMBOL
98cbg3580 5378@dEHMGOL EsFIBALL dsdgs ©> B0 o6 vIBES 3gBsAIBMEBYB Fscm3z0l
Bobodocey bsdiggh d60HgEdgRh. 022y SFAIWIOOGOL IO BXRFODIA
Bsglodseiie ©bidg® 60335y , BoGdoB p@sbGow  30hmdgRdo  dnfymbowmdol
©339begs AFYds. ) S3mBISEMGOL HB3NGAIHS BoBoBserhie ©ibsBzd BB03gBIMdIby
@B @0a, BB 3sbGHOE 306mdB0 dembods @B dofmogdol dberxogs.

Kapere »apaty Typanbl aknapar. by TaH6anap KypbinFbiHbl, OHbIH 6aTapesnapb!
MeH aKKyMynaTop/apbiH >K8HE OHblH 3MEeKTP/IK JKoHe 3MeKTPOHMbIK —Kepek-
»KapaKTapblH Koere »apaTy Ke3iHAe 3NeKTP/IK XKaHe 3NeKTPOHIbIK ababiKTbiH (WEEE)
KanablKTapbl Typanbl epexenepai xeHe 6aTapesnap MeH aKkyMynsTopnapablH
KanmblKTapbl Typanbl epexenepdi cakray KepekTiriH 6Gingipeni. Epexenep 6yn
»KabablKTbl NaiiganaHy MepsiMi askTanFaHHaH KeliH Genek TacTaydbl Tanan eTeqi.
KypbiFbiHbI, OHbIH GaTapesnapbl MeH akkyMyIsiTOPNapbiH, COHAAM-aK OHbIH 3NeKTPIiK
Y@He 3MeKTPOHAbI KepeK-)XapaKTapblH CypbinTanMaraH Kananbik kanabikrapmeH 6ipre
TacTayra »on 6epinmensi, ce6e6i Gyn KopllaraH opTaFa 3usiH TUriseai. Byn »ababiKTb!
Ka[ere »apaTy YLWiH OHbl caTy OpHblHa KalTapy Hemece KeprinikTi KaiTa eHoey
opTanblFbiHa Tancbipy Kepek. Tonbik aklapaT any YWiH >KeprinikTi TypMbICTbIK
KaﬂD.b\KTaDD.b\ LblFapy Kbi3MeTiHe xabapiacbiHbi3.

6aiTbIH 6a 6ap Kyp P YLWIH: KabiNTbl HEMece KasbinTaH TbiC
XKYMbIC XaFaalblHAa, coHpan-ak Gip peT akaynbik GonFaH »arFoanda, GaTapesiHbl
3apsfTay KesiHae KepHey MeH TOK oflapAblH MakCHManbl pyKeaT eTinreH MaHAepiHeH
acnaybl kepek. baTapesiHbiH TeMnepaTypachl PyKCaT eTifreH eH KoFapblaaH ackin keTce,
KanbinTbl eMec KaFaannapaa KypbinFbiHbl 3apsiaTay TOKTaTbinagbl. 3apsaray KesiHae
6aTapesiHblH TeMMepaTypachl PYKCaT eTinreH eH TOMEH i TeMrnepaTypaiaH ToMeH Tycce,
KanblNTbl @Mec aFAalnapaa Tok WwekTenemi.
XY Informacija par parstradi. Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas
baterijam un akumulatoriem, ka ari tas elektriskajiem un elektroniskajiem
piederumiem, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju
un akumulatoru atkritumu noteikumi. Saskana ar noteikumiem, i iekarta, beidzoties
tas lietosanas terminam, ir jautilizé atseviski. Neizmetiet ierici, tas baterijas un
akumulatorus, ka ari elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem
sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu videi. Lai atbrivotos no i aprikojuma, tas ir jaatdod
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atpakal pardoSanas vieta vai janodod vietéja parstrades centra. Lai sanemtu sikaku
informaciju, sazinieties ar viet&jo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu.

lericém ar neiznemamu akumulatoru: normalos vai neparastos ekspluatacijas
apstaklos vai atseviska bojajuma gadijuma spriegums un strava akumulatora uzlades
laika nedrikst parsniegt maksimalas pielaujamas vertibas. Ja akumulatora temperatara
parsniedz maksimali pielaujamo temperatdru, ierice partrauks uzladi, ja ta darbojas

atskirigos apstaklos. Ja uzlades laika akumulatora temperatlira pazeminas zem
minimalas pielaujamas temperataras, strava tiks ierobeZota.

Informacija apie perdirbima. Sie simboliai reiskia, kad utilizuojant jrenginj, jo
baterijas ir akumuliatorius, o taip pat jo elektros ir elektroninius priedus, reikia laikytis
elektros ir elektroninés jrangos bei jos atlieky tvarkymo taisykliy (WEEE) ir baterijy ir
akumuliatoriy atlieky tvarkymo taisykliy. Pagal taisykles, pasibaigus Sios jrangos
tarnavimo laikui, ji turi bati utilizuota atskirai. NeleidZiama utilizuoti jrenginio, jo baterijy
ir akumuliatoriy, o taip pat jo elektros ir elektroniniy priedy kartu su nertsiuotomis
miesty atliekomis, nes tai padarys Zalg aplinkai. Norint utilizuoti jrenginj, reikia jj grazinti
i pardavimo punktg arba atiduoti j vietinj perdirbimo punktg. Norédami gauti daugiau
informacijos, kreipkités j vieting buitiniy atlieky Salinimo tarnyba.

Irenginiams su neiSimamuoju akumuliatoriumi: esant normalioms arba
nukrypstané¢ioms nuo normaliy eksploatavimo sglygoms, o taip pat jvykus
vienkartiniam trikéiai, jtampa ir srové akumuliatoriaus jkrovimo metu neturi virdyti jy
didziausiy leistiny verciy. Jei akumuliatoriaus temperatura virSys didziausig leisting,
tada, esant nukrypstan¢ioms nuo normaliy sglygoms, jrenginio jkrovimas sustos. Jei
akumuliatoriaus temperatdra nukris Zemiau minimalios leistinos jkrovimo metu, tada,
esant nukrypstan¢ioms nuo normaliy sglygoms, srové bus apribota.

Informatie over utilisatie. Deze symbolen geven aan dat u zich bij de verwijdering
van het apparaat, zijn batterijen en accu's en zijn elektrische en elektronische accessoires,
het noodzakelijk is om de regels voor afvalbeheer van elektrische en elektronische
apparatuur (WEEE) en de regels voor afvalbeheer van batterijen en accu's te volgen.
Volgens de regels is deze apparatuur aan het einde van de levensduur apart te
verwijderen. Het is verboden om het apparaat, batterijen en accu's, evenals elektrische en
elektronische toebehoren samen met ongesorteerd huishoudelijk afval te verwijderen,
omdat dit het milieu zal schaden. Om deze apparatuur af te voeren, moet deze worden
ingeleverd bij het verkooppunt of worden afgeleverd bij een plaatselijk recyclingcentrum.
Neem voor meer informatie contact op met uw lokale afvalverwerkingsdienst.

Voor apparaten met een niet-verwijderbare accu: onder normale of abnormale
bedrijfsomstandigheden of in het geval van een enkele fout, mogen de spanning en
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stroom tijdens het opladen van de accu de maximaal toegestane waarden niet
overschrijden. Als de accutemperatuur de maximaal toegestane temperatuur
overschrijdt, stopt het apparaat met opladen onder afwijkende omstandigheden. Als de
accutemperatuur tijdens het laden onder de minimaal toegestane temperatuur daalt,
wordt de stroom onder afwijkende omstandigheden beperkt.

m Informacje dotyczace recyklingu. Symbole te wskazuja, ze podczas utylizacji
urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i
elektronicznych nalezy przestrzega¢ przepisow dotyczacych zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz zuzytych baterii i akumulatoréw. Zgodnie
z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej utylizacji po zakonczeniu okresu
uzytkowania. Nie wolno wyrzuca¢ urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz
akcesoriow elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami
komunalnymi, poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla srodowiska. Aby pozby¢ sie tego
urzadzenia, nalezy je zwréci¢ do punktu sprzedazy lub dostarczy¢ do lokalnego centrum
recyklingu. W celu uzyskania szczegdtowych informacji nalezy skontaktowac sig¢ z
lokalnymi stuzbami zajmujgcymi si¢ usuwaniem odpadéw z gospodarstw domowych.

Dla urzadzen z niewymiennym akumulatorem: w normalnych lub nienormalnych
warunkach pracy oraz w przypadku pojedynczej usterki napiecie i prad podczas
tadowania akumulatora nie moga przekracza¢ maksymalnych dopuszczalnych
wartosci. Jesli temperatura akumulatora przekroczy maksymalng dopuszczalng
temperature, urzadzenie przerwie tadowanie w warunkach odbiegajgcych od normy.
Jeslitemperatura akumulatora spadnie ponizej minimalnej dopuszczalnej temperatury
podczas tadowania, prad zostanie ograniczony w warunkach odbiegajgcych od normy.
L Informagdes de descarte. Estes simbolos indicam que deve seguir o
Regulamento de Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletrénicos (WEEE) e o
Regulamento de Residuos de Pilhas e Baterias ao eliminar o aparelho, as suas baterias
e acumuladores, e 0s seus acessorios elétricos e eletronicos. Os regulamentos exigem
que este equipamento seja descartado separadamente no final da sua vida util. O
dispositivo, as suas baterias, acumuladores e os seus acessorios elétricos e eletrénicos
néo devem ser descartados como lixo municipal indiferenciado, pois isso prejudicara o
meio ambiente. Para descartar este equipamento, ele deve ser devolvido ao ponto de
venda ou entregue a um centro de reciclagem local. Para obter detalhes, entre em
contacto com o servigo local de descarte de lixo doméstico.

Para dispositivos com bateria ndo removivel: em condigdes normais ou anormais de
operagdo, bem como no caso de um Unico mau funcionamento, a tenséo e a corrente
durante o carregamento da bateria ndo devem exceder os valores maximos permitidos.

170 aeno.com/documents



Se a temperatura da bateria exceder o maximo permitido, em condigdes anormais, o
carregamento do dispositivo sera interrompido. Se a temperatura da bateria cair abaixo
da temperatura minima permitida durante o carregamento, a corrente sera limitada
em condi¢bes anormais.

XY Informatii privind reciclarea. Aceste simboluri indica faptul c& trebuie sa
respectati Regulamentul privind deseurile de echipamente electrice si electronice
(WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii siacumulatori atuncicand aruncati
aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia, precum si accesoriile electrice si electronice
ale acestuia. Conform reglementarilor acest echipament trebuie eliminat separat la
sfarsitul duratei sale de viata. Nu aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia sau
accesoriile electrice si electronice impreund cu deseurile municipale nesortate,
deoarece acest lucru ar fi ddunator pentru mediu. Pentru a elimina acest echipament,
acesta trebuie returnat la punctul de vanzare sau predat la un centru de reciclare local.
Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor menajere.

Pentru dispozitivele cu baterie nedetasabild: in conditii normale sau anormale de
exploatare sau in cazul unei defectiuni unice, tensiunea si curentul in timpul incarcarii
bateriei nu trebuie si depadseasca valorile maxime admise pentru acestea. Daca
temperatura bateriei depadseste temperatura maxima admisd, dispozitivul va opri
incarcarea in conditii diferite. Dacd temperatura bateriei scade sub temperatura
minima admisa in timpul incarcarii, curentul va fi limitat in conditii de abatere.

n 06 y 3TV CUMBObI O3HAYAIOT, YTO MPU YTUAU3ALMM
yCTpoicTBa, ero 6aTapeit M aKkyMy/lsTOpOB, a Takke ero 3MeKTPUYecKnX U
3MIEKTPOHHbBIX aKceccyapos HeofXoAMMO credosaTb MpaBWiam  obpalleHvs C
oTX04aMu NPOWU3BOACTBA 3MEKTPUHECKOrO U 31eKTPOHHOro o6opynosaHus (WEEE) n
npasvnam obpalleHns ¢ oTxoaammn 6aTapei 1 akkyMynaTopos. CornacHo npasunam,
flaHHOe 06OpPYAOBaHME MO OKOHYaHWWM CPOKa CrlyX6bl MOMNEXWUT  pa3aenbHo
yTunusaumm. He poryckaeTcs  yTWAM3KMPOBaTb yCTPOWCTBO, ero 6GaTapen 1
aKKyMy/ISITOPbI, @ TakKe ero 3MeKTPUYECKMe M 3NEeKTPOHHbIE aKceccyapbl BMecTe C
HEOTCOPTMPOBaHHBIMM  KOMMyHasbHbIMV  OTXOfaMW, MOCKOMbKy 3TO HaHeceT Bpen
OKpy>KaloLLei cpeae. N8 yTunmnsaumm faHHoro o6opynosaHms ero Heo6XoAMMO BEPHYTb
B MYHKT MPOAAXM WM CAATh B MECTHBIN MyHKT NepepaboTki. /151 NornyyeHus MoapoGHbIX
CBefeHN CrelyeT 0BPaTUTLCS B MECTHYIO CTy)GY NMKBIAALMM KOMMY HalbHbIX OTXOOB.
Ans  YCTPOWCTB C HECHEMHbIM aKKYMYNSiTOPOM: pU  HOPMaslbHbIX UK
OTK/OHSIOLMXCST OT HOPMbI YCIOBWSIX 3KCM/yaTalyi, a Takke B Clydae efduHUYHON
HEMCNPaBHOCTY, HaMpPsHkeHMe 1 TOK BO BPeMsl 3apsioKi akKyMynsiTopa He [O/KHbI
NpeBbilaTh MakCUManbHO AOMyCTUMble ANf HUX 3HadeHus. Ecnw Temnepatypa
aKkyMynaTopa MpeBbiCUT MaKCKHManbHO AOMYCTHMYIO, TO MPU OTKNOHSAIOWMXCS OT
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HOPMBbI YCIOBMAX 3apsifika yCTpolcTBa NpekpaTTtes. Ecnv TemMnepatypa akkyMynsTopa
OMYCTUTCS HIKE MUHMMANbHO AOMYCTMMOM MPU 3apsifIke, TO MPU OTKIOHSIIOLLMXCS OT
HOPMbI YCOBWSIX TOK OrPaHUYNTCS.

Informacie o recyklacii. Tieto symboly oznacuju, Ze pri likvidacii zariadenia, jeho
batérii a akumulatorov a jeho elektrického a elektronického prislusenstva musite
dodrziavat predpisy o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o
odpade z batérii a akumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie musi po skonéeni
Zivotnosti zlikvidovat oddelene. Pristroj, jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické a
elektronické prislusenstvo nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym odpadom,
pretoze by to bolo skodlivé pre Zivotné prostredie. Ak chcete toto zariadenie zlikvidovat,
musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do miestneho recyklaéného
strediska. Podrobnosti vam poskytne miestna sluzba na likvidaciu domového odpadu.

Pre zariadenia s nevymenitelnou batériou: za normalnych alebo abnormalnych
prevadzkovych podmienok, ako aj v pripade jedinej poruchy by napatie a prud pocas
nabijania batérie nemali prekrocit svoje maximalne pripustné hodnoty. Ak teplota
batérie prekro¢i maximalnu povolend hodnotu, za abnormalnych podmienok sa
nabijanie zariadenia zastavi. Ak teplota batérie pocas nabijania klesne pod minimalnu

ovolenu teplotu, prud bude za abnormalnych podmienok obmedzeny.

Informacije o odstranjevanju. Ti simboli pomenijo, da morate pri odstranjevanju
naprave, njenih baterij in akumulatorjev ter elektricnega in elektronskega pribora
upostevati predpise o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (WEEE) ter o odpadnih
baterijah in akumulatorjih. Predpisi zahtevajo, da se ta oprema ob koncu njene
Zivljenjske dobe odstrani lo¢eno. Naprave, baterij in akumulatorjev ter elektri¢nega in
elektronskega pribora ne odlagajte skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj bi
to gkodovalo okolju. Ce Zelite odstraniti to opremo, jo vrnite na prodajno mesto ali jo
odnesite v lokalni center za recikliranje. Za podrobnosti se obrnite na lokalno sluzbo za
odstranjevanje gospodinjskih odpadkov.

Za naprave z neodstranljivo baterijo: v normalnih ali nestandardnih pogojih delovanja
ter v primeru enkratne okvare napetost in tok med polnjenjem akumulatorja ne smeta
preseéi svojih najvigjih dovoljenih vrednosti. Ce temperatura baterije preseze najvigjo
dovoljeno, se bo v nestandardnih pogojih polnjenje naprave ustavilo. Ce temperatura
akumulatorja med polnjenjem pade pod najnizjo dovoljeno temperaturo, bo tok v
nestandardnih pogojih omejen.

&2 Informacién de reciclaje. Estos simbolos indican que debe seguir la Directiva de
residuos de aparatos eléctricos y electrénicos (WEEE) y sobre residuos de pilas y baterias
al eliminar el dispositivo, sus pilas y acumuladores y sus accesorios eléctricos y
electrénicos. Segun la directiva, estos equipos deben eliminarse por separado al final de
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su vida de servicio. No elimine el dispositivo, sus baterias y acumuladores, ni sus
accesorios eléctricos y electrénicos junto con los residuos urbanos no clasificados, ya
que esto seria perjudicial para el medio ambiente. Para deshacerse de este equipo, hay
que devolverlo al punto de venta o entregarlo a un centro de reciclaje local. Debe
ponerse en contacto con el servicio local de eliminacién de residuos domésticos para
obtener mas informacion.

Para dispositivos con bateria no extraible: en condiciones de funcionamiento
normales o anormales, asi como en caso de un solo mal funcionamiento, el voltaje y la
corriente durante la carga de la bateria no deben exceder sus valores maximos
permitidos. Si la temperatura de la bateria excede la maxima permitida, en condiciones
anormales, la carga del dispositivo se detendra. Si la temperatura de la bateria cae por
debajo de la temperatura minima permitida durante la carga, la corriente se limitara en
condiciones anormales.

Informacije o recikliranju. Ovi simboli znate da prilikom odlaganja uredaja,
njegovih baterija i akumulatora, kao i elektriénih i elektronskih dodataka, morate
postovati propise o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi (WEEE) i otpadnim
baterijama i akumulatorima. Propisi zahtevaju da se ova oprema selektivno odlaze na
kraju njenog upotrebnog veka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori, kao i njegov
elektriéni i elektronski pribor ne smeju se odlagati zajedno sa nerazvrstanim
komunalnim otpadom jer ¢e to naneti Stetu Zivotnoj sredini. Za uredno odlaganje ove
opreme, trebate je vratiti u prodajno mesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za
detalje obratite se lokalnoj sluzbi za odlaganje komunalnog otpada.

Za uredaje sa neodvojivom baterijom: u normalnim ili nestandardnim uslovima rada,

kao i u slu¢aju pojedina¢nog kvara, napon i struja tokom punjenja baterije ne bi trebalo

da prelaze svoje maksimalno dozvoljene vrednosti. Ako temperatura baterije prede

maksimalno dozvoljenu, onda ¢e u nestandardnim uslovima punjenje uredaja prekinuti.

Ako temperatura baterije padne ispod minimalno dozvoljene temperature tokom
unjenja, struja ¢e biti ograni¢ena u nestandardnim uslovima.

IHpopMauia npo yTunisadilo. Lli cvMBonM 0O3HaualoTh, WO MNpW yTunisauii
NPYCTPOIO, MOro GaTapert Ta aky My TOPIB, a TAKOXK MO0 eNEeKTPUUHIX Ta €NIEKTPOHHINX
akcecyapis HeobXiAHO [OOTPWMyBaTMCS MNpaBWi  MOBOMKEHHS 3 BiAXxomamin
BUPOGHULTBA €NEeKTPUYHOro Ta efleKTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE) Ta npasun
noBoMKeHHs 3 Bioxomamu GaTapei Ta axkymynatopis. BignosioHo oo npaswn, ue
obnagHaHHaA Micnsa 3akiHYeHHA TepMiHy Cry6u nignarae po3minbHin ytunisauii. He
[OMyCKaETbCs yTUMI3yBaTU MPUCTPIN, oro GaTapei Ta akyMynsTopu, a Takox Moro
€NeKTPUYHI Ta eneKTPOHHI akcecyapy pasoM 3 HEBIACOPTOBAHWMW  MICbKMMM
BiAXodaMK, OCKINMbKM Le 3allKOAMTb HaBKOMMLLHLOMY cepeaosuuly. [na yTunisauii
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[aHoro ob6nafHaHHsg MOro HeobXiAHO MOBEPHYTW B MyHKT npogaxy abo 3aaTi B
MiCLIEeBMI MYHKT Nepepobku. [ng oTprMaHHS AeTanbHoi iHpopmaLlii cif 3BepHyTUCS
[0 MicLieBoi cry>K61 niksiaaLii nobyToBwx Biaxomis.

Ans NPUCTPOIB 3 HE3HIMHUM aKyMyNaTOPOM: NPy HOPMarbHMX a6o Mpu Takux, Lo
BIIXWNAIOTbCA  Bifl HOPMW, YMOBax eKcrjyaTauii, a Tako y pasi MOOAMHOKOI
HecrpaBHOCTI, Hanpyra Ta CTPYM MiA 4Yac 3apsmMKaHHs aKyMynaTopa He MOBUMHHI
NepesyLLyBaTW MaKCHManbHO AOMYCTWUMI NS HUX 3HaudeHHs. AKwo TemnepaTypa
aKyMynsTopa nepeBMLMTb MakCMMarbHO AOMYCTUMY, TO MPK yMOBaX, WO BiAXMNAIOTbCS
Bifl HOPMMU, 3aPsAMKaHHS NPUCTPOI MPUMUHUTLECS. AKLLO TeMnepaTypa akyMy/sTopa
OMYCTUTBCS  HWKYe MiHIManbHO AonycTMMoi Mpy 3apsaui, To MpW yMoBax, Wo
BiAXMNSIOTLCS Bifl HOPMMU, CTRYM OBMEXMTLCS.

zatsiya qilish hagida ma'lumotlar. Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari
va akkumulyatorlari, shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya gilishda
(WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda batareyalar va akkumulyatorlarning
chgindilaridan foydali narsalar olish goidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra,
ushbu uskunaning ishlash muddati tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi.
Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik va
elektron aksessuarlarini shahar chigindilari bilan bir gatorda utilizatsiya qilishga yo'l
go'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi. Ushbu uskunani utilizatsiya gilish
uchun uni sotish yoki mahalliy qayta ishlash nuqtalariga qaytarish kerak. Batafsil
tafsilotlarni olish uchun maishiy chigindilarni yo'qotish xizmatiga murojaat gilish kerak.
Akkumulyatori yechib olinmaydigan qurilmalar uchun: oddiy yoki normalardan og'ib
ishlatish sharoitida, shuningdek, yagona nosozlik bo'lgan taqdirda, akkumulyatorni
quwvatlash paytida kuchlanish va tok o'zining maksimal ruxsat etilgan giymatlaridan
oshmasligi kerak. Agar akkumulyator harorati ruxsat etilgan maksimal darajadan oshsa,
normalardan og'ish sharoitlarida qurilmani quwvatlash to'xtaydi. Quwvatlash vagtida
akkumulyatorning harorati ruxsat etilgan minimal haroratdan pastga tushsa,
normalardan og'ish sharoitida tok cheklanadi.
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Device name:

ARA jsall ) BOS Naziv uredaja BULVIMe Ha ycTpoiicTeoto CES Nazev zafizeni
DEU Geratename ELL Ovopu ovoxeu; EST Seadme nimi FRA Nom de Iappareil HRV Naziv
uredaja HUN Eszkéz neve HYE Uwipph dnntyn ITA Nome del dispositivo KAT dofigmboaiols
sbsbyerds KAZ KypbinfbiHbl ataybl LAV lerices nosaukums LIT renginio pavadinimas
NLD Apparaatnaam POL Nazwa urzadzenia POR Nome do_dispositivo RON Descrierea
dispozitivului RUS Haumerosakme yctpoiicTea SLK Oznacenie zariadenia SLV Ime
naprave SPA Denominacion del dispositivo SRP Ime uredaja UKR Hazga npucTpoio
UZB Qurilma nomi

Serial number:

ARA L1 3 I BOS Serijski broj BUL Cepuen Homep CES Sériové Eislo DEU Seriennummer
ELLZcipiaxds  apibpd;  EST Seerianumber FRANuméro de série HRV Serijski  broj
HUN Sorozatszam HYE Ubphuljwi hwdwpp ITA Numero di serie KAT bgozeo 6mdgéo
KAZ Cepusnbik Hemipi LAV Sérijas numurs LIT Serijinis numeris NLD Serienummer
POL Numer seryjny POR Nimero de série RON Numar serial RUS CepuiiHbiit HoMep
SLK Sériové islo SLV Serijska Stevilka SPA Numero de serie SRP Serijski broj UKR CepiiiHinit
Howmep UZB Seriya ragami

Purchase date:
ARA «\l &5 BOS Datum kupovine BUL[aTa Ha 3akyrysaHe CES Datum prodeje
DEU Kaufdatum ELL Hyepoynyia ayopé EST Mutigikuupaev FRA Date de vente HRV Datum
prodaje HUN Az eladas datuma HYE Qliwl wduwphp ITA Data di vendita KAT 8)dgbob
otogo KAZ CaTbinFan kyHi LAV Pardoganas datums LIT Pardavimo data NLD Datum van
aankoop POL Data sprzedazy POR Data de compra RON Data cumpararii RUS [lata
nokynku SLK Datum predaja SLV Datum nakupa SPA Fecha de venta SRP Datum
kupovine UKR [ata kynieni UZB Sotib olish sanasi




Seller stamp:

ARA &l & BOS Pecat prodavca
BUL Meuat Ha npopagada CES Razitko
prodejce DEU Stempel des Verkaufers
ELL Zgpayide tov rolnm EST Midja pitser
FRACachet du vendeur HRV Pecat
prodavaca  HUNElado  bélyegzsje
HYE Lw6unnnh  Yihpp  ITASigillo  del
venditore  KAT pydgocggeol  8939c0
KAZ Catywsi  mepi LAV Pardevéja
zimogs ~ LIT Pardavéjo  antspaudas
NLD Zegel van de verkoper POL Piecze¢
sprzedawcy PORSelo do vendedor
RON Stampila cumparatorului RUS Mevats
npoaasua SLK Peciatka predavajiceho
SLV Pecat prodajalca SPA Sello del
vendedor SRP Pecat prodavca UKR Mevatka
npoaasus UZB Sotuvchining muhri

ENG Download the full warranty card on aeno.com ARA aeno.com (e AldSh Glaall 4ty Jy 5 o8
BOS Preuzmite kompletni garantni _list na aenocom BUL Msternete mbnHata
rapaHLMOHHa KapTa o aeno.com CES Uplny zarucni list ke stazeni na aeno.com DEU Die
vollstandige Garantiekarte steht unter dem Link aeno.com zum Download bereit
ELL Kateaote my mhiipn képta eyyimong oto aeno.com EST Laadige taielik garantiikaart alla
aadressil aenocom FRA Télécharger la carte de garantie compléte sur aeno.com
HRV Preuzmite potpuni jamstveni list s aeno.com HUN A teljes jotallasi jegy az aeno.com
weboldalon letolthetd HYE Ubpphintity wdpnnowluli bpupfuhpughi pupmp aeno.com -nuf
ITA Scaricare il certificato di garanzia completo su aeno.com KAT o bags@ubiom
Goembol Bsdmggotmgs aeno.com-by KAZ Tobik Kenindik TanoHbiH caiTraH aeno.com
»yKkTen any LAV Lejupieladét pilnu garantijas karti vietné aeno.com LIT Atsisiyskite visa
garantijos kortele i5 aeno.com NLD Download de volledige garantiekaart op aeno.com
POL Pobierz peina karte gwarancyjna na stronie aeno.com POR Descarregar cartao de
garantia completo em aeno.com RON Descircati cardul de garantie complet la aeno.com
RUS CkauaTb MOMHbI rapaHTUitHbIl TanoH Ha aeno.com SLK Uplny zaruény list na
stiahnutie na aeno.com SLV Prenesite celoten garancijski list: aeno.com SPA Descargue la
tarjeta de garantia completa en aeno.com SRP Preuzmite kompletan garantni list sa
aeno.com UKR 32BaHTaXuTIN MOBHWIA rapaHTiiHMiA TanoH Ha aenocom UZBTo'liq kafolat
talonini aeno.com saytidan yuklab olish



A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

son cordon et 7\
ses accessoires ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENT(S)
D’EMBALLAGE




Please contact our online support team if you have
any questions or issues with your AENO device.

This is a better option than visiting the store
and will save you time and effort

Get support
= 4 O

aeno.com/service-and-warranty

UKR OTpumaty niatpumky BOS Dobijte podréku BUL Monyuasake Ha noaapwkka CES Ziskejte
podporu DEU Support erhalten ELL Ajn urootipiEng EST Saama toetuse FRA Obtenir de laide
HRV Trazite pomo¢ na HUN Tamogatas megszerzése HYE Ugwlgnipjnit unwtwy ITA Ottieni
supporto KAT 8boMaggmnb Bomgos KAZ Konpay any LAV Sanemt atbalstu LIT Gauti palaikyma
NLD Ondersteuning krijgen POL Uzyskaj pomoc POR Obter apoio RON Obtineti asistentd RUS MonyumTs
noaaepky SLK Ziskat podporu SLV Pridobite podporo SPA Obtener apoyo SRP Trazite pomoc na
UZB Qolllab quwatlash xizmatidan foydalanish ceall Gle Jguanll ARA



